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RESUMEN

En Bogotá existen diversas entidades que se dedican a la enseñanza del idioma
inglés para jóvenes y adultos quienes se encuentran laborando en diferentes áreas
técnicas y profesionales pero han sentido la apremiante necesidad de manejar el
inglés como herramienta para acceder a mejores oportunidades laborales.

El Instituto de Formación Empresarial y del Trabajo COLSUBSIDIO, hace parte del
grupo de instituciones que a través de su programa Inglés Funcional, contribuye a
la formación de individuos capaces de desenvolverse en el manejo de este idioma.

Por consiguiente surge un interés por parte del equipo de practicantes
investigadores del programa Licenciatura en Lengua Castellana, Inglés y Francés
de la Universidad de la Salle, para indagar sobre el aporte que el IFET hace a la
comunidad con su programa de Inglés Funcional e identificar bajo que parámetros y
estándares educativos se rige la institución para llevar a cabo esta labor.

Los objetivos que se pretenden alcanzar consisten en describir los procesos
académicos y metodológicos del programa técnico en inglés funcional, así como
identificar el(los) enfoque(s) pedagógico(s) que se ven reflejados en el proceso de
enseñanza del idioma. No menos importante, es la identificación del marco legal
que rige a este tipo de instituciones de acuerdo con lo establecido por el Ministerio
de Educación Nacional.

En este orden de ideas, los resultados de la investigación se ven reflejados a través
de éste documento, ya que permite al IFET hacer un análisis de lo que significa su
gestión en el área de la educación en Colombia.
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El producto de la investigación es un Portafolio como propuesta para el trabajo
autónomo de los estudiantes del IFET, en su programa Técnico Funcional en
Inglés, que les permita identificar y fortalecer sus debilidades.
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ABSTRACT

In Bogota there exist diverse entities that devote themselves to the education of the
language English for young people and adults who are working in different technical
and professional areas but have felt the urgent need to handle the English as tool to
accede to better labor opportunities.

The IFET (Instituto de Formación Empresarial y del Trabajo) of COLSUBSIDIO
belongs to the group of institutions which with their program of Functional English
contributes to the training of individuals, capable of being unrolled in the managing
of this language.

Consequently an interest arises from the team of student teachers of the program
teaching in Modern Languages of the La Salle University, to investigate about the
contribution that the IFET does to the community with their program of Functional
English, and to identify under which parameters and educational standards the
institution is ruled to carry out this labor.

The achievements try to be reached consist to describe the academic and
methodological processes of the technical program in functional English, as well as
to identify pedagogical approaches that are reflected in the process of language
education. Not less important is the identification of the legal frame that applies to
this type of institutions according to the agreement established by the Ministerio de
Educación Nacional (MEN)

In this order of ideas, with this document the results of the research will be reflected,
to allow the IFET to do an analysis of what means their management in the area of
the education in Colombia.
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The result of the research is a Portfolio as offer for the autonomous students’ work
of the IFET, on their technical program of Functional English that allows them to
identify and to strengthen their weaknesses.

18

INTRODUCCION

La Universidad de la Salle ha promovido en sus estudiantes el desarrollo de un
pensamiento crítico e investigativo a través de su proceso académico que se
reflejará en el trabajo de grado, proyecto que inicia durante la práctica pedagógica.
Es en esta etapa donde el Instituto de Formación Empresarial y del Trabajo
Colsubsidio (en adelante IFET), ha abierto las puertas de su institución a los futuros
profesionales en la Licenciatura en Lengua Castellana, Inglés y Francés, quienes
deben asumir la tarea de docentes investigadores en su programa técnico laboral
en inglés funcional.

Durante una primera fase los practicantes investigadores Lasallistas asumieron el
rol de observadores, con el fin resaltar la labor del IFET, conocer su forma de
trabajo, metodología, antecedentes y posibles falencias; sin embargo estas últimas
no se evidenciaron ya que el programa cuenta con excelentes profesionales en la
enseñanza del inglés al igual que un currículo donde el estudiante tiene la
oportunidad de desarrollar las diferentes competencias comunicativas.

Teniendo en cuenta que a la fecha el IFET, no cuenta con un documento formal en
donde se visualice el trabajo académico que ésta institución ha hecho en lo que
compete a la enseñanza de inglés en Bogotá, surge la inquietud por parte de los
practicantes investigadores Lasallistas, de conocer los aportes del IFET en la
enseñanza del inglés, ya que a partir de las nuevas políticas establecidas por el
Ministerio de Educación Nacional y el decreto 3870 de 2006, donde se reglamenta
la organización y funcionamiento de las instituciones y programas de educación
para el trabajo y el desarrollo humano en el área de inglés. Se quiere mostrar si el
instituto está adoptando las condiciones básicas de calidad instauradas por el
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Marco Común Europeo de Referencia para la enseñanza de la lengua extranjera.
Todo lo anterior nos motiva a plantear la siguiente pregunta:

¿Cuál ha sido el aporte del Instituto de Formación Empresarial y del Trabajo
Colsubsidio a través de su programa técnico laboral en inglés funcional a la
formación del adulto trabajador de la comunidad Bogotana?

Con el fin de dar un soporte teórico e instrumental a la anterior pregunta se
formulan las siguientes sub-preguntas:

1. ¿Bajo qué marco legal se rige el programa de educación continuada que ofrece
el IFET al adulto trabajador?
2. ¿Cuál es el enfoque y teorías que subyacen al modelo pedagógico que maneja
el IFET para la enseñanza del inglés como lengua extranjera?
3. ¿Hasta qué punto el Programa Técnico Laboral en Inglés Funcional que ofrece
el IFET ha adoptado las exigencias establecidas a partir del decreto 3870 del
2006 en referencia al Marco Común Europeo para el desarrollo del proyecto
Bogotá Bilingüe?

El objetivo general de este trabajo de grado es describir los procesos académicos
del Programa Técnico Laboral en Inglés Funcional que ofrece el Instituto de
Formación Empresarial y del Trabajo Colsubsidio a la comunidad Bogotana.

Los objetivos específicos son:

a) Establecer bajo qué marco legal se rige el programa de educación para el
trabajo y desarrollo humano que ofrece el Instituto de Formación Empresarial y
del trabajo Colsubsidio al adulto trabajador.
b) Identificar cuál es el enfoque y teoría que subyacen al modelo pedagógico que
maneja Colsubsidio para la enseñanza del inglés como lengua extranjera.
20

c) Establecer hasta qué punto el Programa Técnico Laboral en Inglés Funcional
que ofrece Colsubsidio ha adoptado las exigencias establecidas a partir del
decreto 3870 de 2006 en referencia al Marco Común Europeo para el desarrollo
del proyecto “Bogotá Bilingüe”.

La principal motivación frente a la realización de este trabajo de grado es dejar
evidencia de la labor que ha venido realizando el IFET en su programa Técnico
Laboral en Inglés Funcional y así mismo la necesidad de ser partícipes de un
proceso significativo de observación que brinde la experiencia necesaria para ser
docentes.

En ésta parte del proceso se refleja un especial interés por ir más allá de la
observación, una necesidad de reconocimiento de aquellos parámetros que rigen la
enseñanza de una lengua extranjera, en este caso el inglés, y de la manera como
los objetivos planteados por el IFET, logran un acercamiento a dichos parámetros y
desde luego, conocer si en realidad se ésta logrando la preparación de estudiantes
capaces de enfrentarse a la realidad que les exige saber y saber hacer en contexto,
es decir, les demanda ser competentes.

21

1. MARCO TEÓRICO

El presente marco teórico contiene las principales ideas que soportan la
investigación “Aporte del Instituto de Formación Técnico Laboral En Inglés
Funciona a la Comunidad Bogotana”. Este contiene una breve reseña histórica
sobre el IFET, en el cual se está realizando el estudio, posteriormente se presenta
información acerca del aprendizaje en adultos, haciendo énfasis en la teoría
constructivista del aprendizaje; indagamos también los diferentes métodos que se
utilizan para la enseñanza del ingles como Lengua Extranjera. Para darle un
enfoque más profundo se hace un análisis con base al Marco Común de Referencia
Europeo, que es la norma dictada por el Decreto 3870 de 2006 en el artículo
segundo, y se tiene como referencia para identificar los niveles de uso de la lengua
que deben ser adoptados por el instituto en su programa de Inglés Funcional para
Adultos. La recopilación de la información está soportada por documentos,
artículos, normas, textos y constructos teóricos.

A continuación se presenta una breve reseña histórica de Colsubsidio como Caja
de Compensación Familiar y su evolución como ente educativo.

1.1. RESEÑA HISTÓRICA.
El 22 de febrero de 1949 en una convención colectiva entre la empresa Ferrocarril
de Antioquia y sus trabajadores, apareció el Subsidio Familiar como prestación
nueva en Colombia.

En 1957, la ANDI convocó a sus afiliados en Bogotá y creó la Caja Colombiana de
subsidio familiar COLSUBSIDIO. Con el paso de los años, los servicios de esta caja
se fueron ampliando, al igual que el alcance de su publicidad. El primer logotipo de
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Colsubsidio, fue diseñado en 1967 por Diken Castro compuesto por flechas que
entraban y salían, posteriormente hacia los años 90 el logotipo tradicional pasó por
un proceso de embellecimiento, con cambio de colores y líneas mas estilizadas. En
2006 se reemplaza por un logo más dinámico constituido por las siete piezas del
tangram que representa “las ilimitadas posibilidades creativas del hombre”.
“En el año 1962 Colsubsidio dedicó sus esfuerzos y gestiones para reorientar el
subsidio familiar, ampliando su campo de acción, lo cual tuvo gran acogida por
parte del Ministerio de Trabajo y Seguridad Social, institución que a través del
decreto 3151 del mismo año, abrió las puertas a los servicios sociales de las Cajas
de Compensación Familiar; de esta forma surgieron los servicios de salud
mercadeo, educación, vivienda, recreación y crédito de fomento para industrias
familiares”.

La Misión de Colsubsidio es trabajar en conjunto con los empleadores, los
trabajadores y el Estado por el mejoramiento integral de las condiciones de vida de
la población y el desarrollo de una sociedad más solidaria, armónica y equitativa.
La Visión es “Ser la organización que prefieren los empleadores, los trabajadores y
el estado por su liderazgo en la formulación y gestión de políticas y programas
sociales dentro del marco de la protección y la seguridad social”.

En su política de calidad el IFET manifiesta estar comprometido con la satisfacción
de nuestros clientes, mejorando continuamente la prestación de nuestros servicios,
haciéndolos cada vez más competitivos dentro del marco y de la protección y
seguridad social.

Por ello nos apoyamos en un talento

humano competente que actúa

consecuentemente con los elementos de nuestra cultura organizacional, con
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procesos ágiles y flexibles enfocados hacia la optimización de los recursos y la
obtención de resultados.

Desde los inicios de Colsubsidio, el señor Roberto Arias Pérez fue elegido como el
candidato más opcionado para ocupar el rol de dirigir la recién creada Caja de
Compensación, esto gracias a su amplia experiencia como consejero para los
Asuntos Latinoamericanos de la Federación Mundial de Asociaciones PRONACIONES UNIDAS, director de la oficina en Paris y representante permanente
ante la ONU. Arias Pérez fue quien transformó el régimen de subsidio familiar y
amplió el campo de acción de las Cajas de Compensación

De acuerdo con el Decreto 1902 de Agosto 5 de 1994 se reglamentan los artículos
39 y 190 de la Ley 115 de 1994 sobre Subsidio Familiar para Educación no Formal
y Programas de Educación Básica y Media de las Cajas de Compensación
Familiar.

A partir de este decreto uno de los mayores intereses de Colsubsidio ha sido el
desarrollo integral del Ser humano y por ello ha diseñado programas de educación
para sus afiliados, adaptados a diversos intereses y etapas de la vida social.

A mediados del año 2004 se inició el proceso de fusión por absorción, en el cual la
caja de compensación COMFENALCO (creada el 24 de septiembre de 1957
mediante presencia jurídica según resolución No. 2592, otorgada por el Ministerio
de Trabajo y Seguridad Social) comenzaba a pertenecer por completo a
Colsubsidio. Para ese entonces, Colsubsidio solo contaba con cursos de calidad
de vida y bienestar mediante los cuales se capacitaba a los afiliados en Nutrición,
Música y Danzas, Manualidades, Alimentos y servicios.

También contaba con

algunos convenios con universidades como la UNAD, Universidad del Rosario, Los
Libertadores e instituciones tales como INESCO, sin embargo no poseía su propio
servicio de programas técnicos.
24

COMFENALCO por su parte, contaba con el programa de cursos libres en inglés y
el técnico en inglés funcional, programas que más tarde fueron adoptados en su
totalidad por Colsubsidio.

A partir del 1 de octubre de 2005 desaparece COMFENALCO Cundinamarca y se
consolida la Caja Colombiana de Subsidio Familiar Colsubsidio, la cual, como lo
habían pronosticado Néstor Fernández de Soto, director de COMFENALCO y Luis
Carlos Arango, director de Colsubsidio, se convertiría en el más grande prestador
de servicios sociales del país, por el volumen de aportes, empresas y trabajadores
afiliados.

En materia educativa, la nueva caja estaría a cargo de siete colegios en concesión,
cuatro propios, manejaría 6.000 cupos educativos, 10 jardines sociales en conjunto
con el distrito, 10 sedes propias para actividades de educación continuada y 96
modalidades de estudios técnico-laborales.

Actualmente el Instituto de Formación Técnico laboral Colsubsidio, busca que sus
egresados sean personas con actitud emprendedora, profesional y competente
ofrece cursos técnicos en las áreas de Mantenimiento y programación de
computadores, Administración con énfasis en contabilidad, Mercadeo, Electricidad
y electrónica, comercio exterior, cosmetología capilar, ventas y publicidad, estética
facial y corporal.

En nuestro caso de interés particular, se encuentra el curso de inglés funcional que
busca desarrollar en los estudiantes las habilidades y destrezas en el manejo del
idioma extranjero que les permita desempeñarse en un mercado altamente
competitivo.
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Conocer y presentar el marco histórico de Colsubsidio es de gran importancia para
el desarrollo del presente trabajo ya que es necesario destacar la labor que la caja
de compensación ha cumplido a lo largo de los años y resaltar de igual manera, la
misión que ésta sigue desempeñando específicamente en el área educativa,
formando ciudadanos capaces de manejar una segunda lengua (inglés) y de esta
forma posibilitar que puedan acceder a mejores posibilidades a nivel laboral.

Para continuar, se hace necesario hacer referencia al marco legal ya que, éste
proporciona las bases sobre las cuales las instituciones construyen y determinan el
alcance y naturaleza de sus fines. En el caso especifico de este trabajo, se
pretende enumerar las normas que regulan el funcionamiento del IFET.

1.2. MARCO LEGAL
El marco legal es una de los pilares esenciales que soportan cualquier actividad de
tipo comercial o académico, ya que brinda estándares básicos para el cumplimiento
de un fin. En este caso es tenido en cuenta para saber si el IFET cumple o no con
los estándares establecidos para un instituto de educación de formación técnica
laboral.

Con el propósito de aclarar conceptos, se tienen en cuenta estas

definiciones para ser tenidas en cuenta a lo largo del trabajo.
Competencia Laboral: es la capacidad real que tiene una persona para aplicar
conocimientos, habilidades y destrezas, valores y comportamientos, en el
desempeño laboral, en diferentes contextos.
Normas de Competencia Laboral: Son estándares reconocidos por el sector
productivo, que describen los resultados que un trabajador debe lograr en su
desempeño; los contextos en que éste ocurre, los conocimientos que debe aplicar y
las evidencias que debe presentar para demostrar su competencia. Las normas son
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la base fundamental para la modernización de la oferta educativa y para el
desarrollo de los correspondientes programas de certificación.
Normalización de Competencias Laborales: Su finalidad es organizar, estructurar y
operar procesos para establecer, en concertación con los sectores productivo y
educativo y el Gobierno, normas de competencia laboral colombiana, que faciliten
la operación de procesos de evaluación, certificación, formación y gestión del
talento humano. El Gobierno Nacional ha previsto en el Plan Nacional de Desarrollo
que el SENA sea el organismo normalizador de competencias laborales para
Colombia.
El marco legal que regula al IFET está conformado por las siguientes normas:

Ley 115 de 1994
Ley 1064 de 2006
Decreto 2020 de 2006
Decreto 2888 de 2007

La ley 115 de 1994, conocida como la ley general de educación, marca las
generalidades del sistema educativo colombiano, tanto para el sector distrital como
para el sector privado, y para la enseñanza continuada de adultos. Dicha ley señala
las normas generales para regular el Servicio Público de la Educación que cumple
una función social acorde con las necesidades e intereses de las personas, de la
familia y de la sociedad. Se fundamenta en los principios de la Constitución Política
sobre el derecho a la educación que tiene toda persona, en las libertades de
enseñanza, aprendizaje, investigación y cátedra y en su carácter de servicio
público. Esta ley da las bases para el sistema educativo colombiano en el cual está
el instituto. Por lo tanto el instituto está regido por dicha ley.
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En la ley 1064 de 2006 se dictan normas para el apoyo y fortalecimiento de la
educación para el trabajo y el desarrollo humano, la cual estaba antes denominada
como educación no formal en la Ley General de Educación. En esta ley se
establece que la certificación de las instituciones y los programas queda
establecido dentro del sistema Nacional de Formación para el trabajo. Este sistema
permite articular la oferta de formación para el trabajo, tomando como referente las
normas de competencia laboral colombianas con el fin de definir e implementar
políticas y estrategias para el desarrollo y calificación de los recursos humanos del
país.

Se conformó mediante el Documento Conpes 2945 de 1997 y se complementó
mediante el Documento Conpes 081 de 2004. Tiene como objetivos: 1) el
mejoramiento de la conformidad y calidad de la oferta de formación para el trabajo,
mediante el enfoque de la formación por competencias para facilitar la cadena de
formación y movilidad educativa de los usuarios de la formación y capacitación; 2)
la definición de estándares o normas de competencia laboral requeridas para el
mejoramiento de la calidad y productividad del desempeño de los trabajadores; 3)
formación y ampliación de cobertura para que un mayor número de colombianos
cuente con las competencias requeridas por un mercado laboral cada día más
exigente y globalizado y por último la puesta en marcha de un servicio de
certificación de las competencias de los trabajadores.

En el artículo 5º de la ley 1064 de 2006 queda regulado que los certificados de
aptitud ocupacional expedidos por las instituciones acreditadas como de
“Educación para el Trabajo y el Desarrollo Humano”, serán reconocidos como
requisitos idóneos de formación para acceder a un empleo público en el nivel
técnico; en el artículo 7º se reconoce a los institutos que brindan la “Educación para
el Trabajo y el Desarrollo Humano” como aptos para ser tenidos en cuenta para su
posible homologación en las instituciones de Educación Superior; y en el artículo 8º
se sugiere dar igual tratamiento en la asignación de recursos y beneficios a los
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Estudiantes de las instituciones de Educación para el Trabajo y el Desarrollo
Humano debidamente acreditadas al Instituto Colombiano para la Educación
Técnica en el Exterior (ICETEX) y demás instituciones del Estado que ofrezcan
créditos educativos; y las instituciones del Estado que ofrezcan incentivos para
proyectos productivos o creación de empresas.

El instituto tiene en cuenta dicha ley, en cuanto cambia la denominación de
“educación no formal” por la de “educación para el trabajo y el desarrollo humano”,
pero no es evidente su articulación con entidades de educación superior para la
continuidad de sus programas técnicos, igualmente es inapreciable su relación con
el Instituto Colombiano para la Educación Técnica en el Exterior (ICETEX). Se
manifiesta convenios ínter empresariales a través de la caja de Compensación
Familiar COLSUBSIDIO.
En junio de 2006 se expide el Decreto 2020 de 2006, mediante un trabajo conjunto
entre los Ministerios de la Protección Social, de Educación Nacional y de Comercio
Industria y Turismo “Por medio del cual se organiza el Sistema de Calidad de
Formación para el Trabajo”, y se define el sistema de certificación, las instituciones
y programas objeto de certificación, instituciones certificadoras y demás
disposiciones al respecto. El Sistema vincula un conjunto de entidades que ofrecen
formación técnica, tecnológica y de formación profesional, para la estructuración de
la respuesta de formación, a partir de la identificación y definición de normas
nacionales de competencia laboral, en procesos concertados de los actores
sociales del país. Este sistema permite:
-

Hacer congruentes las ofertas de formación de las entidades que forman parte
del sistema.

-

Articular sistemática y eficazmente la oferta, con las necesidades del mundo del
trabajo.

-

Articularse con el sistema educativo formal, estableciendo mecanismos
transparentes de equivalencias y homologaciones.
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Para mejorar la oferta educativa nacional el SENA asume la responsabilidad de
liderar en el país el Sistema Nacional de Formación para el Trabajo. Además, el
Gobierno nacional a través del CONPES, Documento 2945, le encomienda al
SENA adecuarse para la competitividad y liderar la construcción de un sistema que
articule toda la oferta educativa técnica, pública y privada, para regularla y
potenciarla.
La certificación a que se refiere el presente decreto está dirigida a los programas y
las instituciones oferentes de formación para el trabajo, con el objeto de obtener un
reconocimiento público de su calidad. Para acceder a la certificación de calidad, los
programas e instituciones de formación para el trabajo, diferentes al SENA,
deberán someterse a un proceso de evaluación en el cual un organismo de tercera
parte verifica y certifica el cumplimiento de las normas técnicas de calidad, ya sea
de programas o de instituciones según el caso, sin perjuicio de las autorizaciones y
certificaciones requeridas por las disposiciones vigentes. Los programas técnicos
profesionales y tecnológicos de educación superior que sean de formación para el
trabajo se entienden certificados una vez cuenten con el registro calificado otorgado
por el Ministerio de Educación Nacional.
En este momento el instituto no menciona tener dicha certificación expedida por el
SENA.
En el decreto 2888 de 2007 es uno de los más importantes porque reglamenta la
creación, organización y funcionamiento de las instituciones que ofrezcan el
servicio educativo para el trabajo y el desarrollo humano, antes denominado
educación no formal y establece los requisitos básicos para el funcionamiento de
los programas de educación para el trabajo y el desarrollo humano. Este decreto
sintetiza el significado de educación para el trabajo y el desarrollo humano como la
formación permanente, personal, social y cultural, que se fundamenta en una
concepción integral de la persona, que una institución organiza en un proyecto
30

educativo institucional, y que estructura en currículos flexibles sin sujeción al
sistema de niveles y grados propios de la educación formal. La educación para el
trabajo y el desarrollo humano hace parte del servicio público educativo, responde
a los fines de la educación consagrados en el artículo 5° de la Ley 115 de 1994 y
da lugar a la obtención de un certificado de aptitud ocupacional.

Son objetivos de la educación para el trabajo y el desarrollo humano:

1. Promover la formación en la práctica del trabajo mediante el desarrollo de
conocimientos técnicos y habilidades, así como la capacitación para el
desempeño

artesanal, artístico, recreacional y ocupacional, la protección y

aprovechamiento de los recursos naturales y la participación ciudadana y
comunitaria para el desarrollo de competencias laborales específicas.

2. Contribuir al proceso de formación integral y permanente de las personas
complementando, actualizando y formando en aspectos académicos o
laborales, mediante la oferta de programas flexibles y coherentes con las
necesidades y expectativas de la persona, la sociedad, las demandas del
mercado laboral, del sector productivo y las características de la cultura y el
entorno.

La institución de educación para el trabajo y el desarrollo humano para ofrecer el
servicio educativo debe cumplir los siguientes requisitos:

a) Tener licencia de funcionamiento o reconocimiento de carácter oficial;
b) Obtener el registro de los programas de que trata el presente decreto.

El instituto de COLSUBSIDIO cumple con dichos requisitos, ya que cuenta con la
resolución de aprobación y funcionamiento no. 3220 / 25 de Agosto de 2006.
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El artículo 11 de dicho decreto comenta sobre los programas de formación laboral
los cuales tienen por objeto preparar a las personas en áreas específicas de los
sectores productivos y desarrollar competencias laborales específicas relacionadas
con las áreas de desempeño referidas en la Clasificación Nacional de
Ocupaciones, que permitan ejercer una actividad productiva en forma individual o
colectiva como emprendedor independiente o dependiente. Para ser registrado el
programa debe tener una duración mínima de seiscientas (600) horas. Al menos el
cincuenta por ciento de la duración del programa debe corresponder a formación
práctica tanto para programas en la metodología presencial como a distancia.”

Dentro de la Clasificación Nacional de Ocupaciones, creado por el Ministerio de
Trabajo y Seguridad Social, y el Servicio Nacional de Aprendizaje SENA no
aparece clasificado el “Técnico laboral en Inglés Funcional”, ya que es un técnico
de carácter transversal, no específico, por lo cual no cumpliría dicho decreto. En
este momento el Instituto tampoco tiene en cuenta el tiempo de formación práctica,
el cual, según el decreto, debe corresponder al cincuenta por ciento de la duración
del programa. En el segundo parágrafo del artículo 11º señala que Cuando el
programa exija formación práctica y la institución no cuente con el espacio para su
realización, ésta deberá garantizar la formación mediante la celebración de
convenios con empresas o instituciones que cuenten con los escenarios de
práctica, por lo tanto no podría tampoco certificar como Técnico Laboral, como lo
dice el artículo 12 de este decreto.
En el marco de nuestras indagaciones encontramos el decreto 3870 de 2006, el
cual reglamenta la organización y funcionamiento de los programas de educación
para el trabajo y desarrollo humano en el área de Idiomas, el cual Adopta el "Marco
común europeo como referencia para las lenguas: Aprendizaje, enseñanza,
evaluación" como el sistema de referencia para los procesos de aprendizaje,
enseñanza y evaluación adelantados en Colombia, pero al parecer adoptan el
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Marco Común dentro de la organización, ya que algunos de los estudiantes no
conocen ni han escuchado sobre el MCE.
El artículo 4 habla sobre las condiciones básicas de calidad, en donde expresa que
la denominación del programa deberá corresponder al contenido curricular. El
instituto denomina su programa como “Técnico Laboral En Ingles Funcional”. Pero
esto no se cumpliría, ya que no tiene horas de práctica, contempladas en el decreto
2888 de 2007. En el instituto no se especificó si se tenía en cuenta el MCE para la
elaboración y posterior clasificación de las evaluaciones realizadas
Según el Acuerdo No. 232 de 2006 se institucionaliza el programa “Bogotá y
Cundinamarca Bilingües en Diez Años” y este a su vez presenta una exposición de
motivos que se resume así:

-

Quien logre entender, hablar y escribir en otro idioma diferente a su lengua
materna tiene ventajas y oportunidades que otras personas no tienen. Hoy
hablar inglés, es una necesidad del mundo globalizado.

-

Ser Bilingüe es una riqueza cultural invaluable tanto para quien lo practique,
como para el país o región donde se desarrolle.

-

Se hace necesario introducir la enseñanza de los diferentes idiomas como el
portugués, el inglés, francés, mandarín y del japonés.

El aprendizaje, la enseñanza y la evaluación de las lenguas en Bogotá y
Cundinamarca han tomado como referente el “Marco Común Europeo” para poder
determinar el nivel de dominio que se pretende alcanzar en estudiantes y docentes.
En este sentido, se pretende a través del proyecto “Bogotá y Cundinamarca
Bilingües en Diez Años”, que todos alcancen un nivel de usuario intermedio, Nivel
B2 para docentes y Nivel B1 para los estudiantes de grado 11 del marco común.

Adicionalmente, es necesario resaltar que entre los sectores estratégicos para el
desarrollo del proyecto se encuentran el sector educativo (preescolar, básica
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primaria,

secundaria

y
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específicamente el sector turístico hoteles, agencias de viajes taxistas, artesanías,
etc.; el sector ciudadanía, región como un espacio de aprendizaje educativo y
cultural, así como los medios de comunicación que desarrollaran todo el proceso de
divulgación y tendrán a cargo las campañas de sensibilización.

En cuanto a las normas y disposiciones que sustentan jurídicamente la
presentación de este proyecto están algunos artículos de la Constitución Política de
Colombia, como son: Artículo primero sobre Colombia como Estado Social de
Derecho, artículo segundo sobre los fines esenciales de la educación, artículo
veinticinco sobre el trabajo como un derecho y una obligación social, artículo
cuarenta y cuatro sobre la educación como derecho de los niños, artículo cuarenta
y cinco sobre los derechos del adolescente a la protección y la educación integral y
artículo sesenta y ocho sobre la enseñanza que estará a cargo de personas de
reconocida idoneidad.

Finalmente y para contextualizar con el caso de Instituto Técnico Laboral
Colsubsidio, este proyecto se tomó como una iniciativa en el año 2003 cuando
surgió como proyecto de pilotaje, sin embargo, no se cuenta con mayor información
sobre este tema por parte de la institución.
Es importante anotar que, con su programa de formación en inglés para adultos,
Colsubsidio ya esta contribuyendo de manera significativa a la formación de
individuos que se acerquen al objetivo de manejar el inglés como otra lengua
distinta a la materna, lo que se aproxima a las expectativas y metas del ministerio y
la secretaria de educación distrital.

Con el fin de dar a conocer a profundidad la labor educativa de la Caja de
Compensación Colsubsidio en el IFET, es necesario presentar un balance de la
situación actual de la formación para el trabajo en adultos en Colombia.
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1.3. FORMACIÓN PARA EL TRABAJO EN ADULTOS.
Ricardo Lucio (2006) en su investigación “La formación para el trabajo en
Colombia, situación y perspectivas de política”, afirma que el sistema educativo
colombiano consta fundamentalmente de educación básica y educación para el
trabajo.

Dicho estudio manifiesta que, terminada la educación media, el ciudadano tiene
varias posibilidades de desarrollar algunos conocimientos para tener un trabajo
asalariado o dependiente que le permita ganarse la vida, a esto se le denomina
“Educación para el trabajo”. El informe considera las diferentes alternativas que el
colombiano puede tener para una educación para el trabajo:

-

Continuar estudios de tipo académico en una institución de educación superior
(universitaria o no), mediante la inscripción en una carrera universitaria,
tecnológica o técnica.

-

Ingresar a alguna de las modalidades de formación profesional ofrecidas por el
SENA.

-

Ingresar a cualquiera de los muchos institutos, academias y centros de
aprendizaje no formal que existen en las principales ciudades del país y que
ofrecen una gama muy amplia de cursos en el sentido artístico, cultural,
académico, deportivo, etc.

-

Por último aprender cualquier oficio, cualquier forma de subsistencia cotidiana,
mediante la observación, los contratos informales de ayudantía, “mientras se
aprende”, el ensayo y el error, etc.

De manera más especial Juan Bayona, quien es el director del Sistema Nacional de
Formación para el Trabajo en Colombia define la formación para el trabajo y el
desarrollo humano como un proceso formativo basado en los conocimientos y
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aptitudes que se requieren para el desempeño de una ocupación. Se diferencia de
otros modelos educativos porque está basado en los requerimientos del sector
productivo y del mercado laboral.”

En Colombia, el surgimiento de la globalización en general, y el desarrollo de la
ciencia y la tecnología que diariamente transforman más al mundo, han demandado
nuevas exigencias para las empresas que desean integrarse a un mercado cada
día más competitivo. Como consecuencia, el mercado laboral empezó a requerir un
perfil de trabajador mucho más preparado y competente, que tuviera una formación
integrada al trabajo productivo, que se formara y fuera certificado en tales
competencias laborales.

De esta manera se presentó un incremento en el interés hacia esta educación,
tanto por parte de las personas que querían incrementar su autoestima y su calidad
de vida, como por parte de las instituciones que empezaron a ofrecer múltiples y
variadas alternativas de educación para el trabajo.
Según Cabello, (1997) “Las transformaciones económicas y sociales proponen
desafíos que cuestionan profundamente la articulación entre la educación, formal o
no formal, y el mundo del trabajo. Dos grandes temas dominan este
cuestionamiento. El primero es la transformación de la organización del trabajo y
las relaciones laborales, con sus exigencias de flexibilización, polivalencia y
competencia para resolver situaciones de incertidumbre; a estas exigencias debe
responder la formación con nuevas estrategias. El segundo es el problema de la
exclusión de la participación social; la existencia de amplios sectores de la
población en condiciones de pobreza, los cuales no pueden continuar la educación
formal. Los jóvenes desertores de la escuela sólo acceden a los trabajos más
precarios e inestables y son los primeros y más constantes desocupados. Otro gran
desafío de la educación es responder a las necesidades de formación de estos
sectores, pero señalando que la creación de puestos de trabajo y el incremento de
36

las

oportunidades

de

inserción

laboral

en

ocupaciones

calificantes

son

indispensables para que la formación les resulte útil. Múltiples programas apuntan,
en Colombia, en esta dirección”.

La articulación entre educación y trabajo ha sido uno de los más grandes retos en
un país golpeado por la desigualdad como lo es Colombia, en vista que el mercado
laboral ha excluido a un gran sector de la población colombiana debido a su falta de
preparación, ya que no tienen acceso al sistema educativo. Estas personas se ven
en la necesidad de hacer parte de los trabajos más marginales, por ello se hace
imprescindible reivindicar a todas aquellas personas que no tienen la capacidad
económica de asistir a una educación formal, y a veces básica, para que puedan
ofrecer y poner en práctica todos sus conocimientos en el mercado laboral.

De esta manera Colsubsidio ofrece al adulto trabajador de la ciudad de Bogotá la
oportunidad de mejorar su calidad de vida a través de sus programas de formación
para el trabajo del IFET, y siendo el adulto una parte importante de la investigación
“Aporte del Instituto de Formación Técnico Laboral Colsubsidio a través de su
programa Técnico Laboral en Inglés Funcional a la Comunidad Bogotana” se hace
necesario conocer su proceso de aprendizaje, el cual se desarrolla a continuación.

1.4. EL APRENDIZAJE EN LOS ADULTOS.
Knowles (2001) argumenta que el aprendizaje en los adultos es diferente a los
niños y jóvenes puesto que cognitivamente maduran de una forma distinta, la
diferencia entre el adulto y el adolescente consiste en la capacidad de ser
responsable de su propio aprendizaje. Este autor denomina al aprendizaje del
adulto como Andragogía.

Su modelo andragógico plantea seis principios en el aprendizaje de un adulto:
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1. La necesidad del saber. Lo primero que un adulto debe hacer al involucrarse en
un aprendizaje es tener claro el porqué tiene que aprender algo, qué es lo que
tiene que aprender y cómo lo puede lograr. Cuando los alumnos aprenden algo
por su cuenta se dan cuenta de los beneficios que obtendrán y las
consecuencias de no aprenderlo.
2. El auto concepto del alumno. El adulto es un ser responsable, autónomo y
dirigido.
3. El papel de la experiencia del adulto. A través de su vida el adulto acumula
muchas y diferentes experiencias que harán un grupo de adultos más
heterogéneo en estilos de aprendizaje, motivación, necesidades, intereses y
metas que un grupo de jóvenes. Pero al mismo tiempo, a través de su vida el
adulto forma hábitos mentales, tendencias y prejuicios que cierran la mente a
nuevas ideas, percepciones y formas de pensar.
4. Disposición para aprender. El adulto se abre a la disposición para aprender algo
que necesite saber cuando tiene que enfrentarse a una situación de la vida real.
5. Orientación del aprendizaje. El aprendizaje es centrado en la vida, en una tarea
o en un problema. El adulto se motiva a aprender si percibe que el aprendizaje
le ayudará en su desempeño o a tratar con problemas de la vida. Cuando el
aprendizaje se presenta dentro de un contexto real resulta más fácil la
adquisición de conocimientos, destrezas, valores y actitudes.
6. Motivación. El adulto tiene una motivación interna de seguir creciendo y
desarrollándose para incrementar su autoestima, calidad de vida, satisfacción
laboral, etc.

Los estudiantes del programa Técnico Laboral en Inglés Funcional del IFET son en
su mayoría adultos jóvenes, por lo tanto seres responsables y autónomos,
conocedores de sus necesidades y metas. Una de las necesidades radica en poder
aprender un idioma extranjero como el Inglés, motivados por mejorar su calidad de
vida, entonces se puede decir que tienen una disposición y una motivación interna
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que los conduce a crecer y a desarrollarse, enriqueciéndose no sólo de
experiencias y valores, también de conocimientos.

Estos seis principios de Knowles se pueden ver reflejados en el análisis de los
datos de la investigación “aporte del Instituto de Formación técnico Laboral
Colsubsidio a través de su programa Técnico Laboral en Inglés Funcional a la
comunidad bogotana”. Se encuentra por ejemplo que la mayoría de los estudiantes
toman el curso de inglés por automotivación (encuesta a os estudiantes). De igual
manera en las observaciones se percibió que los grupos son heterogéneos, no sólo
en edad sino también en experiencia de vida, mostrando múltiples y variadas
necesidades y motivaciones para aprender el idioma inglés. Se percibía en los
estudiantes diferentes visiones de vida, diversas profesiones, diversas metas.
Igualmente se presentaban diferencias de ideas y formas de pensar en un mismo
grupo, lo que lleva a controvertidos y estimulantes conversaciones sobre un tema
específico. También en las observaciones se visualizó que los estudiantes, entre
más edad presentaban se observaba mayor disposición para aprender, al contrario,
los estudiantes más jóvenes se veían más despreocupados. Se puede afirmar que
los principios de Knowles se perciben en los alumnos adultos del programa Técnico
Laboral en Inglés Funcional del IFET, y se evidencian mejor en los estudiantes que
mayor edad y experiencia tienen.

Siguiendo con el proceso del aprendizaje del adulto, López (2001) afirma que,
desde Knowles se han conocido diferentes modelos de aprendizaje de adultos, la
mayoría de los cuales giran sobre tres conceptos centrales: la experiencia del
aprendizaje, el desarrollo del pensamiento reflexivo y el autoaprendizaje. Entre sus
autores se encuentran Merrian y Caffarella (1999), Tennant (1999), y Lewin
(Littlewood, 1998).

39

Figura 1. Modelo de Aprendizaje
Experiencial
de Lewin.
Modelo de Aprendizaje
Experiencial
de Lewin

Experiencia concreta
Probar implicaciones
de conceptos en
situaciones nuevas

Observaciones y reflexiones

Formación de conceptos
abstractos y generalizaciones

Lewin asume que la persona aprende a partir de un círculo de sucesos.
(Lopez Ramírez, Ernesto Octavio. Los procesos cognitivos en la enseñanza-aprendizaje: el caso de la
cognitiva y el aula escolar. México. Editorial Trillas. 2001)

psicología

Fuente: LÓPEZ RAMÍREZ, Ernesto Octavio. Los procesos cognitivos en la
enseñanza aprendizaje: el caso de la psicología cognitiva y el aula escolar. México.
Editorial Trillas. 2001.

El modelo transformacional de Mezirow (Cranton, 1994) postula que para que se dé
un aprendizaje transformador en el adulto es necesario que éste haga conciencia
de las percepciones de sus experiencias.

En el modelo experiencial de Dewey (López, 2001) se señala que para lograr un
aprendizaje se necesita el constante juicio de experiencias que impulsan al
individuo a lograr dicho propósito.

Otro estudio importante es el realizado por David Kolb (López, 2001). Dicho modelo
dice que los estilos cognitivos de los individuos se pueden categorizar en dos
dimensiones: una que va de lo concreto a lo abstracto y otra que va de la
observación a la experimentación activa.
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Kolb (López, 2001) asume que el individuo tiende a centrar su actividad cognitiva
en uno de los cuatro cuadrantes del círculo experimental de Lewin. Por ejemplo, el
individuo divergente puede ser un artista que refleja sus percepciones
concretamente en forma de arte. Un asimilador como el matemático o científico,
abstrae formalmente percepciones de la realidad. Un individuo convergente como
un ingeniero, traza diseños abstractos en modelos de puentes o aviones. Y el
individuo acomodador es generalmente activo e inquieto, son las personas de
negocios y emprendedoras. De esta manera, cada concepto tipifica la forma en que
las personas aprenden o gustan de aprender y las diferencias individuales forman
un factor importante en el aprendizaje.

Figura 2. Modelo de Estilo Cognitivo de Kolb

Fuente: LÓPEZ RAMÍREZ, Ernesto Octavio. Los procesos cognitivos en la
enseñanza aprendizaje: el caso de la psicología cognitiva y el aula escolar. México.
Editorial Trillas. 2001. Págs. 73 y 78

De acuerdo a lo anteriormente expuesto, existen diferentes factores que intervienen
en el aprendizaje del adulto, según Kolb las diferencias individuales forman un
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factor importante en el aprendizaje de acuerdo a como centren su actividad
cognitiva, y aunque la motivación, la disposición, las necesidades y metas también
son factores importantes en el aprendizaje, se puede concluir que el factor más
importante y decisivo para lograr el aprendizaje en el adulto es la experiencia.

Dicha experiencia de la persona es la clave de la construcción del conocimiento, la
interacción con el mundo real logra el desarrollo intelectual del individuo según el
modelo pedagógico constructivista. Y siendo este el modelo pedagógico que el
IFET ha tomado como referencia para el programa Técnico Laboral en Inglés
Funcional, es indispensable conocer los principales postulados constructivistas.

1.5. CONSTRUCTIVISMO COMO MODELO PEDAGÓGICO.
En entrevista realizada a la doctora Martha Beatriz Cabrera, Directora General del
IFET, el enfoque pedagógico Constructivista guía los procesos cognitivos, la
práctica docente y el modelo de enseñanza del programa de Inglés Técnico
Funcional. Por lo anterior, es necesario conocer como se define el término
Constructivismo y los principios fundamentales de esta propuesta así como sus
diferentes tendencias.

Según Cesar Coll (2001), la concepción constructivista no es en sentido estricto
una teoría, sino más bien un marco explicativo que partiendo de la consideración
social y socializadora de la educación escolar, integra aportaciones diversas cuyo
denominador común lo constituye un acuerdo en torno a los principios
constructivistas.
“La concepción constructivista no es un libro de recetas, sino un conjunto articulado
de principios desde donde es posible diagnosticar, establecer juicios y tomar
decisiones fundamentadas sobre la enseñanza” (Cesar Coll 2001).

En este

sentido, puede cumplir con la función que generalmente ha sido atribuida a los
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“pensamientos psicopedagógicos” de los profesores, a las teorías, más o menos
explícitas, claras y coherentes a través de las cuales pueden procesar la
información presente en las situaciones educativas que gestionan con el fin de
adecuarlas a las metas que persiguen.

Al igual que Coll, Alejandra González Dávila (Correo del Maestro Núm. 65, octubre
2001), afirma que el término constructivismo “forma parte del lenguaje educativo y
se ha convertido desde hace tiempo en una palabra muy utilizada tanto para
explicar el enfoque de los planes y programas oficiales de educación básica como
por aquellos maestros e investigadores que pretenden ubicar su discurso dentro de
la vanguardia pedagógica”. Y no se puede hablar de la teoría del constructivismo:
“pero sí podemos hablar de aproximaciones constructivistas que han sido
adaptadas específicamente para las matemáticas, las ciencias naturales, la
psicología educativa, la antropología, la historia, la filosofía o la informática, por
ejemplo. Algunas de estas visiones consideran que la adquisición del conocimiento
es un proceso gradual que tiene lugar en el propio sujeto mientras que otras
contemplan la interacción social como determinante en este proceso cognitivo
progresivo.”
Antonio Alvites Ledesma define el constructivismo como un “conjunto de acciones
de carácter educativo que permiten a un individuo construir, internamente en su
mente-cerebro, estructuras de conocimiento “. Según Pilar LaCasa (1994) “al hablar
de constructivismo se está haciendo mención a un conjunto de elaboraciones
teóricas, concepciones, interpretaciones y prácticas que junto con poseer un cierto
acuerdo entre sí, poseen también una gama de perspectivas, interpretaciones y
prácticas bastante diversas y que hacen difícil el considerarlas como una sola.”
El término Constructivismo aglutina corrientes epistemológicas, psicológicas,
educativas y socioculturales sobre el aprendizaje que tienen sus raíces en las
investigaciones de muchos autores y escuelas de pensamiento, tales como los
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seguidores de la corriente Vygotsky, Bruner, Dewey y Ausubel, entre otros. A
continuación se expondrán los principios y postulados de diferentes corrientes
constructivistas.

Una de esas corrientes epistemológicas es el Constructivismo Sociocultural, el cual
se considera como una integración de los conocimientos científicos sobre el
desarrollo humano y del papel de la educación, y las condiciones sociales de vida
en el desarrollo del ser humano.

Su principal exponente Lev Seminovich Vigotsky (1898-1934) buscó desarrollar una
nueva psicología pensando que esta disciplina no podía negar las explicaciones
científicas de las funciones mentales superiores. Influido por ideas Marxistas, creía
que la esencia humana esta constituida por las relaciones sociales oponiéndose a
buscar explicaciones de las funciones mentales superiores en el cerebro.

El modelo de aprendizaje Socio-cultural afirma que los procesos de desarrollo y
aprendizaje interactúan entre sí, considerando el aprendizaje como un factor del
desarrollo. De la socialización del hombre surge el aprendizaje, el hombre es una
construcción social, en donde el aprendizaje es fruto su desarrollo cultural.

Vigotsky dice que existe una diferencia cualitativa entre las capacidades del ser
humano y las del resto de los animales. La situación de progreso del hombre actual
sería el producto de una línea de desarrollo que no es la biológica sino una
cualitativamente

distinta,

histórico

cultural,

originada

por

la

creación

de

herramientas materiales y sociales ligadas a la organización del trabajo humano.

Para Vigotski el desarrollo sicológico humano esta conformado por dos líneas
complementarias. La primera de procesos psicológicos elementales y la segunda
de procesos psicológicos superiores. La primera, denominada natural, define
aspectos o procesos psicológicos que son compartidos con otros animales
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(especialmente los mamíferos superiores) tales como la atención, la percepción, la
memoria y el pensamiento (en dimensión de inteligencia practica), estos procesos
psicológicos son denominados elementales o naturales.

La segunda línea de desarrollo, artificial, cultural en sentido propio, implica
acciones y procesos de tipo instrumental y se caracteriza por la incorporación de
signos desarrollados histórico-culturalmente, los cuales cambian la naturaleza y
expresión de los procesos psicológicos elementales antes desarrollados, dando pie
a

la

aparición

de

procesos

psicológicos

superiores

o

instrumentales.

(Constructivismo a tres voces. pág.31)

La idea fundamental de su obra es que el desarrollo de los humanos únicamente
puede ser explicado en términos de interacción social. El desarrollo consiste en la
interiorización de instrumentos culturales (como el lenguaje) que inicialmente no
nos pertenecen, sino que pertenecen al grupo humano en el cual nacemos. Estos
humanos nos transmiten estos productos culturales a través de la interacción
social. El "Otro", pues, toma un papel preponderante en la teoría de Vigotsky. Los
procesos de desarrollo consisten en la apropiación de objetos, saberes, normas e
instrumentos culturales en contextos de actividad conjunta socialmente definidos
(familia, escuela). La educación (el aprendizaje en contextos de enseñanza con
diferentes grados de formalidad) posee un rol inherente a los procesos de
desarrollo. (Vigotsky y el aprendizaje escolar, Ricardo Baquero, p.105).
Vigotsky define la educación como “el desarrollo artificial del niño. La educación es
el dominio ingenioso de los procesos naturales de desarrollo. La educación no solo
influye sobre unos u otros procesos del desarrollo sino que reestructura, de la
manera mas esencial, todas las funciones de la conducta”. (Vigotsky y el
aprendizaje escolar, Ricardo Baquero, p.105).
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El aprendizaje está ligado con el desarrollo, definido este como la maduración del
organismo. Según Vigotsky, el aprendizaje despierta procesos internos de
desarrollo que no tendrían lugar si el ser humano no estuviera inmerso en un
contexto cultural. El hombre nace con las herramientas para percibir; sin embargo,
las funciones psicológicas superiores (conciencia, planeación, intención), las
acciones voluntarias y deliberadas dependen de procesos de aprendizaje. Siempre
el aprendizaje incluye a las relaciones entre individuos; la interacción del sujeto con
el mundo esta mediatizada por otros sujetos. (Psicología Cognitiva. Cynthia Klinger
y Guadalupe Vadillo. p.34)

El sujeto que aprende es un ser social activo que está inmerso en un medio de
relaciones sociales, y a la vez es protagonista de la construcción o reconstrucción
de su conocimiento. El desarrollo del ser humano no es autónomo, es un proceso
susceptible de ser estimulado y dirigido por la educación (en la escuela, por el
maestro). Se aprende con la ayuda de los demás, se aprende en el ámbito de la
interacción social. En este sentido Vigotsky habla de la Zona de Desarrollo
Próximo, como uno de sus conceptos importantes, y tiene que ver con el estímulo
que se le de al ser humano para aprender cosas nuevas.
Según palabras de Vigotsky la ZDP: “No es otra cosa que la distancia entre el nivel
real de desarrollo, determinado por la capacidad de resolver independientemente
un problema y el nivel de desarrollo potencial que está determinado a través de la
resolución de un problema bajo la guía de un adulto o en colaboración con un
compañero más capaz”.

Otro concepto importante en la teoría histórico-cultural de Vigotsky es el de
internalización. “Vigotsky se refiere al origen social de los procesos psicológicos
superiores a través de la formulación de su “ley genética del desarrollo cultural”:
“cualquier función, presente en el desarrollo cultural del niño, aparece dos veces o
en dos planos distintos. Primero aparece en el plano social, para hacerlo luego en
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el plano psicológico. Primero, aparece entre las personas y como una categoría
interpsicológica,

para

luego

aparecer

en

el

niño

como

una

categoría

intrapsicológica.”… “es la reconstrucción interna de una operación externa”.
(Constructivismo a tres voces. pág.39)

La psicología de Vigotsky es instrumental, cultural e histórica, en cuanto que los
seres humanos modifican activamente los estímulos que encuentran, utilizándolos
como instrumentos para controlar su ambiente y regular su propia conducta. Lo
importante de la conducta humana queda en su mediación a través de
herramientas y signos: las herramientas transforman la realidad física y social. El
hombre tuvo la necesidad de crear herramientas para su subsistir, estas son como
una especialización de su mano de obra para transformar la naturaleza, que son
usadas para su progreso y desarrollo. Igualmente, los signos como el lenguaje, la
escritura y el sistema numérico, fueron creados por la sociedad a lo largo de la
historia humana y cambian de acuerdo con la estructura social y a su nivel de
desarrollo cultural.

Vigotsky dice que la sociedad provee al niño con las metas y los métodos
estructurados para lograrlas. A este elemento se le llama influencia cultural. El
lenguaje fue creado por los seres humanos (como signo) para regular y organizar el
pensamiento; engloba los conceptos que son parte de la experiencia y el
conocimiento del ser humano. (Psicología Cognitiva. Cynthia klinger y Guadalupe
Vadillo. Págs. 22-24)

El Constructivismo Sociocultural busca promover procesos de crecimiento personal
dentro de la cultura social de pertenencia, como también busca que todo ser
humano desarrolle el potencial que tiene de realizar aprendizajes significativos, ya
sea solo o con ayuda de otros, todo en una gran variedad de situaciones.
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De otra parte, emerge el Constructivismo Cognoscitivo teniendo como base los
planteamientos de Piaget, a los cuales Carmen Gómez Granell hace un análisis
crítico a continuación.

El Constructivismo Cognoscitivo, afirma que el conocimiento de todas las cosas es
un proceso mental del individuo, que se desarrolla de manera interna conforme el
individuo obtiene información e interactúa con su entorno. También parte de la
premisa que todo conocimiento nuevo se construye a partir de otro anterior.

Uno de los mayores retos del constructivismo es explicar cómo se produce el
cambio cognitivo, la adquisición de nuevos conocimientos conceptuales y
procedimentales.

Según Carmen Gómez Granell (1997), el conocimiento no es el resultado de una
copia de la realidad preexistente, sino que el conocimiento se da como resultado de
un proceso dinámico e interactivo a través del cual la información externa es
interpretada por la mente que cada vez va construyendo progresivamente modelos
explicativos más complejos. Conocemos la realidad a través de los modelos que
construimos para explicarla y estos a su vez son susceptibles de ser cambiados.

Piaget, se opuso a los planteamientos empiristas y defiende el constructivismo
desde algunos puntos de vista como: El sujeto y el objeto de conocimiento tienen
una relación dinámica, no estática. En este proceso el sujeto es el ente más activo.
Según Piaget, para construir hay que reestructurar y reconstruir.

Lo nuevo se

construye a partir de lo adquirido.

A la teoría de Piaget, muchos le atribuyen ciertas debilidades y/o falencias, como
las siguientes:

-

Se ocupa sólo de construcción de estructuras mentales.
48

-

Para Piaget, el proceso de construcción del conocimiento es interno e individual.
El diálogo básicamente existe entre sujeto y objeto, la mediación social no es un
factor determinante.

-

Las desventajas de la teoría de Piaget radican en que hay poca atención a los
contenidos y a la interacción social por tanto a la instrucción.

-

Según Piaget se puede inferir que los alumnos deben construir su propio
conocimiento a través del Descubrimiento Autónomo.

En este sentido, es importante conocer las ideas y conceptos de los estudiantes.
No es suficiente con conocer procesos generales de aprendizaje para enseñar
matemáticas o lengua. Sabemos mucho de las ideas de los estudiantes pero muy
poco acerca de cómo cambiarlas.

¿De que manera se integra lo individual y lo social en el proceso cognitivo?
Teniendo en cuenta que el conocimiento es independiente del contexto en que se
adquiere, una vez adquirido, este debe poder aplicarse a cualquier situación. Por
ejemplo, una persona que aprende a sumar debe poder sumar en el contexto
escolar y poder hacerlo fuera de el.

Según los autores antes mencionados no es posible separar los aspectos
cognitivos, emocionales y sociales presentes en el contexto en que se actúa.

Se afirma que el constructivismo se olvida del componente sociocultural y
contextual de la construcción del conocimiento.

En cuanto a qué y cómo enseñar desde una perspectiva constructivista
(Didáctica), en el contexto educativo la construcción de conocimiento debe
basarse en la negociación de significados, es decir debe ser un proceso
democrático: todos tienen derecho a criticar u opinar.
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En algunos casos los

conflictos de poder vinculados a ciertos conocimientos imponen algunos
conocimientos a niños, adultos y/o adolescentes.

Es importante que en el Aula existan principios de libre expresión y respeto a las
opiniones ajenas. Aquí la didáctica juega un papel relevante para el enseñante ya
que este debe convertirse en:

-

Facilitador del aprendizaje de sus alumnos

-

Investigador de su propia actividad profesional

-

Investigador de los procesos internos del aula para ajustar su diseño didáctico a
los acontecimientos que en ella se dan.

-

El docente debe alejarse del “Directivismo autoritario” y el “activismo irreflexivo”
que ignoran la necesidad del trabajo didáctico.

-

El currículo escolar debe ser el resultado de la negociación entre estudiantes y
docentes. Se debería manejar una hipótesis del conocimiento que se desea
construir y problemáticas que interesa investigar. Los estudiantes por su parte
aportan sus experiencias y expectativas.

-

Es necesario conocer el “conocimiento personal de los alumnos” para formar
seres autónomos y solidarios, teniendo en cuenta los diferentes aportes
culturales para promover la libre construcción del conocimiento.

Esto no

significa que el docente deba renunciar a incidir en el proceso.

Existen tres hipótesis acerca del Conocimiento Escolar Deseado:

-

Conjunto de meta conceptos, capacidades y valores.

-

Conjunto de informaciones que integren conocimientos y problemáticas socioambientales.

-

Relación abierta de ámbitos de investigación escolar.
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Para introducir el papel del maestro como interventor o limitante se hace
perentorio citar a Berta Pereslstein en su artículo “La lengua escrita y los procesos
de adquisición del conocimiento en una concepción Vigotskyana”: “Toda educación
ha sido siempre una función del régimen social”.

El maestro es el motor del ámbito educativo. En la nueva psicología el niño no es
el recipiente vacío que hay que llenar. El proceso educativo debe ser una ardua
lucha en la persona y el maestro debe cumplir un papel en esta lucha

Según Vigotsky la escuela es un aspecto universal y necesario del proceso cultural
organizado. El enseñante debe detectar la complejidad del “medio” (aulas) en que
se lleva a cabo este proceso.
Cesar Coll, en “El Constructivismo en el Aula” (1997), al igual que Vigotsky se
ocupa de caracterizar las teorías o marcos explicativos útiles para tomar las
decisiones relacionadas con la enseñanza, en la triangulación: profesores,
escuela y concepción constructivista:

-

Deben permitir responder, aunque sea a nivel general, las preguntas que
abiertamente, o encubiertas por otras más concretas, se plantea todo docente:
¿Qué significa aprender? ¿Qué ocurre cuando un alumno aprende y cuando no
aprende? ¿Cómo se le puede ayudar?

-

Deben partir de una consideración acerca de la naturaleza social y socializadora
de la enseñanza, consideración que no puede quedar simplemente como una
declaración de principios. Conduce a caracterizar los contenidos de la
enseñanza en su relación con la cultura, así como a vertebrar la construcción
personal del alumno en el seno de la interacción social del carácter educativo.

-

Deben incluir en sus principios el concepto de diversidad, inherente a la tarea de
enseñar y, como hemos visto, definitorio de lo que se entiende como
“enseñanza de calidad”.
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En la opinión del escritor español, Cesar Coll, la concepción constructivista del
aprendizaje escolar y de la enseñanza cumple con éstos y otros requisitos, que la
hacen potencialmente útil para el análisis, mejora y puesta en práctica de la
enseñanza. Esta teoría le ofrece al profesor un marco para analizar y fundamentar
muchas de las decisiones que toma en la planificación y en el curso de la
enseñanza –por ejemplo, de ella se desprenden criterios para comparar materiales
curriculares; para elaborar instrumentos de evaluación coherentes con lo que se
enseña; para elaborar unidades didácticas etc. Paralelamente, aporta criterios para
comprender lo que ocurre en el aula: por qué un alumno no aprende; por qué esa
unidad cuidadosamente planificada no funcionó; por qué a veces el profesor no
tiene indicadores que le permitan ayudar a sus alumnos.

Esos criterios de análisis, fundamentación y mejora no tienen por qué limitarse en
su uso al que hace un profesor particular. La concepción constructivista es un
referente útil para la reflexión y toma de decisiones compartida que supone el
trabajo en equipo de un centro educativo; como referente, es tanto más útil cuanto
dicho trabajo se articula en torno a las grandes decisiones que afectan a la
enseñanza y que se encuentran sistematizadas en los Proyectos Curriculares de la
Institución. La discusión y el consenso en torno a lo que se enseña, cuando y cómo
se enseña y se evalúa exige referentes que, por una parte, ayudan a justificar de
modo coherente las decisiones que se toman, siempre y cuando se establezca de
manera clara que el enfoque pedagógico que guía los procesos cognitivos es el
Constructivismo.

1.6. EL APRENDIZAJE SIGNIFICATIVO
El pedagogo y psicólogo estadounidense David Ausubel, seguidor de Piaget y uno
de los principales teóricos del Constructivismo, en su libro “Adquisición y Retención
del Conocimiento. Una Perspectiva Cognitiva”, presenta una teoría cognitiva del
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aprendizaje verbal significativo en contraposición al aprendizaje verbal memorista,
el cual define de la siguiente manera:
“El aprendizaje significativo no es sinónimo del aprendizaje de material significativo.
En primer lugar, el material de aprendizaje sólo es potencialmente significativo. En
segundo lugar, debe haber una actitud de aprendizaje significativa. El material de
aprendizaje puede consistir en componentes que ya sean significativos, como
pares de adjetivos, pero cada componente de la tarea de aprendizaje, en su
conjunto (aprender una lista de palabras relacionadas de una manera arbitraria), no
son lógicamente significativos.

E incluso es posible aprender de una manera

memorística un material lógicamente, si el estudiante no tiene una actitud de
aprendizaje significativo basado en la recepción” (Adquisición y retención del
conocimiento, Una perspectiva cognitiva, Ausubel, David P. Pág. 25-27).
Según Ausubel, el aprendizaje representacional (como nombrar), o significativo
basado en la recepción, es el más parecido al aprendizaje memorista.

Se

produce cuando el significado de unos símbolos arbitrarios se equipara con sus
referentes (objetos, eventos, conceptos) y muestran para el estudiante cualquier
significado que expresen sus referentes. El aprendizaje representacional puede
estar relacionado de una manera no arbitraria, a modo de ejemplos, con una
generalización presente en la estructura cognitiva de casi todo el mundo desde
aproximadamente el primer año de vida: que todo tiene un nombre y que el nombre
significa cualquier cosa que signifique su referente para la persona que aprende.

Los conceptos se pueden definir como objetos, eventos, situaciones o propiedades
que poseen unos atributos característicos comunes y están designados por el
mismo signo o símbolo. Existen dos métodos generales para aprender conceptos:
1) la formación de conceptos, que se da principalmente en los niños pequeños; y 2)
la asimilación de conceptos que es la forma predominante de aprendizaje de
conceptos en los escolares y en los adultos. En la formación de conceptos, los
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atributos característicos del concepto se adquieren por medio de la experiencia
directa, es decir, mediante etapas sucesivas de generación de hipótesis,
comprobación y generalización (David Ausubel, 2002).

Sin embargo, a medida que el vocabulario del niño aumenta, los conceptos nuevos
se adquieren principalmente mediante el proceso de asimilación de conceptos,
puesto que los atributos característicos de los nuevos conceptos se pueden definir
mediante el uso, en nuevas combinaciones, de referentes ya existentes disponibles
en la estructura cognitiva de la persona.
Ausubel distingue entre:

-

Significatividad lógica: es el inherente a un determinado material de enseñanza
y se debe a sus características intrínsecas. Y lo encontramos cuando los
contenidos pueden relacionarse de manera substancial (no arbitraria) con las
ideas correspondientes a la capacidad humana de aprendizaje y a un contexto
cultural particular (aquel en donde se produce el aprendizaje).

-

Significatividad psicológica: es relativo al individuo que aprende y depende de
sus representaciones anteriores.

Así mismo, Ausubel señala que es posible al planificar secuencias, garantizar la
significatividad lógica, pero no la psicológica, porque esta depende de la
interactividad en el aula y es específica de cada individuo.

CONDICIONES QUE DEBE TENER UN CONTENIDO PARA SER LÓGICAMENTE
SIGNIFICATIVO (Adquisición y retención del conocimiento, Una perspectiva
cognitiva, Ausubel, David P.)

Definiciones y lenguaje:
-

Precisión y consistencia (ausencia de ambigüedad)

-

Definiciones de nuevos términos antes de ser utilizados
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-

Preferencia del lenguaje simple al técnico en tanto sea compatible con la
presentación de definiciones precisas.

Datos empíricos y analogías:
-

Justificación de su uso desde el punto de vista evolutivo

-

Cuando son útiles para adquirir nuevos significados

-

Cuando son útiles para aclarar significados pre-existentes

Enfoque crítico:
-

Estimulación del análisis y la reflexión.

-

Estimulación de la formulación autónoma (vocabulario, conceptos, estructura
conceptual).

Epistemología:
-

Consideración de los supuestos epistemológicos característicos de cada
disciplina (problemas generales de causalidad, categorización, investigación y
mediación).

-

Consideración de la estrategia distintiva de aprendizaje que se corresponde con
sus contenidos particulares.

Cesar Coll (1997) propone abordar la secuenciación de contenidos estableciendo
jerarquías, lo que sería compatible con una interpretación constructivista de la
enseñanza y el aprendizaje escolar, ya que tiene en cuenta simultáneamente la
estructura interna de los contenidos y de los procesos psicológicos de los alumnos.
Pero resulta inconveniente cuando la secuenciación se centra excesivamente en
los componentes conceptuales: es necesario dar lugar a otros criterios que
apliquen todos los principios del aprendizaje significativo.

La consideración de la fuente disciplinar resulta de gran importancia para la
selección, organización y secuenciación de los contenidos, ya que permite realizar
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generalizaciones que permitan comprender los objetos de estudio desde enfoques
más amplios. También deben considerarse los dos tipos de estructuras que pueden
distinguirse en las disciplinas: la estructura sustancial (determinada por la
preguntas centrales abordadas por la asignatura) y la estructura sintáctica (criterios
metodológicos –no la metodología en sí misma-).

Dado que la estructura lógica puede ser difícil de comprender en algunos casos, los
contenidos deben enseñarse de manera progresiva y teniendo en cuenta las
características de los estudiantes. No obstante, debe tenerse en cuenta que no
existe una única forma de organizar lógicamente los contenidos, porque en parte,
esto depende del enfoque global de referencia y sus propósitos, por lo tanto, no
resultaría conveniente extrapolar organizaciones de conocimiento disciplinar de un
contexto a otro.

La fuente disciplinar no debería ser el criterio exclusivo para seleccionar, organizar
y secuenciar los contenidos. Aspectos como la psicología, la sociología y la
didáctica son parte del modelo de aprendizaje significativo y debería ser tenido
igualmente en cuenta. Del mismo modo, los contenidos educativos no debería
limitarse a los contenidos disciplinares.

Finalmente, el planteamiento de un currículum globalizado y articulado de la
enseñanza favorece que se generen las relaciones complejas, integradas que
requiere el aprendizaje significativo.

Ausubel propone su teoría del aprendizaje significativo, en 1973, toma como
elemento esencial, la instrucción. Para Ausubel el aprendizaje escolar es un tipo de
aprendizaje que alude a cuerpos organizados de material significativo. Le da
especial importancia a la organización del conocimiento en estructuras y a las
reestructuraciones que son el resultado de la interacción entre las estructuras del
sujeto con las nuevas informaciones.
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Tanto Ausubel como Vigotsky estiman que para que la reestructuración se
produzca y favorezca el aprendizaje de los conocimientos elaborados, se necesita
una instrucción formalmente establecida. Esto reside en la presentación
secuenciada de informaciones que quieran desequilibrar las estructuras existentes
y sean las generadoras de otras estructuras que las incluyan.

Ausubel tiene en cuenta dos elementos:
-

El aprendizaje del alumno, que va desde lo repetitivo o memorístico, hasta el
aprendizaje significativo.

-

La estrategia de la enseñanza, que va desde la puramente receptiva hasta la
enseñanza que tiene como base el descubrimiento por parte del propio
educando.

El aprendizaje es significativo cuando se incorpora a estructuras de conocimiento
que ya posee el individuo. Para que se produzca este aprendizaje significativo
deben darse las siguientes condiciones:

Potencialidad significativa: Esto se refiere a:
-

Lógica: La significatividad lógica se refiere a la secuencia lógica de los procesos
y a la coherencia en la estructura interna del material.

-

Psicológica-Cognitiva: El alumno debe contar con ideas inclusoras relacionadas
con el nuevo material, que actuarán de nexo entre la estructura cognitiva
preexistente del educando y las ideas nuevas.

-

Disposición positiva.

-

Afectiva: Disposición subjetiva para el aprendizaje.

Teniendo en cuenta las observaciones realizadas en el IFET, se concluye que el
programa de Ingles Técnico Funcional lleva a cabo procesos cognitivos que,
aunque no son reconocidos de manera directa como Constructivistas, poseen
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características propias de este modelo pedagógico en cuanto a la secuenciación de
contenidos para lograr que la construcción del conocimiento pase de lo memorístico
y repetitivo a lo significativo; los contenidos se enseñan de manera progresiva y se
tienen en cuenta las características de los estudiantes, las estrategias de
enseñanza privilegian el papel del aprendiz como descubridor del conocimiento y
se promueve la actitud positiva hacia el aprendizaje por parte de educandos y
aprendices.

Con el fin de concluir a que enfoque o método se adhiere el programa de Ingles
Técnico Funcional del IFET, se hace perentorio conocer las estrategias de
enseñanza de idiomas más importantes en los últimos años.

1.7. LA ENSEÑANZA DEL INGLES A TRAVÉS DE LOS TIEMPOS.
Durante el siglo XX, existieron enfoques y métodos pedagógicos muy importantes.
A continuación, se hace un recorrido por las corrientes cognitivas más relevantes,
según el primer capítulo del libro “Approaches and Methods in Language Teaching”
escrito por Jack C. Richards y Theodore S. Rodgers, y se recopilan sus principales
postulados, además se ubican cronológicamente.

El siglo veinte vio el crecimiento y la caída de diferentes métodos y enfoques. Las
siguientes presunciones son comunes a todos ellos:

-

Un enfoque o método se refiere a una serie de procedimientos teóricos de
enseñanza, que mejor definen la práctica en la enseñanza del lenguaje.

-

Métodos y enfoques específicos, si son seguidos de manera precisa, darán
como resultado niveles más efectivos de aprendizaje de la lengua, que formas
alternativas de enseñanza.

-

La calidad de la enseñanza del lenguaje mejorará si los profesores usan los
mejores enfoques y métodos disponibles.
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El período más activo en la historia de métodos y enfoques fue entre los años 1.950
y 1.980. Los años 50 y 60, vieron la aparición del “Audiolingual Method”, sustituido
por el “Enfoque Comunicativo”. Durante el mismo período otros métodos como “The
Silent Way”, “The Natural Approach” y “Total Physical Response” atrajeron grupos
más pequeños de seguidores, pero igual de entusiastas.

El Audiolingual Method, surgió a mediados del siglo XX, considera al lenguaje
como un sistema de estructuras con reglas ordenadas jerárquicamente; las
habilidades son secuenciales: escuchar, hablar, escribir, leer y proponer. En cuanto
al aprendizaje el Audiolingual Method considera importante la formación de hábitos,
prioriza las analogías sobre el análisis y cree que se aprende de una manera más
eficaz si lo oral precede lo escrito, además persigue controlar las estructuras de
sonido, forma, orden y dominar los símbolos del lenguaje. El Syllabus de este
enfoque se clasifica en fonología, morfología y sintaxis.

Este método da importancia a diálogos y ejercicios de repetición y memorización, el
aprendiz debe aplicar técnicas de entrenamiento de las habilidades para producir
respuestas correctas y el profesor debe dar poco uso a la lengua materna, dar
modelos y direcciones de control, se usan ayudas visuales y auditivas para las
clases, estos recursos son orientados por los maestros.

Richards and Rodgers (2001) afirman que Total Physical Response fue la
siguiente propuesta pedagógica de relevancia durante el siglo XX, llamado TPR es
un método desarrollado por James J. Asher, profesor emérito de psicología de la
Universidad de San José, a finales de los años 70 del siglo pasado. Su teoría
considera que el cerebro humano tiene un programa biológico natural para adquirir
cualquier idioma natural en la tierra, el proceso es visible cuando se observa como
los niños internalizan su primer lenguaje. Los teóricos de este enfoque consideran
que la comunicación entre padres e hijos combina respuestas verbales y físicas. En
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el salón de clases, profesor y estudiantes toman los roles de padre e hijo
respectivamente, los estudiantes deben responder físicamente a las palabras del
profesor, es decir, el aprendizaje de una segunda lengua es igual al de una primera
lengua, el cual es llevado a través de comandos u ordenes y se basa en la
“escucha”.

Los objetivos que pretende el método son enseñar destrezas orales, para que los
aprendices puedan comunicarse de manera correcta y sin inhibición con hablantes
nativos. El Syllabus se basa en informes de criterios gramáticos y léxicos, con
énfasis en el significado y no en la forma, los ejercicios se caracterizan por ser
ordenes / comandos para obtener reacciones / acciones físicas. El estudiante toma
el rol de oyente y ejecutor, tiene muy poca influencia sobre el contenido del
aprendizaje y lleva a cabo las instrucciones recibidas a través de ejecuciones
físicas, el maestro tiene un papel activo y directo, él es quien dirige y sus
estudiantes le siguen. En cuanto a materiales, no existe un texto básico; para
empezar, la voz, la acción y los gestos son suficientes pero posteriormente los
instrumentos de enseñanza cobran un papel importante.

Posteriormente, The Silent Way fue el método líder e innovador en la enseñanza
de los idiomas, Richards and Rodgers (2001). El objetivo fundamental de este
método es permitir a los estudiantes llegar a ser aprendices independientes,
autónomos, responsables y aprender “cómo aprender una lengua”. “The Silent
Way” hace parte de una propuesta pedagógica creada por Caleb Gattegno y es de
naturaleza constructivista guiando a los estudiantes a desarrollar sus propios
modelos conceptuales. Se asume que la experiencia previa en la adquisición de la
lengua materna contribuirá al aprendizaje de una segunda lengua. Este método se
separa de su contexto social y enseña a través de situaciones artificiales, el silencio
es considerado como la mejor forma de aprendizaje porque a través de este hay
mayor concentración en las tareas.
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El syllabus contiene lecciones básicas planeadas alrededor de temas gramáticos y
relacionados con el vocabulario. Los temas son dados de acuerdo a la complejidad
gramatical. Los estudiantes responden a comandos, preguntas y clases visuales
creadas por el maestro. Además, las técnicas y estrategias van dirigidas a crear
conciencia en los estudiantes ya que dependen de sus propios recursos. Los
maestros, entonces, tienen un papel pasivo, deben resistir a la tentación de
moldear, asistir, dirigir o exhortar y los materiales utilizados son cuadros de
vocabulario y claves de pronunciación con colores.

Posteriormente, el método Community Language Learning, cuyos principios son
tomados de “Counseling Learning Approach” desarrollado por Charles A. Curran,
considera que el lenguaje es más que un sistema para comunicarse pues implica
un proceso comunicativo personal, cultural y educativo. El lenguaje envuelve a la
persona en su totalidad, es un proceso de desarrollo desde la dependencia de la
infancia hasta la autosuficiencia e independencia. No existen objetivos específicos,
la meta es tener un dominio de la lengua cercano a lo nativo. Las intenciones de los
estudiantes y las formulas de los profesores configuran el syllabus.

Las actividades combinan lo convencional con lo innovador: traducciones, trabajo
en grupo, transcripciones, reflexión y observación, ejercicios de escucha y
conversaciones libres. El aprendiz se concibe inmerso en una comunidad y su
aprendizaje no se mira como un logro individual sino como algo que se alcanza de
manera colectiva. El maestro debe tener una actitud paternal y consejera, crear un
ambiente seguro en que los estudiantes puedan aprender y crecer, el maestro
repite, no corrige y promueve la interacción entre estudiantes. Los libros de texto
son considerados inhibidores del conocimiento y los materiales se desarrollan a
medida que el curso avanza.

En el contexto de las innovaciones pedagógicas de finales de siglo XX, aparece el
Natural Approach, según Richards and Rodgers (2001), fue un método
61

desarrollado por Tracy Terrell y Stephen Krashen a partir de 1.977. Su máxima es
considerar el vocabulario el “corazón” del lenguaje y no la gramática, por lo cual da
un papel preponderante al significado en el aprendizaje. Existen dos maneras de
desarrollar el lenguaje: la adquisición, que es un proceso natural y subconsciente y
el aprendizaje, un proceso consciente que no conduce a la adquisición. La
adquisición del lenguaje es entonces la única manera de lograr competencia en una
segunda lengua por medio de la cual se pretende dar bases y habilidades a
aprendices principiantes e intermedios. El syllabus reúne actividades comunicativas
que permitan la adquisición de conocimientos comprensibles a través del aquí y el
ahora que se enfocan en el significado no en la forma, y temas derivados de la
necesidad del aprendiz.

El estudiante no debe aprender de la manera usual sino involucrarse en situaciones
comunicativas significativas. El profesor es el principal recurso para la adquisición
del lenguaje comprensible, debe crear un ambiente positivo y de baja ansiedad,
además debe realizar una rica variedad de actividades en clase. Los materiales
provienen de la realidad más que de los libros de texto y su fin primario es
promover la comprensión y la comunicación.

De acuerdo a Francisco Javier Hernández Valencia el siguiente método,
Suggestopedia, “nace como un intento de explorar todas las posibilidades del
cerebro humano con el fin de aumentar la capacidad mental y ampliar la memoria
mediante la estimulación de los dos hemisferios del cerebro humano. Nace en los
años setenta con el profesor psicólogo Georgi Lozanov (Bulgaria) quien pensó en
la utilización de la sugestión por medio de la música, relajación, respiración
profunda, imaginación y "sesiones de conciertos" para lograr que los aprendices
adquirieran una segunda lengua de una forma rápida, entretenida y eficaz”. El
aprendizaje ocurre a través de sugerencias, cuando los aprendices se encuentran
en un estado de relajación. Las técnicas y estrategias pretenden entregar una
competencia conversacional de manera rápida y recordar vocabulario aunque la
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función principal no memorizar sino entender e interpretar. La parte principal de
cada unidad del Syllabus es un diálogo que tiene 1.200 palabras con una lista de
vocabulario y comentarios gramáticos.

Entre las actividades se cuentan juegos de roles, preguntas y respuestas y
ejercicios de escucha bajo relajación. El aprendiz de tener una actitud pasiva y
dejar que los materiales trabajen por él. Por el contrario, el papel del profesor es
activo: debe crear situaciones en las que el aprendiz sea más sugestivo y presentar
materiales para animar a una recepción y retención positiva; debe mostrar
autoridad y confianza y tener habilidades para actuar, cantar y tener técnicas de
psicoterapeuta. Entre los materiales se cuentan textos que deben tener fuerza,
calidad literaria y personajes interesante; cassettes, accesorios para el salón
(decoración) y música.

Uno de los métodos de vanguardia y más contemporáneo es el Communicative
Language Teaching (CLT). Según Richards and Rodgers (2001), es un método
para la enseñanza de un segundo idioma que considera la interacción como medio
y fin en el aprendizaje del lenguaje. El lenguaje es un sistema para la expresión del
sentido, su función primaria es interactuar y comunicar. Las actividades implican
una comunicación, elaborando tareas con significados y usando un lenguaje
significativo para el aprendiz. Los objetivos reflejan las necesidades del estudiante,
incluyen habilidades funcionales así como objetivos lingüísticos. El Syllabus es
guiado de acuerdo a las necesidades del estudiante y en el se incluyen estructuras,
funciones, nociones temas y tareas.

Las actividades consisten en planes y diagramas incompletos que se deben
completar pidiendo información. Ejercicios de escucha para luego analizar su
contenido o comparar dibujos notando similitudes y diferencias, conversaciones,
juegos de roles, debates, improvisaciones y no se corrigen errores gramaticales
frecuentemente. El estudiante debe negociar e interactuar con los demás
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estudiantes más que con el profesor, quien es el facilitador del proceso
comunicativo entre los participantes, las actividades y los textos, es organizador de
los recursos. Para la elaboración de materiales se usa la realidad: canciones,
revistas, trabajo en grupo y en parejas. En cuanto a los textos estos son fuentes de
juegos de roles y ejercicios.

En la actualidad, y desde los años 90s, métodos y enfoques reseñados
anteriormente han declinado y dado paso a grandes avances anunciados de tiempo
en tiempo como Task-Based Instruction, Neurolinguistic Programming y
Multiple Intelligences (Richards and Rodgers 2001). En cuanto a la enseñanza
de idiomas y prácticas en el aula, Swaffar, Arens y Morgan (1982) estudian como
los profesores usan e implementan métodos diferentes en el aula y encuentran que
muchos docentes contrastan métodos que se basan particularmente en actividades
en el aula.

Brown (1997) afirma que los métodos son particulares y fácilmente diferenciables
en las primeras etapas de un curso de idiomas, en los cuales un profesor aplica un
grupo de actividades características de un método o enfoque pero que después de
unas semanas las clases se pueden denominar como “centradas en el aprendiz”.

Según Bailey (1996) un profesor puede seguir diferentes principios en diferentes
momentos de acuerdo al tipo de clase que está enseñando y propone entre otros,
los siguientes principios:

-

Atraer la atención de todos los estudiantes en la lección.

-

Enfocar la clase en el estudiante y no en el profesor.

-

Proporcionar la mayor cantidad de oportunidades al estudiante para que
participe.

-

Responder a las dificultades de los estudiantes y construir sobre ellas.

-

Dirigir las necesidades e intereses de los estudiantes.
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Teniendo como fundamento teórico los postulados y principios de los métodos y
enfoques más importantes de la historia en la enseñanza de las lenguas hasta las
corrientes más contemporáneas, es posible establecer que el modelo que subyace
la enseñanza del ingles en el IFET es el enfoque Comunicativo ya que las clases
del IFET

tiene una

tendencia marcada

a

desarrollar las competencias

comunicativas de los estudiantes, las estrategias, técnicas y recursos utilizados por
los docentes pretenden que los estudiantes interactúen con la lengua extranjera en
diferentes contextos y desarrollen de manera conjunta las cuatro habilidades
(habla, escucha, escritura y lectura). El profesor es un mediador en el proceso de
aprendizaje, la interacción más que con el docente, se lleva a cabo entre
aprendices y varios educadores del IFET afirman que las necesidades de los
estudiantes son las que de alguna manera determinan los contenidos de las clases
en los diferentes niveles.

1.8. HABILIDAD DEL ADULTO PARA APRENDER UNA SEGUNDA LENGUA
(L2) Y UNA LENGUA EXTRANJERA (LE).
El aprendizaje de una lengua extranjera que en adelante se denominará LE, según
Da Silva (2005), se desarrolla en un ambiente natural y, con la práctica, diaria se
puede dominar sin ofrecer problemas ni ambigüedades, de la misma manera se
aprende un lenguaje a través de su uso y en el ambiente donde este se desarrolla.
De esta manera, según Da Silva, el usuario común del término aprendizaje
consiste en asimilar conocimientos que se utilizarán en un futuro, en asimilar y
cambiar habilidades. Sin embargo, para la psicología el proceso de aprendizaje
abarca más: concierne de igual modo a las modificaciones de las actitudes, a la
adquisición de intereses y valores sociales, a los cambios de personalidad, al
aprender a aprender y, finalmente aprender a pensar.
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El aprendizaje es relativamente permanente en el sentido de que sus cambios no
son pasajeros, pero tampoco duran para siempre; en otras palabras, una de las
características más importantes de los comportamientos aprendidos es su alta
flexibilidad y adaptabilidad, lo que le permite al ser humano adquirir más
competencia en el transcurso de los años.

Cuando decimos que el comportamiento aprendido es el resultado de la práctica,
consideramos que para aprender es necesario que el individuo tenga una
experiencia con el mundo que lo rodea.

El número de veces y el tipo de

experiencia necesaria para que se logre aprender es uno de los problemas más
inquietantes para los teóricos del aprendizaje. Sin embargo, sabemos que el ser
humano aprende a cada momento, porque sus experiencias pueden darse de
manera informal y/o natural. El proceso de aprendizaje informal ocurre sin que se
hayan organizado intencionalmente los elementos para ello.

Según Da Silva (2005), las investigaciones de los años setenta y de los ochenta
consideran que la lateralización de la función lingüística ocurre a los cinco años y
que esta no tiene un efecto determinante negativo sobre la adquisición de LE;
consideran que el LAD (Language Acquisition Device; Chomsky, 1964) no se
deteriora por los cambios biológicos, cognoscitivos y afectivos que el individuo vive
en la pubertad, y que el adolescente y el adulto pueden realizar el proceso de
adquisición, aunque tal vez de manera imperfecta.

Actualmente se considera el LAD como el secreto en el aprendizaje de los idiomas.
El famoso lingüista, Noam Chomsky, formuló la hipótesis del LAD (Ingenio de
Adquisición de Idiomas) en 1964 para explicar el asombroso fenómeno del lenguaje
humano. Hoy el LAD es universalmente aceptado por los psicolingüístas. En la
investigación realizada por Walter F. Lockhart (1997) Stephen Krashen (1981) fue
el primer psicolingüísta que ha intentado explicar, con un modelo, cómo funciona el
LAD para que podamos manipular los parámetros con el fin de que los adultos
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podamos optimizar nuestra adquisición de idiomas. Krashen supone que el LAD del
adulto sigue intacto y tan operativo como el del niño. Observa que el LAD funciona
procesando enormes cantidades de input, el cual debe ser comprensible para que
el LAD adjudique las funciones gramaticales y el significado semántico a las formas
(palabras, expresiones, prefijos, sufijos, etc.) del nuevo idioma, todo esto lo hace el
LAD de forma subconsciente mientras se atienden a los mensajes. Todo el mundo
tiene un LAD y todos los LAD’s son iguales de eficientes, pero no todas las
personas adquieren con la misma rapidez una LE. Krashen explica que hay un
filtro entre nuestros órganos de percepción (ojos al leer y oídos al escuchar) y
nuestro LAD, lo llama el filtro afectivo. Este filtro puede estar más gordo o más
delgado. Cuanto más gordo, menos input llega al LAD y el LAD adquiere menos. A
más delgado, más adquisición. Lo llama “afectivo” porque su grosor depende de un
sinfín de factores psicológicos.

Según Walter F. Lockhart (1997), se ha demostrado que los adultos adquieren los
elementos estructurales de un idioma en el mismo orden que lo niños que
adquieren ese idioma como lengua materna. Por ejemplo, los niños ingleses no
empiezan a usar la “s” de la tercera persona singular hasta los cuatro años. El
orden en que se aprenden depende del profesor, el libro de texto, etc. Son
procesos totalmente independientes entre sí.

El previo aprendizaje de algo no

facilita (por lo menos directamente) su posterior adquisición; ni viceversa.

Se concluye que en la adquisición, grandes cantidades de input traspasan el filtro
afectivo y llegan al LAD donde es procesado y las formas son adquiridas
paulatinamente siguiendo el orden natural inherente en ese idioma.

Littlewood (1998) afirma que es evidente que los niños pueden aprender un
segundo lenguaje mejor que los adultos. Esto se refiere especialmente a las
familias inmigrantes, en las cuales sus niños aprenden mejor el idioma de la nueva

67

comunidad con una competencia nativa o casi nativa, mientras que los adultos
siempre muestran señales de su lengua materna.

También

estudios realizados en los Estados Unidos muestran que entre mas

jóvenes sean las personas en llegar al nuevo país, mejor competencia van a tener
en el nuevo idioma. La explicación más común para esto, es que existe un periodo
crítico durante el cual el cerebro es flexible y el aprendizaje de una lengua puede
ocurrir natural y fácilmente. Una vez terminado este periodo, alrededor de la
pubertad, adolescentes y adultos no pueden volver a usar estas capacidades
naturales de aprendizaje y como resultado se vuelve un proceso artificial y difícil.

Sin embargo, esta versión ha sido criticada los últimos años desde diferentes
puntos. Desde un punto de vista biológico, la gente ha cuestionado si existe alguna
evidencia real de que la pubertad esta acompañada por cambios en el cerebro que
resultan cruciales en el aprendizaje de un lenguaje. La experiencia muestra
también, que muchos adolescentes y adultos adquieren un mayor nivel de
competencia en un segundo lenguaje, el cual no seria posible si ellos no tuvieran
mecanismos importantes de aprendizaje. La existencia de estos mecanismos
también es confirmada por estudios con fuertes evidencias de que los estudiantes
con más edad no pierden sus capacidades para el aprendizaje natural del lenguaje.

Una dificultad que se presenta en la comparación de la habilidad de aprender de
niños y estudiantes mayores es que, en la mayoría de los casos, los niños tienen
mejores condiciones de aprendizaje que los adultos: más tiempo, atención,
necesidad de comunicación, oportunidades de uso, entre otras. En un intento para
hacer una comparación mas justa, algunos investigadores han estudiado
situaciones donde las oportunidades para el aprendizaje son similares para los
estudiantes de diferentes edades. En muchos casos han encontrado que los
adultos parecen aprender más eficientemente y en otros casos, aprenden más fácil
y rápidamente la gramática que los niños (no la pronunciación). Este conocimiento
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es pertinente porque la población a la cual va dirigido dicho programa es adulta, la
mayoría en etapa productiva. Ahora es necesario conocer los parámetros
adoptados por Colombia para tener un estándar de calidad frente al mundo.

Dado que el objetivo central de este documento es conocer el aporte del Instituto
de Formación Técnico Laboral Colsubsidio a través de su programa Técnico
Laboral en Ingles Funcional, se hace necesario conocer el Marco Común de
Referencia Europeo, el cual es utilizado como estándar de calidad para todos los
institutos de enseñanza del inglés como lengua extranjera.

1.9. MARCO COMUN DE REFERENCIA EUROPEO.
El Marco Común de Referencia Europeo es un estándar educativo propuesto en el
Congreso Internacional celebrado en Suiza en noviembre de 1991 y desarrollado
por el Consejo de Europa. Su fin es proporcionar un patrón para la elaboración de
programas de lenguas, orientaciones curriculares, exámenes, manuales y
materiales

de

enseñanza

en

Europa

y

posteriormente

como

referencia

internacional. El Marco de referencia define, asimismo, niveles de dominio de la
lengua que permiten comprobar el progreso de los alumnos en cada fase del
aprendizaje y a lo largo de su vida. Pretende suscitar una reflexión sobre los
objetivos y la metodología de la enseñanza y el aprendizaje de lenguas, así como
facilitar la comunicación entre estos profesionales y ofrecer una base común para el
desarrollo curricular, la elaboración de programas, exámenes y criterios de
evaluación, contribuyendo de este modo a facilitar la movilidad entre los ámbitos
educativo y profesional.

Según el documento del Marco Común de Referencia Europeo (1992), un marco de
referencia para el aprendizaje, la enseñanza y la evaluación de lenguas debe ser
integrador, transparente y coherente, debe relacionarse con una visión muy general
del uso y del aprendizaje de lenguas.
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El enfoque adoptado por éste

se centra en la acción en la medida en que

considera a los usuarios y alumnos que aprenden una lengua principalmente como
agentes sociales, es decir, como miembros de una sociedad que tiene tareas (no
sólo relacionadas con la lengua), que llevan a cabo en una serie determinada de
circunstancias en un entorno específico y dentro de un campo de acción concreto.
Aunque los actos de habla se dan en actividades de lengua, estas actividades
forman parte de un contexto social más amplio, que por sí solo puede otorgarles
pleno sentido. Hablamos de «tareas» en la medida en que las acciones las realizan
uno o más individuos utilizando estratégicamente sus competencias específicas
para conseguir un resultado concreto.

El enfoque basado en la acción, por lo tanto, también tiene en cuenta los recursos
cognitivos, emocionales y volitivos, así como toda la serie de capacidades
específicas que un individuo aplica como agente social. Por consiguiente, cualquier
forma de uso y de aprendizaje de lenguas se podría describir como sigue:

El uso de la lengua -que incluye el aprendizaje- comprende las acciones que
realizan las personas que, como individuos y como agentes sociales, desarrollan
una

serie

de

competencias,

tanto

generales

como

competencias

comunicativas, en particular. Las personas utilizan las competencias que se
encuentran a su disposición en distintos contextos y bajo distintas condiciones
y restricciones, con el fin de realizar actividades de la lengua que conllevan
procesos para producir y recibir textos relacionados con temas en ámbitos
específicos, poniendo en juego las estrategias que parecen más apropiadas para
llevar a cabo las tareas que han de realizar. El control que de estas acciones
tienen los participantes produce el refuerzo o la modificación de sus
competencias.
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Para dar claridad al anterior concepto, veremos cada una de las definiciones en
forma aislada:

-

Las competencias son la suma de conocimientos, destrezas y características
individuales que permiten a una persona realizar acciones.

-

Las competencias generales son las que no se relacionan directamente con la
lengua, pero a las que se puede recurrir para acciones de todo tipo, incluyendo
las actividades de lingüísticas.

-

Las competencias comunicativas son las que posibilitan a una persona actuar
utilizando específicamente medios lingüísticos.

-

El contexto se refiere al conjunto de acontecimientos y de factores situacionales
(físicos y de otro tipo), tanto internos como externos a la persona, dentro del
cual se producen los actos de comunicación.

-

Las actividades de lengua suponen el ejercicio de la competencia lingüística
comunicativa dentro de un ámbito específico a la hora de procesar (en forma de
comprensión o de expresión) uno o más textos con el fin de realizar una tarea.

-

Los procesos se refieren a la cadena de acontecimientos, neurológicos y
fisiológicos, implicados en la expresión y en la comprensión oral y escrita.

-

El texto es cualquier secuencia de discurso (hablado o escrito) relativo a un
ámbito específico y que durante la realización de una tarea constituye el eje de
una actividad de lengua, bien como apoyo o como meta, bien como producto o
como proceso.

-

El ámbito se refiere a los sectores amplios de la vida social en los que actúan
los agentes sociales. Aquí se ha adoptado una clasificación de orden superior
que los limita a categorías principales que son adecuadas para el aprendizaje,
la enseñanza y el uso de la lengua: los ámbitos educativo, profesional, público y
personal.

-

Una estrategia es cualquier línea de actuación organizada, intencionada y
regulada, elegida por cualquier individuo para realizar una tarea que se propone
a sí mismo o a la que tiene que enfrentarse.
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-

Una tarea se define como cualquier acción intencionada que un individuo
considera necesaria para conseguir un resultado concreto en cuanto a la
resolución de un problema, el cumplimiento de una obligación o la consecución
de un objetivo. Esta definición comprendería una amplia serie de acciones
como, por ejemplo, mover un armario, escribir un libro, obtener determinadas
condiciones en la negociación de un contrato, jugar una partida de cartas, pedir
comida en un restaurante, traducir un texto de una lengua extranjera o elaborar
un periódico escolar mediante trabajo en grupos.

Si se acepta que las distintas competencias que acabamos de señalar se
encuentran relacionadas entre sí en todas las formas del uso y del aprendizaje de
la lengua, entonces cualquier acto de aprendizaje o de enseñanza de idiomas
estaría de alguna manera relacionado con cada una de estas dimensiones: las
estrategias, las tareas, los textos, las competencias generales de un individuo, la
competencia comunicativa, las actividades de lengua, los procesos, los contextos y
los ámbitos.

Al mismo tiempo, en el aprendizaje y en la enseñanza, también es posible que el
objetivo, y por tanto la evaluación, puedan estar centrados en un componente o
subcomponente concreto (considerando entonces a los demás componentes como
medios para conseguir un fin, como aspectos que hay que enfatizar más en otros
momentos, o como inadecuados para esas circunstancias). Los alumnos, los
profesores, los diseñadores de cursos, los autores de material didáctico y quienes
elaboran los exámenes resultan inevitablemente implicados en este proceso que
supone centrarse en una dimensión concreta y decidir hasta qué punto y de qué
forma podrían tenerse en cuenta otras dimensiones. Sin embargo, ya queda claro
que aunque la finalidad que a menudo se atribuye a un programa de enseñanza y
aprendizaje sea desarrollar destrezas de comunicación, algunos programas en
realidad se esfuerzan por conseguir un desarrollo cualitativo o cuantitativo de las
actividades lingüísticas en un idioma extranjero, otros hacen hincapié en la
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actuación dentro de un ámbito concreto, otros se interesan por el desarrollo de
determinadas competencias generales, mientras que otros se preocupan
principalmente por mejorar las estrategias. La afirmación de que «todo está
relacionado» no significa que los objetivos no puedan diferenciarse

Por tal razón el Marco Común De Referencia Europeo establece unos principios
básicos en torno a la necesidad de fomentar la creación de un marco plurilingüe,
entendido como la capacidad

de comunicarse

en varias lenguas desde una

perspectiva práctica, basada en los siguientes objetivos:

-

Aprender y enseñar de manera más reflexiva.

-

Aclarar los objetivos de aprendizaje.

-

Identificar las competencias.

-

Fomentar la autoevaluación.

-

Incrementar la responsabilidad del aprendiz.

-

Fomentar la motivación para las lenguas.

-

Fomentar la tolerancia hacia la diversidad

En el caso de Colombia, el Marco Común De Referencia Europeo es adoptado por
el Ministerio de Educación Nacional a través del decreto 3870 de noviembre 2 de
2006, con el fin de mejorar la calidad del sistema educativo, tanto estatal como
privado, y con miras a adecuarlo a las exigencias actuales y futuras del país. El
Ministerio de Educación Nacional define y socializa estándares para todos los
niveles de la educación, de manera que los propósitos del sistema educativo se
unifiquen en forma coherente, es por eso que a través de las publicaciones
“Colombia aprende” ha realizado un documento en donde se especifica la
formulación de Estándares Básicos de Competencias y en su Programa Nacional
de Bilingüismo en convenio con British Council, por lo tanto muchos de los centros
educativos como el IFET, han debido introducir la propuesta del marco común
europeo, soportado por niveles de competencia.
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Como dice el texto guía de estándares de lenguas extranjeras del MEN, los
estándares de inglés son criterios claros que permiten a los estudiantes y a sus
familias, a los docentes y las instituciones escolares, a las secretarías de educación
y a las demás autoridades educativas conocer lo que se debe aprender. Sirven
además como puntos de referencia para establecer lo que los estudiantes están en
capacidad de saber del idioma y lo que deben saber hacer con él en un contexto
determinado

En el decreto 3870 se establece la adopción de los niveles comunes de referencia
que crea el MCE para proporcionar puntos de orientación a los profesores y a los
responsables de la planificación. El siguiente cuadro es una representación global
sencilla de dichos niveles:
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Tabla 1. Niveles Comunes de Referencia

USUARIO
COMPETENTE

C2

USUARIO
COMPETENTE

C1

USUARIO
INDEPENDIENTE

B2

USUARIO
INDEPENDIENTE

B1

USUARIO BÁSICO

A2

USUARIO BÁSICO

A1

Es capaz de comprender sin esfuerzo prácticamente todo lo que oye o
lee. Puede reconstruir hechos y argumentos procedentes de diversas
fuentes, escritas u orales, resumiéndolos de manera coherente. Sabe
expresarse espontáneamente, con gran fluidez y de manera precisa y
puede dar pequeños matices de significado relacionados con temas
complejos.
Es capaz de comprender una amplia variedad de textos extensos y
con alto nivel de exigencia, así como reconocer en ellos sentidos
implícitos. Puede expresarse con fluidez y espontáneamente, sin dar
muestras evidentes de tener que buscar las palabras. Sabe hacer un
uso flexible y eficaz del idioma en su vida social, profesional o
académica. Puede expresarse sobre temas complejos de manera
clara y bien estructurada, demostrando un control de las herramientas
de organización, articulación y cohesión del discurso.
Es capaz de comprender el contenido esencial de temas concretos o
abstractos en un texto complejo, incluso de carácter técnico en su
especialidad. Puede comunicarse con un interlocutor nativo con el
suficiente grado de fluidez y espontaneidad para que no suponga un
esfuerzo para ninguna de las partes. Sabe expresarse de manera
clara y detallada sobre una amplia gama de temas, exponer una
opinión sobre un tema de actualidad e indicar las ventajas y los
inconvenientes de diferentes posibilidades.
Es capaz de comprender los puntos esenciales cuando se utiliza un
lenguaje claro y estándar y se trata de cosas familiares en el trabajo,
los estudios, el ocio, etc. Puede desenvolverse en la mayor parte de
las situaciones durante un viaje por una región en la que se hable el
idioma en cuestión. Sabe tener un discurso sencillo y coherente sobre
temas familiares y en los campos que le interesan. Puede contar un
acontecimiento, una experiencia o un sueño, describir una aspiración
o un objetivo y exponer brevemente razones o explicaciones para un
proyecto o una idea.
Es capaz de comprender frases aisladas y expresiones empleadas
frecuentemente en relación de campos que le son especialmente
afines (por ejemplo, informaciones personales y familiares sencillas,
compras, entorno familiar o trabajo). Puede comunicarse en tareas
sencillas y habituales que no requieran más que un intercambio
sencillo y directo de informaciones sobre temas familiares y
habituales. Sabe describir con medios sencillos su formación, su
entorno familiar y tratar de temas que correspondan a sus
necesidades inmediatas.
Es capaz de comprender y utilizar expresiones familiares y cotidianas
así como enunciados muy sencillos destinados a satisfacer
necesidades concretas. Puede presentarse o presentar a otra persona
y hacer preguntas que le conciernan, por ejemplo, sobre su domicilio,
sus amigos, sus pertenencias, etc. - y puede responder a ese mismo
tipo de preguntas. Sabe comunicarse de manera sencilla si el
interlocutor habla lentamente y con claridad y se muestra cooperativo.
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Se han confrontado con la serie de niveles comunes de referencia: A1 (Acceso), A2
(Plataforma), B1 (Umbral), B2 (Avanzado), C1 (Dominio operativo eficaz) y C2
(Maestría).

Sin embargo, para orientar con fines prácticos a los alumnos, a los profesores y a
otros usuarios que estén dentro del sistema educativo, el MCE permite que sea
necesaria una perspectiva más detallada. Dicha perspectiva se puede presentar en
forma de cuadro que muestre categorías principales del uso de la lengua en cada
uno de los seis niveles. El ejemplo del Cuadro 2, a continuación, es un boceto de lo
que puede ser una herramienta de ayuda para la evaluación sobre la base de los
seis niveles. Se pretende ayudar a los estudiantes a identificar sus destrezas
principales para saber en qué nivel deben consultar la lista de descriptores más
detallados, con el fin de conocer su nivel de dominio de la lengua.
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B2

C1

C2

Reconozco palabras y
expresiones muy
básicas que se usan
habitualmente,
relativas a mismo, a
mi familia y a mi
entorno inmediato
cuando se habla
despacio y con
claridad.

Comprendo frases y
el vocabulario más
habitual sobre temas
de interés personal
(información personal
y familiar muy básica,
compras, lugar de
residencia, empleo).
Soy capaz de captar
la idea principal de
avisos y mensajes
breves, claros y
sencillos.

Comprendo discursos
y conferencias
extensos e incluso
sigo líneas
argumentales
complejas siempre
que el tema sea
relativamente
conocido. Comprendo
casi todas las noticias
de la televisión y los
programas sobre
telas actuales.
Comprendo la
mayoría de las
películas en las que
se habla en un nivel
de legua estándar.

Comprendo discursos
extensos incluso
cuando no están
estructurados con
claridad y cuando las
relaciones están sólo
implícitas y no se
señalan
explícitamente.
Comprendo sin
mucho esfuerzo los
programas de
televisión y las
películas.

No tengo ninguna
dificultad para
comprender cualquier
tipo de lengua
hablada, tanto en
conversaciones en
vivo como en
discursos
retransmitidos,
aunque se produzcan
a una velocidad de
hablante nativo,
siempre que tenga
tiempo para
familiarizarme con el
acento.

Comprendo palabras
y nombres conocidos
y frases muy
sencillas, por ejemplo
las que hay en
letreros, carteles y
catálogos.

Soy capaz de leer
textos muy breves y
sencillos. Sé
encontrar información
específica y
predecible en escritos
sencillos y cotidianos
como anuncios
publicitarios,
prospectos, menús y
horarios y comprendo
cartas personales
breves y sencillas.

Comprendo textos
redactados en una
lengua de uso
habitual y cotidiano o
relacionado con el
trabajo. Comprendo la
descripción de
acontecimientos,
sentimientos y deseos
en cartas personales.

Soy capaz de leer
artículos e informes
relativos a problemas
contemporáneos en
los que los autores
adoptan posturas o
puntos de vista
concretos.
Comprendo la prosa
literaria
contemporánea.

Comprendo textos
largos y complejos de
carácter literario o
basado en hechos,
apreciando
distinciones de estilo.
Comprendo artículos
especializados e
instrucciones técnicas
largas, aunque no se
relacionen con mi
especialidad.

Soy capaz de leer con
facilidad
prácticamente todas
las formas de lengua
escrita, incluyendo
textos abstractos
estructurales o
lingüísticamente
complejos como, por
ejemplo, manuales,
artículos
especializados y
obras literarias.

Puedo participar en
una conversación de
forma sencilla
siempre que la otra
persona esté
dispuesta a repetir o
que ha dicho o a
decirlo con otras
palabras y a una
velocidad más lenta y
me ayude a formular
lo que intento decir.
Planeo y contesto
preguntas sencillas
sobre temas de
necesidad inmediata
o asuntos muy
habituales.

Puedo comunicarme
en tareas sencillas y
habituales que
requieren un
intercambio simple y
directo de información
sobre actividades y
asuntos cotidianos.
Soy capaz de realizar
intercambios sociales
muy breves, aunque,
por lo general, no
puedo comprender lo
suficiente como para
mantener la
conversación por mi
mismo.

Puedo participar en
una conversación con
cierta fluidez y
espontaneidad, lo que
posibilita la
comunicación normal
con hablantes
nativos. Puedo tomar
parte activa en
debates desarrollados
en situaciones
cotidianas explicando
y defendiendo mis
puntos de vista.

Me expreso con
fluidez y
espontaneidad sin
tener que buscar de
forma muy evidente
las expresiones
adecuadas. Utilizo el
lenguaje con
flexibilidad y eficacia
para fines sociales y
profesionales.
Formulo ideas y
opiniones con
precisión y relaciono
mis intervenciones
hábilmente con las de
otros habitantes.

Tomo parte sin
esfuerzo en cualquier
conversación o
debate y conozco
bien modismos,
frases hechas y
expresiones
coloquiales. Me
expreso con fluidez y
transmito matices
sutiles de sentido con
precisión. Si tengo un
problema sorteo la
dificultad con tanta
discreción que los
demás apenas se dan
cuenta.

Utilizo expresiones y
frases sencillas para
describir el lugar
donde vivo y las
personas que
conozco

Utilizo una serie de
expresiones y frases
para describir con
términos sencillos a
mi familia y otras
personas, mis
condiciones de vida,
mi origen educativo y
mi trabajo actual o el
último que tuve.

Presento
descripciones claras y
detalladas de una
amplia serie de temas
relacionados con mi
especialidad. Sé
explicar un punto de
vista sobre un tema
exponiendo las
ventajas y los
inconvenientes de
varias opciones.

Presento
descripciones claras y
detalladas sobre
temas complejos que
incluyen otros temas,
desarrollando ideas
concretas y
terminando con una
conclusión apropiada.

Presento
descripciones o
argumentos de forma
clara y fluida y con un
estilo que es
adecuado al contexto
y con una estructura
lógica y eficaz que
ayuda al oyente a
fijarse en las ideas
importantes y a
recordarlas.

Soy capaz de escribir
textos claros y
detallados sobre una
amplia serie de temas
relacionados con mis
intereses. Puedo
escribir redacciones o
informes
transmitiendo
información o
proponiendo motivos
que apoyen o refuten
un punto de vista
concreto. Sé escribir
cartas que destacan
la importancia que le
doy a determinados
hechos y
experiencias.

Soy capaz de
expresarme en textos
claros y bien
estructurados
exponiendo puntos de
vista con cierta
extensión. Puedo
escribir sobre temas
complejos en cartas,
redacciones o
informes resaltando lo
que considero que
son aspectos
importantes.
Selecciono el estilo
apropiado para los
lectores a los que van
dirigidos mis escritos.

Soy capaz de escribir
textos claros y fluidos
en un estilo
apropiado. Puedo
escribir cartas,
informes o artículos
complejos que
presentan
argumentos con una
estructura lógica y
eficaz que ayuda al
oyente a fijarse en las
ideas importantes y a
recordarlas. Escribo
resúmenes y reseñas
de obras
profesionales o
literarias.

Expresión escrita

ESCRIBIR

Expresión Oral

HABLAR

Comprensión auditiva

B1
Comprendo las ideas
principales cuando el
discurso es claro
normal y se tratan
asuntos cotidianos
que tienen lugar en el
trabajo, en la escuela
durante el tiempo de
ocio, etc. Comprendo
la idea principal de
muchos programas de
radio o televisión que
tratan temas actuales
o asuntos de interés
personal o
profesional, cuando la
articulación es
relativamente lenta y
clara.

Comprensión de
Lectura

A1

COMPRENDER

A2

Interacción oral

Tabla 2. Niveles comunes de referencia: Cuadro de autoevaluación

Soy capaz de escribir
postales cortas y
sencillas, por ejemplo
para enviar
felicitaciones. Sé
rellenar formularios
con datos personales,
por ejemplo mi
nombre, mi
nacionalidad y mi
dirección en el
formulario del registro
de un hotel.

Soy capaz de escribir
notas y mensajes
breves y sencillos
relativos a mis
necesidades
inmediatas. Puedo
escribir cartas
personales muy
sencillas, por ejemplo
agradeciendo algo a
alguien.

Sé desenvolverme en
casi todas las
situaciones que se
me presentan cuando
viajo donde se habla
esa lengua. Puedo
participar
espontáneamente en
una conversación que
trate temas cotidianos
de interés personal o
que sean pertinentes
para la vida diaria (por
ejemplo, familia,
aficiones, trabajo,
viajes y
acontecimientos
actuales).
Se enlazar frases de
forma sencilla con el
fin de describir
experiencias y
hechos, mis sueños,
esperanzas y
ambiciones. Puedo
explicar y justificar
brevemente mis
opiniones y
proyectos. Se narrar
una historia o relato,
la trama de un libro o
película y puedo
describir mis
reacciones.

Soy capaz de escribir
textos sencillos y bien
enlazados sobre
temas que me son
conocidos o de
interés personal.
Puedo escribir cartas
personales que
describen
experiencias e
impresiones.
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Tabla 3. Niveles comunes de referencia: aspectos cualitativos del uso de la lengua
hablada.
ALCANCE

C2

C1

Muestra una gran flexibilidad
al reformular ideas
diferenciando formas
lingüísticas para transmitir
con precisión matices de
sentido, enfatizar, diferenciar
y eliminar la ambigüedad.
También tiene un buen
dominio de expresiones
idiomáticas y coloquiales.
Tiene un buen dominio de
una amplia serie de
aspectos lingüísticos que le
permiten elegir una
formulación para expresarse
con claridad y con un estilo
apropiado sobre una gran
variedad de temas
generales, académicos,
profesionales o de ocio sin
tener que restringir lo que
quiere decir.

CORRECCIÓN

FLUIDEZ

INTERACCIÓN

COHERENCIA

Se expresa espontánea y
detalladamente con fluidez
natural y coloquial, evitando
o sorteando la dificultad con
tanta discreción que los
demás apenas se dan
cuenta.

Participa en una
conversación con facilidad y
destreza, captando y
utilizando claves no verbales
y de entonación sin esfuerzo
aparente. Interviene en la
conversación esperando su
turno, dando referencias,
haciendo alusiones, etc., de
forma natural.

Crea un discurso coherente
y cohesionado, haciendo un
uso completo y apropiado de
estructuras organizativas
variadas y de una amplia
serie de conectores y de
otros mecanismos de
cohesión.

Se expresa con fluidez y
espontaneidad sin apenas
esfuerzo. Sólo un tema
conceptualmente difícil
puede obstaculizar la fluidez
natural de su expresión.

Elige las frases adecuadas
de entre una serie disponible
de funciones del discurso
para introducir sus
comentarios con el fin de
tomar o mantener la palabra
y relacionar hábilmente sus
propias intervenciones con
las de los demás
interlocutores.

Produce un discurso claro,
fluido y bien estructurado
con el que demuestra un uso
controlado de estructuras
organizativas, conectores y
mecanismos de cohesión.

Demuestra un control
gramatical relativamente
alto. No comete errores que
provoquen la incomprensión
y corrige casi todas sus
incorrecciones.

Es capaz de producir
fragmentos de discurso con
un ritmo bastante uniforme;
aunque puede dudar
mientras busca estructuras o
expresiones. Se observan
pocas pausas largas.

Inicia el discurso, toma su
turno de palabra en el
momento adecuado y finaliza
una conversación cuando
tiene que hacerlo, aunque
puede que no lo haga
siempre con elegancia.
Colabora en debates que
traten temas cotidianos
confirmando su
comprensión, invitando a los
demás a participar, etc.

Utiliza un número limitado de
mecanismos de cohesión
para convertir sus frases en
un discurso claro y
coherente, aunque puede
mostrar cierto «nerviosismo»
si la intervención es larga.

Es capaz de iniciar,
mantener y terminar
conversaciones sencillas
cara a cara sobre temas
cotidianos de interés
personal. Puede repetir parte
de lo que alguien ha dicho
para confirmar la
comprensión mutua.

Es capaz de enlazar una
serie de elementos breves,
diferenciados y sencillos
para formar una secuencia
lineal de ideas relacionadas.

Mantiene un consistente
domino gramatical de un
nivel de lengua complejo,
aunque su atención esté
pendiente de otros aspectos
(por ejemplo, de la
planificación o del
seguimiento de las
reacciones de otros).

Mantiene con consistencia
un alto grado de corrección
gramatical; los errores son
escasos, difíciles de localizar
y por lo general los corrige
cuando aparecen.

B2+

B2

Tiene un nivel de lengua lo
bastante amplio como para
poder ofrecer descripciones
claras y expresar puntos de
vista sobre temas generales
sin evidenciar la búsqueda
de palabras y sabe utilizar
oraciones complejas para
conseguirlo.

B1

Tiene un repertorio
lingüístico lo bastante amplio
como para desenvolverse y
un vocabulario adecuado
para expresarse, aunque un
tanto dubitativamente y con
circunloquios, sobre temas
tales como su familia, sus
aficiones e intereses, su
trabajo, sus viajes y
acontecimientos actuales.

Utiliza con razonable
corrección un repertorio de
fórmulas y estructuras de
uso habitual y asociadas a
situaciones predecibles.

Puede continuar hablando
de forma comprensible,
aunque sean evidentes sus
pausas para realizar una
planificación gramatical y
léxica y una corrección,
sobre todo en largos
periodos de expresión libre.

A2

Utiliza estructuras
compuestas por oraciones
básicas con expresiones,
grupos de unas pocas
palabras y fórmulas
memorizadas con el fin de
comunicar una información
limitada en situaciones
sencillas y cotidianas.

Utiliza algunas estructuras
sencillas correctamente,
pero todavía comete
sistemáticamente errores
básicos.

Se hace entender con
expresiones muy breves,
aunque resultan muy
evidentes las pausas, las
dudas iniciales y la
reformulación.

Sabe contestar preguntas y
responder a afirmaciones
sencillas. Sabe indicar
cuándo comprende una
conversación, pero apenas
comprende lo suficiente para
mantener una conversación
por decisión propia.

Es capaz de enlazar grupos
de palabras con conectores
sencillos tales como «y»,
«pero» y «porque».

A1

Dispone de un repertorio
básico de palabras y frases
sencillas relativas a sus
datos personales y a
situaciones concretas.

Muestra un control limitado
de unas pocas estructuras
gramaticales sencillas y de
modelos de oraciones dentro
un repertorio memorizado.

Sólo maneja expresiones
muy breves, aisladas y
preparadas de antemano,
utilizando muchas pausas
para buscar expresiones,
articular palabras menos
habituales y corregir la
comunicación

Plantea y contesta preguntas
relativas a datos personales.
Participa en una
conversación de forma
sencilla, pero la
comunicación se basa
totalmente en la repetición,
reformulación y corrección
de frases.

Es capaz de enlazar
palabras o grupos de
palabras con conectores
muy básicos y lineales como
«y» y «entonces».

A2+

Con otros fines, puede ser deseable centrarse en una serie concreta de niveles y
en un conjunto concreto de categorías. Si se reduce la serie de niveles y categorías
a los que sean adecuados para un fin concreto, será posible profundizar más, con
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niveles y categorías más detallados. Esta definición permitiría «trazar» un conjunto
de módulos relacionados entre sí y ubicados con respecto al Marco de referencia.

Como alternativa, más que perfilar categorías de actividades comunicativas, se
puede evaluar una actuación sobre la base de los aspectos de la competencia
lingüística comunicativa que se pueden deducir de ella. El Cuadro 3 fue diseñado
para evaluar las actuaciones de expresión oral y se centra en distintos aspectos
cualitativos del uso de la lengua.

1.9.1. Los Descriptores Ilustrativos. Los tres cuadros utilizados para presentar
los niveles comunes de referencia (Cuadros 1, 2 y 3) han sido elaborados partiendo
de un banco de «descriptores ilustrativos» desarrollados y validados para el Marco
de referencia en el proyecto de investigación. Las formulaciones han sido
escalonadas matemáticamente respecto a estos niveles mediante el análisis de la
forma en que se han interpretado en la evaluación de un gran número de alumnos.

Los descriptores se refieren a las tres siguientes metacategorías del esquema
descriptivo:

-

Actividades comunicativas: Presentan descriptores de lo que "Puede hacer" el
usuario de la lengua, en cuanto a la comprensión, la interacción y la expresión.
Puede que no haya descriptores para todas las subcategorías de cada nivel, ya
que algunas actividades no se pueden llevar a cabo hasta que se haya
conseguido un determinado nivel de competencia, mientras que otras pueden
dejar de ser un objetivo en los niveles más altos.

-

Estrategias: Presentan descriptores de lo que "Puede hacer" el usuario de la
lengua, en relación con algunas de las estrategias empleadas en la realización
de actividades comunicativas. Las estrategias se conciben como una bisagra
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que une los recursos (competencias) del alumno y lo que éste puede hacer con
ellos (actividades comunicativas). En las secciones del capítulo 4 dedicadas a
las estrategias de interacción y de expresión se describen los principios de:

Planificar la acción,
Equilibrar los recursos y compensar las carencias durante la realización,
Controlar los resultados y corregir cuando sea necesario.

-

Competencias

comunicativas:

Presentan

descriptores

escalonados

para

distintos aspectos de la competencia lingüística, de la competencia pragmática y
de la competencia sociolingüística. Determinados aspectos de la competencia
no parecen ser susceptibles de definición en todos los niveles; las distinciones
se han realizado en los casos en que se ha demostrado que son significativas.

Los descriptores tienen que seguir siendo globales con el fin de ofrecer una visión
de conjunto; las listas detalladas de microfunciones, las formas gramaticales y el
vocabulario se presentan en especificaciones lingüísticas para lenguas concretas.
El análisis de las funciones, de las nociones, de la gramática y del vocabulario,
necesario para realizar las tareas comunicativas descritas en las escalas, podría
formar parte del proceso de desarrollo de nuevas series de especificaciones
lingüísticas. Las competencias generales que sugiere dicho módulo (por ejemplo,
conocimiento del mundo, destrezas cognitivas) podrían desarrollarse en listas de
manera parecida.

Aunque el conjunto de descriptores, como un todo, no sea exhaustivo y haya sido
solamente escalonado en un contexto (hay que reconocer que multilingüe y
multisectorial) de aprendizaje de lenguas extranjeras en situaciones de enseñanza,
hay que señalar que es:
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Flexible: El mismo conjunto de descriptores puede ser organizado -como ocurre
aquí- en la serie de amplios «niveles convencionales» establecidos en el Simposio
de Rüschlikon. También se pueden presentar como «niveles pedagógicos» más
limitados.

Coherente desde el punto de vista del contenido. Parecidos o idénticos elementos
que fueron incluidos en distintos descriptores han demostrado tener valores de
escala muy similares. Estos valores de escala también confirman, en gran medida,
las intenciones de los autores de las escalas del dominio lingüístico utilizadas como
fuente.

En el IFET se hace evidente el manejo del MCE como referencia para la
estructuración de los módulos, pero no se manejan ni términos ni herramientas
propias de éste, por lo que se sugiere tener en cuenta dichas herramientas para el
uso y desarrollo apropiado de éstos dentro del IFET.

La evaluación es uno de los factores importantes del MCE dentro del proceso de
aprendizaje, por lo que ahora vamos a adentrarnos en la pauta utilizada dentro del
MCE para ser tenidas en cuenta en el IFET. La actividad económica urbana se
encuentra circunscrita a las labores de tipo comercial, transporte, bocadillo,
actividad financiera, actividad docente, actividad judicial, actividades estatales,
actividades municipales, talleres de autopartes y reparación, talleres de
ornamentación y ebanistería, en un cúmulo de labores pequeñas, que sin embargo
generan el empleo y ocupación de un tipo incipiente de pequeña industria y amplio
comercio. Las cifras que se presentan en los siguientes cuadros nos dan una mejor
visión para el análisis de este tópico:

1.9.2. Evaluación dentro del marco común de referencia Europeo. En el
aprendizaje de una lengua extranjera, se debe manejar todo un proceso de
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relación, trabajo y evaluación. Esta última etapa resalta la labor del estudiante y del
maestro durante todo el proceso de adquisición de una lengua extranjera según el
Marco Común de Referencia Europeo. Se entiende, por tanto, que el
reconocimiento y la evaluación de los conocimientos y de las destrezas debería ser
tal que tuviera en cuenta las circunstancias y las experiencias a través de las
cuales se desarrollan tales competencias y destrezas.

Por este motivo es de gran importancia conocer los diferentes niveles de
evaluación, propuestos por el Marco Común de Referencia Europeo y contrastarlos
con los niveles de evaluación aplicados en el IFET.

Los siguientes son los tipos de evaluación propuestos por el MCRE:

-

Del aprovechamiento

-

Del dominio

-

Formativa

-

Sumativa

-

Directa

-

Indirecta

-

Por categorías

-

Realizadas Por otras personas

-

Autoevaluación

En el marco común de referencia vemos que se procura hacer una diferencia entre
los tipos de evaluación, como lo son:

De aprovechamiento: Personas como profesores o estudiantes jóvenes se inclinan
por la evaluación del aprovechamiento, lo que muchas veces se convierte en
retroalimentación.
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De dominio lingüístico: Personas como empresarios, administradores y alumnos
adultos, buscan el resultado, lo que son capaces de hacer.

Según lo explicado anteriormente, el tipo de evaluación que se acomodaría a la
misión y el trabajo realizado en Colsubsidio es aquella del dominio lingüístico,
debido a que la población que asiste es en su mayoría adulta y realmente si se
apreció en las sesiones de clase, el interés por ver hasta donde eran capaces de
llegar con el conocimiento que habían adquirido.

Según el documento del Marco Común de Referencia Europeo (1992), Una de las
estrategias para la evaluación de progresos es el desarrollo del Portafolio europeo
de las lenguas (European Language Portfolio), el cual permite al individuo registrar
y presentar distintos aspectos de su biografía lingüística. Está diseñado para incluir
no sólo cualquier reconocimiento oficial conseguido durante el aprendizaje de un
idioma concreto, sino también un registro de experiencias más informales relativas
a contactos con otras lenguas y culturas.

Ya que en el IFET se hace evidente una ausencia del sistema evaluativo
presentado en el MCRE, el cual exige una autoevaluación y un auto exigencia
constante, el aporte que podemos hacer es en cuanto a este aspecto, el manejo
adecuado del Portfolio Europeo, haciendo la salvedad que se desarrollará para uno
de los módulos de nivel básico.

83

2. DISEÑO DE INVESTIGACIÓN

2.1. TIPO DE INVESTIGACIÓN.
El Enfoque de investigación seleccionado es cualitativo de tipo descriptivo definido
por Hernández (2003) como: “Un estudio que mide o recoge información sobre los
conceptos

o

variables

a

investigar,

busca

especificar

las

propiedades,

características y rasgos importantes de personas, grupos, comunidades o cualquier
fenómeno a analizar”.

Este enfoque metodológico permite alcanzar los objetivos planteados en esta
investigación, ya que posibilita realizar una descripción detallada del aporte del
IFET a través del programa Técnico Laboral en Inglés Funcional a la comunidad
educativa del proyecto Bogotá Bilingüe.

Nuestra investigación describe las características del IFET de una manera
detallada, donde se consideran aspectos tales como la trascendencia que este
instituto tiene como Caja de Compensación y primordialmente lo describe como
una entidad prestadora del Servicio Educativo para el Trabajo y Desarrollo
Humano, concretamente este trabajo fija su atención en el programa Técnico
Laboral en Inglés Funcional.

Por lo tanto, la investigación está orientada en recolectar la mayor cantidad de
información posible de una manera prudente, para que la indagación provenga de
fuentes fidedignas y así los resultados de la investigación se presenten de una
manera responsable y seria a los interesados.
Por otra parte Hernández (2003) define que “los estudios cualitativos involucran la
recolección de datos utilizando técnicas que no pretenden medir ni asociar las
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mediciones con números, tales como observación no estructurada, entrevistas
abiertas,

revisión

de

documentos,

discusiones

en

grupo,

evaluación

de

experiencias personales”.
Además, Tamayo (2001) menciona que “Para el enfoque cualitativo, al igual que
para el cuantitativo, la recolección de datos resulta fundamental, solamente que su
propósito no es medir variables para llevar a cabo inferencias y análisis
estadísticos. Lo que busca es obtener información de sujetos, comunidades,
contextos, variables o situaciones en profundidad, en las propias “palabras”,
“definiciones” o “términos” de los sujetos en su contexto.

El investigador cualitativo utiliza una postura reflexiva y trata, lo mejor posible, de
minimizar sus creencias, fundamentos o experiencias de vida asociados con el
tema de estudio. Se trata de que éstos no interfieran en la recolección de datos, y
de obtener los datos de los sujetos, tal como ellos lo revelan.

Los datos cualitativos consisten, por lo común, en la descripción profunda y
completa (lo más que sea posible) de eventos, situaciones, imágenes mentales,
interacciones,

percepciones,

experiencias,

actitudes,

creencias,

emociones,

pensamientos y conductas reservadas de las personas ya sea de manera
individual, grupal o colectiva. Se recolectan con la finalidad de analizarlos para
comprenderlos y así responder a preguntas de investigación o generar
conocimiento.

La recolección de datos ocurre completamente en los ambientes naturales y
cotidianos de los sujetos. La recolección de los datos implica dos fases o etapas:
1. Inmersión inicial en el campo; 2. Recolección de los datos para el análisis”.
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Para el caso de la presente investigación la inmersión inicial se realiza con una
serie de observaciones y la recolección de datos se realiza después de haber
terminado el periodo de práctica docente.

2.2. DURACIÓN.
La investigación tuvo lugar a partir del mes de febrero de 2007 realizando una visita
semanal a la sede del IFET de chapinero y se prolongó hasta noviembre de 2008.
Este trabajo se desarrolló de la siguiente manera:

En la primera etapa se realizo una observación a nivel general de las clases,
acompañando a los docentes titulares con el fin de analizar la metodología y
estrategias utilizadas por ellos en el desarrollo de la clase.

Posteriormente, se inició una etapa de práctica docente, en la cual todos los
miembros del equipo de investigación estuvieron a cargo de los diferentes niveles
del programa de inglés técnico funcional: básico, intermedio y avanzado.

La

práctica se extendió por un lapso de dos semestres (un año).

Durante el primer semestre de 2008 se hizo observación de las clases dictadas por
los docentes titulares, en las cuales se recolecto la información por medio de
diarios de campo, también se aplicaron los instrumentos de recolección de datos
(Entrevistas a docentes, personal administrativo y encuestas a estudiantes).

Finalmente, en el segundo semestre de 2008 se hace el análisis de datos y
triangulación de la información con el fin de presentar la propuesta y se escribe el
informe final de la investigación como aporte a la labor que esta desempeñando el
IFET, a favor de la comunidad bogotana.
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2.3.

POBLACIÓN.

La descripción de la población se basa en el estudio de las personas que se
encuentran en el Programa Técnico Laboral en Inglés Funcional de COLSUBSIDIO
en la ciudad de Bogotá.

Los estudiantes pertenecen a un nivel económico medio, medio-alto, quienes
trabajan o estudian otras carreras en el día y toman el curso de inglés en las
noches o solo están asistiendo a este curso como alternativa educativa, ya que ven
este idioma como una necesidad dentro de su contexto cultural, laboral y educativo,
lo cual se puede evidenciar en el análisis de las encuestas realizadas a los
estudiantes.

La población oscila en edades de 16 a 60 años aproximadamente, (la mayoría
entre 20-29 años) en un mismo curso, encontrando así, adolescentes que acaban
de terminar el bachillerato, jóvenes adultos en edad productiva quienes trabajan en
oficina, y adultos mayores, algunos de ellos profesionales o pensionados. De esta
manera no solo se presenta un contraste generacional, sino también una gran
variedad de profesiones, oficios y estatus socioeconómicos, que crea diferentes
necesidades del idioma, todas estas diferencias llegan a ser una desventaja en
cuanto a la selección de estrategias de enseñanza-aprendizaje.

De otro lado, según el modelo pedagógico Constructivista del IFET el profesor
deberá centrarse en el proceso de aprendizaje para orientar su proceso de
enseñanza basado en la competencia, que es un saber en acción, cuyo sentido
inmediato no es “describir” la realidad, sino “modificarla”, no es definir los
problemas sino solucionarlos integrando tres tipos de saberes:

-

Saber conocer: saber que hacer

-

Saber hacer: saber como usar las estrategias
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-

Saber ser: asegurar que la tarea se complete e indicar cómo y porqué se
aplican los procedimientos y estrategias.

Según el análisis de la entrevista a los docentes y de las observaciones realizadas,
el profesor de Inglés de Colsubsidio tiene un perfil del profesional innovador,
creativo y recursivo. Es inquieto respecto a la aplicación de nuevas estrategias y
técnicas educativas, y recurre a recursos tecnológicos actuales para la preparación
de sus clases. Se preocupa por capacitarse y actualizarse respecto a nueva
legislación y parámetros internacionales para la enseñanza del inglés y en la
mayoría de ellos se visualiza un modelo pedagógico con características
constructivistas.

Para efectuar la investigación y aplicar las técnicas de recolección de datos se
toma el universo (es decir al total de la población de estudio), puesto que el número
de estudiantes es pequeño.

2.4. INSTRUMENTOS.
Los instrumentos de recolección de datos se diseñan con el objetivo de recolectar y
analizar la información de las características de los estudiantes, docentes,
estructura física y servicios que ofrece el Instituto.

-

Formato de Observación. Se realizó un formato de observación el cual fue
trabajado en el primer semestre de 2008. (Anexo A)

-

Entrevista a Personal Administrativo: Se entrevisto a la Dra. Martha Beatriz
Cabrera, con el fin de conocer las características del programa de inglés,
objetivos, documentación legal y funcionamiento de la institución.

-

Entrevista a docentes: Se realizo una entrevista a cuatro profesores, con el fin
de establecer el perfil docente del instituto. (Anexo B)

-

Encuesta a estudiantes: Se realizó recolección de datos con un formato de
catorce preguntas a 17 estudiantes de diferentes niveles, para conocer el nivel
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de satisfacción frente a la estructura física del instituto y, su opinión frente al
curso y docentes. (Anexo C)
-

Autoevaluación de estudiantes: Se realizó una autoevaluación cuyo formato fue
tomado del Consejo Británico y se aplicó a 18 estudiantes, para conocer el
estado de las habilidades en todos los niveles que maneja la institución. (Anexo
G).

2.5. ANÁLISIS DE DATOS.
Se presenta a continuación el análisis de los datos recogidos con los instrumentos
mencionados, y en el mismo orden del punto anterior.

-

Análisis del Formato de Observación: Este formato fue trabajado en los
diferentes cursos y niveles del Programa Técnico Laboral en Inglés Funcional
de Colsubsidio para obtener datos importantes sobre el desarrollo de las clases,
aspectos de los docentes y estudiantes en el aula de clase, así como de los
materiales utilizados, el programa y la forma de evaluación.

Una vez se analizó la información recogida por cada investigador, se realizó una
condensación que refleja lo más importante por cada categoría analizada y el cual
se presenta a continuación:
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Tabla 4. Aporte del Instituto de formación técnico laboral Colsubsidio a través de su
programa Técnico laboral en inglés funcional a la comunidad Bogotana
UNIVERSIDAD DE LA SALLE
FACULTAD DE CIENCIAS DE LA EDUCACIÒN
LICENCIATURA EN LENGUA CASTELLANA INGLÈS Y FRANCES
INVESTIGACION IV

Aporte del Instituto de formación técnico laboral Colsubsidio a través de su programa Técnico laboral en inglés funcional a la comunidad Bogotana
OBSERVADOR___________________________________________FECHA_________________________
DOCENTE_______________________________________________NIVEL__________________________
HORA___________________

DESARROLLO DE LA CLASE
CRITERIOS DE OBSERVACIÒN
Actividad realizada para iniciar la clase

Propósito de esa actividad

Impacto de la actividad en los estudiantes

Presentación de la lección

Relación con la actividad de introducción

Los Contenidos parten de conocimientos previos
Propósito de la lección
Actividades, estrategias y ejercicios para interiorizar
la lección
Desarrollo de competencias comunicativas
El desarrollo y articulación de una actividad en
particular:
- Escucha
- Habla
- Escritura
- Lectura
Actividad de cierre de la clase
Se evidencia el seguimiento del programa
Descripción de la clase (desarrollo de un tema visto
antes/presentación de un nuevo tema. Aspectos
relevantes)

CONCEPTOS VISUALIZADOS Y COMENTARIOS
Algunas veces se inicia con una actividad lúdica: ahorcado, bingo, taboo, etc. O un ejercicio de habla en
lengua extranjera: como una oración o la corrección de un ejercicio previo o una tarea. En otras clases se
inicia directamente con una actividad propia de la temática del módulo o nivel, que desarrolla alguna de las
habilidades: habla, escucha, escritura o lectura.
Algunas veces se evidencia la preparación de la primera actividad de clase como introductoria o de
calentamiento para el desarrollo de la sesión. Pero en la mayoría de las clases observadas, la primera
actividad sigue una temática previa que se estaba desarrollando en una clase anterior. Las actividades se
fundamentan en el plan de clase.
Cuando las sesiones inician a las 6:00 p.m. la primera actividad de la clase, por lo general, es desarrollada por
una pequeña cantidad de estudiantes ya que la mayoría llegan tarde, su impacto entonces es menor. En las
sesiones de las 8:00 p.m. la actividad inicial tiene gran importancia, ya que introduce un tema nuevo o propicia
la retoma de un conocimiento previo.
Para la presentación de la lección varios docentes utilizan la actividad inicial de la clase. Algunos docentes
proponen y desarrollan actividades de habla (speaking) que pretenden que el estudiante recurra a su
conocimiento previo para la producción oral haciendo uso de nueva estructuras y de esta manera el estudiante
construya conocimiento, de una manera casi autónoma
El contenido de la lección la mayoría de veces se relaciona con la actividad inicial. Cuando las clases retoman
un tema tratado en una sesión anteriormente, las actividades de la clase se dirigen hacia una temática ya
planteada, que se abarca a través de un ejercicio que explora alguna habilidad o a través de una evaluación.
Si. Los profesores lo afirman en las entrevistas que hacen parte de este trabajo y en la práctica pedagógica,
los profesores de ingles de Colsubsidio requieren que sus estudiantes manejen con cierto nivel de propiedad
un conocimiento previo que permite avanzar en las temáticas del nivel.
Los docentes establecen con claridad cuales son los objetivos de la clase, que habilidad pretenden desarrollar
y cual es la competencia que deben adquirir los estudiantes al terminar la lección.
En cuanto a las estrategias, actividades y ejercicios las clases de ingles en Colsubsidio son muy dinámicas y
constructoras de conocimiento. Juegos, trabajos en grupo, obras de teatro, mímicas, karaokes entre otras
actividades hacen parte de las estrategias que los profesores usan para sus clases de manera frecuente.
El programa Técnico en Ingles Funcional es un plan de estudios decididamente comunicativo, los niveles y
contenidos están dirigidos al desarrollo de competencias comunicativas.
Aunque cada nivel del programa de ingles intenta desarrollar una habilidad específica (Escucha, Habla,
Escritura, Lectura), las clases combinan la exploración, la práctica y la competencia en las 4 habilidades. Los
profesores se apoyan en varias habilidades para conseguir el resultado esperado en la competencia
específica de cada nivel.
La actividad de cierre de la clase, es un trabajo extraclase, el anuncio de una próxima evaluación, una
corrección o una recopilación final de los temas tratados en clase acompañada de una explicación.
Si. Las lecciones siguen un orden propuesto para el nivel respectivo
Las clases estimulan la participación de los estudiantes como centro del proceso cognitivo. Se pretende que
todos los estudiantes tomen parte activa en el desarrollo de las temáticas.

ASPECTOS OBSERVABLES EN EL DOCENTE
El profesor planea y estructura su clase y la sigue
al pie de la letra
Controla la dinámica de las actividades y el
comportamiento de los estudiantes para maximizar
el proceso de aprendizaje. Se debe describir como
se evidencia el liderazgo
Mantiene la calidad del uso del lenguaje en su
clase. Anima el uso correcto del lenguaje y
desanima el mal uso del mismo
Facilita un ambiente en donde los estudiantes
trabajan en grupos
Ayuda a los estudiantes a descubrir su propio
camino de aprendizaje fomentando el trabajo
autónomo
Se preocupa por los intereses de los estudiantes
para construir un ambiente motivador. (describir
evidencias y aportes al trabajo)
El profesor tiene un mínimo control de la clase y
deja a sus estudiantes seguir su propio camino de
instrucción

Se puede observar una planeación previa de la clase por parte del profesor. Sin embargo no se puede afirmar
si la planeación se sigue al pie de la letra ya que el docente titular es el único que conoce la planeación.
El docente ejerce liderazgo desde el comienzo de las actividades propuestas. Por la edad y el nivel académico
de los estudiantes del programa, el docente no tiene que afrontar actos de indisciplina o mal comportamiento
de manera frecuente. Cuando se presentan situaciones de este tipo, los docentes utilizan la conversación y
persuasión individual o colectiva para solucionar el inconveniente.
En lengua nativa, el profesor mantiene el orden y el buen trato entre compañeros. En lengua extranjera
algunos docentes estimulan a sus estudiantes para hablar sin corregir a los estudiantes de manera insistente.
Mientras otros corrigen constantemente el discurso oral de sus estudiantes cuando hablan en lengua
extranjera.
Si. Las actividades en grupo cuentan con el apoyo y la asesoría de los docentes para su buen desempeño. El
profesor prepara previamente la clase para las actividades en grupo y facilita un ambiente de trabajo.
Si. Algunos profesores perfeccionan a través de la corrección individual las habilidades de sus estudiantes
pero el proceso cognitivo de los estudiantes tiene mucho de autónomo y de esfuerzo propio. Ya que son
estudiantes adultos y están comprometidos con su proceso de aprendizaje
Si. Los intereses y dificultades de los estudiantes se tienen en cuenta por parte del docente para suplir dudas,
reforzar temas. No se observaron aportes directos por parte de los estudiantes al trabajo en clase, sobresalen
las dudas e inquietudes particulares.
No. El docente tiene el control total de la clase. Su papel es de asesor y consultor, ante todo un facilitador de
la construcción del conocimiento.
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ESTUDIANTE
El estudiante presta atención a la clase en forma
pasiva.
En el desarrollo de la clase los estudiantes
participan activamente en el proceso de
aprendizaje. (Opinan, hacen preguntas sobre el
tema, dan ejemplos etc.)
Durante la clase los estudiantes intervienen sin
temor a cometer errores.
Cuando surgen inquietudes durante la clase
generalmente los estudiantes lo hacen saber en
ese instante al docente.
Los estudiantes prefieren aclarar dudas con sus
compañeros que con el docente
Durante la clase los estudiantes son curiosos y
espontáneos dispuestos al aprendizaje. (describir
las evidencias)
Los estudiantes se muestran motivados con el
trabajo individual y/o grupal
Trabajo extraclase
Los estudiantes responden con sus tareas
Los estudiantes tienen mejor percepción para
desarrollar habilidades de:
- Escuchar
- Hablar
- Escribir
- Leer
- Participar

No. El estudiante forma parte activa de las clases.
Si. El estudiante es el centro del proceso cognitivo que se lleva a cabo en el aula. Se hacen preguntas, se
hacen ejercicios, se corrigen y se hace retroalimentación
Es el objetivo de varios docentes: que los estudiantes intervengan en la clase sin temor a cometer errores y la
mayoría de los educandos se atreven a hablar con confianza.
Si. Los estudiantes son inquietos respecto a su aprendizaje y preguntan constantemente para resolver sus
dudas. Tienen gran confianza con los profesores.
No. Aunque algunos educandos tienen un buen nivel de ingles, los estudiantes acuden al profesor para
resolver sus dudas.
Los estudiantes siempre tienen dudas, y en muchas ocasiones se expresan en forma animada, generando un
ambiente ameno y facilitador para la resolución de problemas.
Si. Existe motivación intrínseca: los estudiantes cumplen con las actividades por gusto propio y deseo de
superación, al igual que extrínseca: generada por las actividades del docente.
Las tareas asignadas son pocas, pero los estudiantes cumplen cuando tienen tareas por hacer.

Aunque es difícil generalizar respecto a preferencias, los estudiantes del programa de ingles prefieren
ejercicios de habla y escritura.

RECURSOS
Instrumentos del salón empleados por el docente
Material realizado por los docentes. (describir si es
copia y recorte)
Uso de material auténtico (descripción de dicho
material)
¿Usa material de audio institucional o autentico?
(Hacer breve descripción)
Usa videos institucionales o películas
comerciales
Uso de la lengua materna durante la clase.
Describir la razón y la reacción de los estudiantes
Preparación a los estudiantes para la
presentación de un tema. Especificar actividad,
tema y recursos empleados
Estrategias usadas por el docente para dar a
conocer el nuevo vocabulario
Como el docente ayuda a sus estudiantes a
identificar y corregir los posibles errores
Las instrucciones del docente son claras

Grabadora, tablero, VHS, televisor, DVD.
Algunos docentes entregan talleres soportados por libros de ingles, actividades de Internet y algunos
manejaban material autentico.
Ejercicios y juegos fotocopiados que provienen de diferentes fuentes como: libros e Internet.
El material de audio utilizado en las clases es el que complementa libros que son propiedad del profesor o que
hacen parte de la biblioteca del Instituto.
Las películas proyectadas durante las clases son comerciales, no institucionales.
La lengua materna es utilizada como recurso cuando los estudiantes no entienden la explicación en lengua
extranjera y el profesor recurre a la lengua materna para resolver dudas. Los estudiantes reaccionan de forma
positiva, ya que la flexibilidad en el uso de la lengua materna aclara dudas y permite comprender mejor.
Los profesores preparan por medio de una actividad introductoria a los estudiantes para un nuevo tema. Por
ejemplo, para el tema de pronunciación de verbos regulares en tiempo pasado, el docente enseña la oración
del Padre Nuestro en Ingles.
La repetición y explicación fonética de la palabra nueva o desconocida es una de las estrategias más usadas.
Cuando es una palabra difícil de entender, pronunciar o escribir, el docente la escribe en el tablero y la
pronuncia nuevamente
Por la autocorrección o el ejemplo. Cuando el estudiante pronuncia mal el docente lo hace caer en cuenta de
su error, pronunciando de la manera correcta.
Si. Son muy claras y flexibles en cuanto al uso de la lengua materna.

CURRICULO
El currículo está enfocado hacia la necesidad de los
estudiantes (adulto trabajador)
El currículo cumple con el objetivo programado en
la enseñanza
El currículo es adaptado en su totalidad por los
docentes del Instituto
Las actividades académicas propuestas en el
currículo permiten el desarrollo completo del
aprendizaje del inglés.

Si. Este es un programa Funcional como su nombre lo indica, así que pretende desarrollar las competencias
comunicativas de los estudiantes, la interacción real en lengua extranjera.
Si. Los currículos propuestos para el desarrollo de las clases, están sujetos al objetivo de enseñanza que
plantea la institución
Los docentes siguen las pautas que les indica el programa de cada nivel pero es adecuado de acuerdo a las
necesidades de los estudiantes y a la ejecución de cada docente.
Cada docente adecua el currículo a su propio estilo pero no se sale de los parámetros planteados. Todos los
docentes cumplen con la función de enseñar inglés.

EVALUACIÓN
La evaluación hace una presentación previa y clara
de lo que se pretende evaluar y las finalidades que
se persiguen en la evaluación.
La actividad de evaluación pone el contenido en
contextos diversos.
La evaluación de los contenidos difiere de las
actividades de enseñanza y aprendizaje utilizadas
para aprenderlos.
La evaluación detecta si los contenidos evaluados
se han convertido en aprendizaje significativo para
los estudiantes

-

No se evalúa de manera escrita formal, es decir, en la cual se presente de manera específica el objetivo de la
evaluación.
Si. Las temáticas del nivel se ponen en contextos como canciones, poemas, obras teatrales, exposiciones, etc.
Pocas veces la evaluación difiere de las actividades utilizadas para la enseñanza de una temática. Por lo
general, alguna actividad o estrategia utilizada para la presentación y desarrollo del tema es utilizada para
evaluar o sirve como base para la evaluación.
Si. Por ejemplo, las evaluaciones en los niveles de pronunciación son actividades de habla que detectan si los
contenidos han sido aprendidos. Este tipo de evaluación privilegia el desarrollo de la competencia
comunicativa de los estudiantes, el cual es el objetivo primordial de este programa educativo.

Entrevista a Personal Administrativo: Aspectos más relevantes de la reunión con
la doctora Martha Cabrera, gerente del IFET.
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El 16 de abril de 2008, en las instalaciones de la sede Chapinero del IFET, la
docente Flor Marina Hernández, los estudiantes practicantes de la Universidad del
Salle: Oscar Jiménez, Deysi Guáqueta y Carlos Mercado se reunieron con Dra.
Martha Beatriz Cabrera, Gerente General del IFET, con el fin de conocer a
profundidad aspectos administrativos y legales de la institución. A continuación se
resumen los temas más importantes tratados en aquella reunión por la funcionaria
de Colsubsidio.

Para empezar, la doctora Martha Cabrera comenta haber estado enterada sobre
las prácticas de los estudiantes de la Universidad de La Salle solamente en el
momento en el que estaba Iván Morales como Coordinador, pero como él se retiró
del IFET, no tuvo más conocimiento de ellas. Al solicitarle el PEI del instituto, ella
argumenta que es de libre consulta en la biblioteca de la Institución.

Sobre los inicios del IFET, la doctora Martha Cabrera expone que el instituto está
avalado por la caja de compensación COLSUBSIDIO, que ahora hace parte de
FAMISANAR, por tal razón están regidos por la Superintendencia de Servicios. La
oferta educativa de Colsubsidio consta de varios programas: en la parte formal
cuentan con el Colegio de Colsubsidio y jardines infantiles, y en cuanto a la
formación para el trabajo en adultos, el IFET ofrece una amplia gama de programas
educativos. En las instalaciones del IFET se dictan cincuenta (50) programas, cada
uno con 25 módulos por programa. Doce (12) de los cincuenta (50) programas
tienen énfasis en técnico laboral (el programa de inglés es uno de ellos).

La doctora Martha Cabrera afirma que el instituto se fusionó por absorción con
COMFENALCO para brindar un mejor Servicio Educativo para el Trabajo y
Desarrollo Humano. Asimismo, asegura que en un futuro cercano el IFET buscará
una acreditación a nivel profesional (universitaria), con énfasis en el servicio de
capacitación empresarial.
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En cuanto al IFET, el programa Técnico en Inglés Funcional está reglamentado por
las siguientes leyes:

-

Ley 115 de 1994

-

Ley 1064 de 2006

-

Decreto 2020 de 2006

-

Decreto 2888 de 2007

-

Norma Técnica de Calidad 5555

La Gerente General del IFET, afirma que los programas que ofrece el IFET buscan
cubrir todo el ciclo vital de los afiliados a la caja de compensación. El inglés es
tomado como un área transversal, ya que cubre todo el ciclo vital, lo puede tomar
desde un niño hasta un adulto mayor. Tiene las siguientes facilidades:

a) Busca el bienestar social (multidisciplinario)
b) Cursos flexibles
c) Excelentes posibilidades de acceso
d) Potenciación de saberes y de competencias
e) Núcleos temáticos
f) Los módulos son de 50 horas
g) Crédito académico directo
Los objetivos en general de los cursos son:

a) Ofrecer programas educativos a los afiliados a la Caja de Compensación, a
través de los cuales, no solo aprovechen su tiempo libre, sino además aporten a
su formación personal y laboral.
b) Cubrir las necesidades de las empresas a las cuales Colsubsidio brinda
servicios.
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c) Contextualizar los conocimientos adquiridos en los programas ofrecidos por el
IFET. Es decir, mejorar las competencias laborales de los afiliados.
En cuanto a la importancia que el afiliado a Colsubsidio le atribuye a la adquisición
o aprendizaje de una lengua extranjera, en este caso el inglés, la Dra. Martha
Cabrera argumenta que los trabajadores admiten que el aprendizaje de este idioma
representa una gran ventaja a nivel laboral, sin embargo, la falta de tiempo y de
dinero son los mayores obstáculos en el momento de empezar un curso como el de
Inglés Funcional ofrecido por el IFET. Por tal razón, sostiene la doctora Cabrera, el
instituto creó módulos de acuerdo a las necesidades de los afiliados.

De otra parte, al preguntarle sobre la vinculación laboral de los estudiantes
egresados, la Dra. Martha Cabrera asegura que es muy difícil “seguirle la pista” a
los egresados, pero que tiene conocimiento de que la captación laboral es de un
65%.

-

Entrevista a docentes

Basado en el syllabus del IFET y el perfil del docente como proveedor con manejo
de grupos amplios y heterogéneos con buen nivel de conocimientos y de
vocabulario del idioma y/o con experiencia y capacitación en el exterior; se
presenta el análisis de las dieciséis preguntas que conforman la entrevista a
profesores del programa Técnico en Inglés Funcional de Colsubsidio. Fueron
encuestados cuatro docentes quienes respondieron las preguntas que se
enumeran a continuación el día 27 de mayo de 2.008 en la sede Chapinero de
Colsubsidio, en la jornada nocturna, entre las seis de la tarde y las nueve de la
noche. El objetivo de la encuesta es indagar acerca de los parámetros pedagógicos
y procedimentales que predominan en las clases de Inglés del Instituto y establecer
aspectos en común o diferencias pedagógicas en el ejercicio docente de los
profesores de Colsubsidio. Posterior al enunciado de cada pregunta se encuentran
sus respectivos resultados.
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1. ¿En qué sentido y hasta que punto puede ser autónomo en su labor el
profesor en Colsubsidio?
Cuatro (4) de los cuatro docentes encuestados afirmaron que el docente en
Colsubsidio tiene una autonomía total. Dos de ellos afirman que la preparación
de la clase y las actividades que se llevan a cabo en ella son decisión exclusiva
del profesor titular aunque los dos restantes aseguran que las fichas técnicas de
las asignaturas sugieren textos y actividades de cuyos contenidos los
educadores no se deben alejar.

2. ¿Son autónomos en su proceso de aprendizaje los estudiantes de
Colsubsidio? ¿Si es así, como y hasta que punto se consideran
autónomos?
Todos los docentes encuestados piensan que los estudiantes de Colsubsidio son
muy pocos autónomos en su aprendizaje. Tres profesores atribuyen la
dependencia en los procesos cognitivos de los estudiantes a asistir en la jornada
nocturna y solo destinar el tiempo de clase a las temáticas del curso de Inglés.
Uno de ellos diferencia la responsabilidad y autonomía que caracteriza a los
estudiantes de la jornada nocturna, ya que pagan por si mismos, al compromiso
que tienen respecto al curso los estudiantes de la jornada diurna.

3. ¿Puede compartirnos algunas referencias y textos que utiliza para
apoyar sus clases y el tipo de materiales que utiliza en el aula?
Uno de los docentes afirma que utiliza el Internet como recurso para sus clases y
los libros de Books and Books, otro cita los textos “Headway”, “Cutting Edge”,
“Channel” e “Interchange”, otro docente enumera textos como “Face to Face” ,
“American Inside”, “Total English”, “Elementary, Intermediate and Advanced
Communication Games”, “English Pronunciation in Use”, “A-Z Discussions”,
“Grammar Games and Activities”, “Having Fun with Vocabulary” y “Taboo and
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Issues”. Por último, un docente enumera como recursos: Internet, Lecturas,
Flash Cards, Juegos Interactivos y los libros: Top Noch y English in Mind.

4. ¿Que tipo de tareas son las asignadas a los estudiantes? ¿En promedio,
cuántos estudiantes la hacen?
Dos de los encuestados afirman que no asignan trabajo extraclase a estudiantes
de la jornada nocturna ya que son conscientes de sus ocupaciones en el día y
dan por hecho que no van a cumplir con lo asignado. Uno de estos docentes
asegura que aunque no deja tareas, concientiza a sus alumnos de la importancia
de dedicar tiempo fuera del aula a los temas de la clase. Los restantes dos
profesores asignan tareas extraclase. Uno de ellos afirma que las actividades
siempre van relacionadas con la temática que se está desarrollando en el aula,
por ejemplo, algún tema gramatical. Este educador, resalta que el cumplimiento
de las tareas no debe interrumpir el desarrollo normal de la clase. El último de
los encuestados afirma que las tareas son escritas y se basan en pronunciación,
lectura y estructuras y hace énfasis en que los estudiantes de la jornada
nocturna por lo general no cumplen con las tareas.

5. ¿Cómo se realizan las correcciones de la tarea y/o trabajos?
Los encuestados expresan diferencias sustanciales en la manera de corregir las
tareas y/o trabajos. Uno de ellos prefiere la corrección de manera grupal, con el
objeto que cada estudiante tenga acceso a la misma información pero al mismo
tiempo aclara que las tareas son mínimas. Otro docente realiza correcciones
dentro de la retroalimentación diaria. Un tercer docente señala que la manera de
corregir depende de la asignatura. En los módulos conversacionales, las
correcciones se realizan de manera oral, en módulos de composición se corrige
de manera individual y se hace énfasis en los errores que son frecuentes. El
cuarto educador afirma que los talleres se realizan y se socializan en clase
grupalmente.
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6. ¿Las deficiencias de los estudiantes y sus dudas son tenidas en cuenta
para cambiar los contenidos de las lecciones?
Dos profesores no modifican los contenidos al observar falencias por parte de los
alumnos; uno de ellos afirma que ante las deficiencias cambia las estrategias
empleadas y los dos encuestados restantes dicen que si una temática no es del
todo entendida o manejada de manera adecuada, ellos se detienen y enfatizan
en las falencias de sus estudiantes y que si un tema requiere un conocimiento
previo que aún no ha sido aprendido, estos dos docentes retoman conceptos y
resuelven dudas.

7. ¿Se promueven actividades de relación mutua entre los estudiantes con
el fin de conocerse dentro y fuera del aula de clase?
Uno de los entrevistados no responde a ésta pregunta, los tres restantes afirman
que si promueven actividades de relación mutua entre estudiantes con el fin de
conocerse dentro y fuera del aula. Uno de ellos recurre a las salidas
pedagógicas, trabajo de campo y presentaciones para otros grupos. Otro
docente resalta la importancia de un primer contacto con los estudiantes como
un momento decisivo para conocer el tipo de personas con las cuales va a
interactuar. Por último, uno de los encuestados considera importantes las
actividades en grupo como estrategia para crear momentos en los cuales los
jóvenes se relacionen con personas que tienen su mismo nivel de lengua.

8. ¿Que tipo de evaluación se lleva a cabo en las clases: auto-evaluación,
co-evaluación, hetero-evaluación, etc.? ¿En que circunstancias se aplica
cada tipo de evaluación?
Un primer docente asegura que evalúa de acuerdo a los tipos de evaluación que
expone el capítulo 9 del Marco Común Europeo: evaluación continua /
evaluación en un momento concreto, evaluación formativa / evaluación sumativa,
evaluación directa / evaluación indirecta, evaluación de la actuación / evaluación
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de los conocimientos, evaluación subjetiva / evaluación objetiva, evaluación
global / evaluación analítica, evaluación en serie / evaluación por categorías y
heteroevaluación / autoevaluación. Uno de ellos señala que realiza una
evaluación diagnóstica al comienzo del curso y los demás tipos de evaluación de
acuerdo a la habilidad comunicativa que se este desarrollando. Otro docente
afirma que aplica la autoevaluación cuando señala errores y corrige de manera
individual, aplica la coevaluación con trabajo personalizado en tutorías y la
hetero-evaluación con trabajos grupales. El ultimo de los encuestados utiliza
distintos tipos de evaluación con el objeto que los estudiantes tengan diferentes
puntos de vista y afirma que la auto-evaluación y la co-evaluación son los mas
aplicados en sus clases.

9. ¿En el desarrollo de la clase se incentiva a los estudiantes a responder
una pregunta hecha por otro estudiante o por el profesor, antes de dar la
respuesta correcta?
Uno de los profesores afirma que si estimula el conocimiento por descubrimiento
y considera esta estrategia constructivista, otro de los encuestados afirma que
esta herramienta pedagógica les permite a los estudiantes estar nivelados y al
día con los temas explicados. Dos de los docentes no entendieron la pregunta.

10. ¿Recibe como docente algún tipo de capacitación por parte del
Instituto? ¿Con qué regularidad?
Respecto a la pregunta numero 10 de la entrevista, dos profesores afirman que
reciben capacitación por parte de Colsubsidio pero no coinciden en la
periodicidad de esta, uno de ellos dice que se realizan cada 3 meses y otro
afirma que son dos capacitaciones al año. Otro de ellos asegura no haber
recibido ninguna capacitación por parte de Colsubsidio y otro no se siente en
capacidad de responder esta pregunta porque trabaja en la institución hace muy
poco tiempo.
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11. ¿Cual es el perfil que debe tener una persona para aplicar al cargo de
docente del área de Inglés funcional de Colsubsidio?
Uno de los encuestados respondió que debe ser un profesional con experiencia
en el campo de la enseñanza del Inglés como lengua extranjera, sin importar la
edad del docente, asegura que lo más importante son las estrategias que utilice
para que los estudiantes adquieran competencia comunicativa en lengua
extranjera. Otro docente afirma que debe ser una persona responsable,
comprometida y que sea experto en cada una de las habilidades.

El tercer

docente dice que el docente de Inglés de Colsubsidio debe tener buen manejo
del idioma y orientación al servicio.

12. ¿Como relaciona las competencias laborales con su área de
conocimiento (Inglés)?
Uno de los profesionales de la educación de Colsubsidio responde que a través
de las funciones comunicativas de la lengua en cualquiera de las habilidades
lingüísticas. Otro entrevistado establece relaciones a través del trabajo en grupo
y el liderazgo en el aula de clase lo cual considera muy importante. Un tercero
docente afirma que terminado el Programa Técnico Laboral de Inglés Funcional
el estudiante debe estar capacitado para enfrentar el mercado laboral con
confianza y desenvolverse con propiedad. El ultimo de los profesores asegura
que en los contenidos se buscar dar a los estudiantes información suficiente y
relevante de distintos temas que pueden poner en practica en sus respectivas
áreas laborales.

13. ¿Que enfoque pedagógico utiliza en el desarrollo de sus clases?
En el desarrollo de las clases el enfoque pedagógico utilizado por tres de los
cuatro profesores encuestados es el Comunicativo y para uno de ellos es el
Constructivismo.
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14. ¿Tiene usted conocimiento acerca del Marco Común Europeo?
Los cuatro entrevistados afirman que tiene conocimiento acerca del Marco
Común Europeo.

15. ¿Cómo podría definir usted el modelo pedagógico que subyace en
Colsubsidio para la enseñanza del inglés?
El primero docente afirma que es el Constructivismo, otro considera el modelo de
Colsubsidio como innovador al desarrollar cada habilidad por separado, al ser
capaz de llegar a cada tipo de estudiante y al ser brindado con calidad humana.
Un tercer profesor cree que es un enfoque práctico y el último de los
encuestados lo cataloga como básicamente comunicativo.

16. Durante el tiempo que ha trabajado usted en Colsubsidio ¿ha
escuchado o tiene conocimiento acerca de la práctica que deben tener los
estudiantes del programa Técnico Laboral en Inglés Funcional según el
decreto 2888?
Uno de los docentes cree que la práctica la realiza el estudiante dentro del aula
de clase, durante las 1200 horas del programa. Dos de los encuestados piensan
que el Programa de Inglés de Colsubsidio dota a los estudiantes de las
habilidades suficientes en lengua extranjera para ser competitivos en el mercado
laboral y estos conocimientos les permiten abrir nuevas expectativas personales
y profesionales. Para el último de los encuestados la práctica es algo que deben
cumplir los estudiantes del programa pero que hasta ahora se está empezando a
implementar.
Se concluye de las respuestas obtenidas en la encuesta que el perfil del profesor
de Inglés de Colsubsidio, es el de un profesional innovador, creativo y recursivo en
cuanto a la planeación y el desarrollo de sus clases, que recurre a materiales y
bibliografía actual, que es inquieto respecto a la aplicación de nuevas estrategias y
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técnicas educativas y que utiliza recursos tecnológicos como Internet para la
preparación de las actividades en el aula.

Aunque cada nivel del curso de Inglés Técnico Funcional se enfoca en una
habilidad específica, los docentes encuestados incorporan e integran las diferentes
habilidades, Escucha, Habla, Escritura y Lectura, en el desarrollo de los cursos, lo
cual hace que los estudiantes alcancen competencia comunicativa y es este uno de
los objetivos de los profesionales de la educación en Colsubsidio teniendo en
cuenta sus respuestas a las preguntas 13 y 15 de la encuesta en las cuales afirman
que el modelo pedagógico que predomina en curso de Inglés Técnico es el
Comunicativo. Hay que aclarar que la competencia comunicativa en lengua
extranjera es un objetivo del programa, más no su modelo pedagógico.

A pesar de no coincidir en la periodicidad de la capacitación que brinda Colsubsidio
a los docentes, se establece por sus respuestas que los profesores se capacitan y
actualizan respecto a nueva legislación y parámetros internacionales para la
enseñanza del Inglés como el Marco Común Europeo, el cual todos afirman
conocer y uno de los docentes lo cita como material de consulta al enumerar los
tipos de evaluación a lo cuales recurre.

Asimismo, el ejercicio profesional de los docentes de Inglés de Colsubsidio tiene
características constructivistas respecto al modelo pedagógico, ya que a pesar que
algunos encuestados no lo afirman de manera contundente, estrategias como el
conocimiento por descubrimiento y la incorporación de nuevas estructuras
cognitivas al conocimiento previo hacen parte de la teoría Constructivista. Otras
estrategias en las que coinciden los profesores encuestados con el perfil del
docente constructivista son: promover que los estudiantes dialoguen tanto con el
maestro como con sus compañeros, emplear fuentes primarias y datos a
disposición, junto con materiales interactivos y manipulativos y permitir que las
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respuestas de los estudiantes aporten a las lecciones, cambien las estrategias
instruccionales y alteren algo de los contenidos desarrollados en clase.

-

Encuesta a estudiantes:

El siguiente es el análisis de las catorce preguntas que conforman la encuesta a los
estudiantes del programa Técnico en Inglés Funcional de Colsubsidio. Fueron
encuestados 17 estudiantes de diferentes niveles en la jornada nocturna. El
objetivo de la encuesta es conocer el nivel de satisfacción frente a la estructura
física del instituto y, su opinión frente al curso y docentes.

Posterior al enunciado de cada pregunta se encuentran sus respectivos resultados.

Edad: La edad de los estudiantes encuestados se encuentra en un rango de 17 a
42 años, siendo la población de 20 años (20-29), la más representativa. El
promedio de edad coincide con el rango de edad en donde la mayoría de la
población bogotana se encuentra trabajando o con la intención y/o posibilidad de
conseguir empleo

Figura 3. Edad promedio de los estudiantes.
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Género: El mayor número de encuestas fue respondido por el género femenino con
un total del 76%, seguido de un 24% respondido por el género masculino

Figura 4. Género.

Figura 5. ¿Cómo se ha sentido en el curso de inglés que le ofrece Colsubsidio?
Percepción en relación al curso de inglés.

El 65% de los estudiantes encuestados responde que se ha sentido muy bien en el
curso de inglés que ofrece el instituto de Colsubsidio. Refieren que se ofrecen las
nociones básicas de inglés, los contenidos son flexibles, los profesores tienen una
muy buena metodología, dinámicas y explican muy bien; aunque también hacen la
reseña de que deberían mejorar la parte de recursos audiovisuales y que el tiempo
es muy corto para todo lo que se debe aprender.
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Figura 6. Nivel de satisfacción en relación al curso de inglés.

En una escala de 1 a 5 donde 5 es Excelente, 4 es Satisfactorio, 3 es Aceptable, 2
es insuficiente y 1 es Deficiente, ¿qué tan contento está usted con el curso que le
brinda el Instituto Colsubsidio?

Los estudiantes están satisfechos con el curso y los contenidos que les brinda
Colsubsidio, aunque también hacen el comentario del poco tiempo que se brinda
para el técnico.

Figura 7. ¿Cuál es la principal motivación para tomar el curso de Inglés Funcional
de Colsubsidio?
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El 53% de los estudiantes refieren la automotivación como razón principal para
tomar el curso de inglés, seguido por trabajo y estudio en un 29% y 18%
respectivamente, lo cual evidencia una relación entre el deseo de superación y la
necesidad de conocer un segundo idioma para una vinculación laboral exitosa.

Figura 8. ¿Cómo se enteró del programa técnico laboral en Inglés Funcional de
Colsubsidio?

El 53% de los estudiantes encuestados se enteró a través de la caja de
compensación familiar, lo cual muestra la oferta permanente que hace Colsubsidio
de sus programas educativos. El 35% de ellos responde por referencia de amigos
que posiblemente han tomado o están tomando el curso. El 12% hace referencia de
los medios de comunicación, lo que también refiere a Colsubsidio como gestor de
sus programas en los medios de comunicación.
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Figura 9. ¿Considera que las instalaciones del Instituto Colsubsidio generan un
ambiente propicio para el aprendizaje? ¿Porque?

El mayor porcentaje de las respuestas (88%),

indica que los estudiantes

consideran que las instalaciones del instituto ofrecen un ambiente propicio para el
aprendizaje, por lo contrario, el 12 % indicó que no es propicio. Algunos estudiantes
hicieron el comentario que consideran baja la utilización de medios audiovisuales y
la falta de estos, en cuanto a que comentan que deberían ser más, y mejor
utilizados.

Figura 10. ¿Cree usted que en el salón de clase se genera un ambiente adecuado
para su aprendizaje?
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En cuanto al salón de clase el 76% de los estudiantes respondieron que sí, genera
un buen ambiente de estudio, el 18% respondieron que no y el 6% que a veces se
genera este tipo de ambiente.

¿Por qué?

Algunos de los estudiantes se refirieron al ambiente físico de los salones diciendo
que las instalaciones son adecuadas y cómodas tienen buena iluminación y
tableros, contando con los elementos necesarios para la clase.

En cuanto al

ambiente que se genera dentro de las clases, los estudiantes dicen que llegan con
ganas de aprender inglés, ya que sus compañeros se encuentran en el mismo
nivel, se pueden escuchar ideas para trabajar, hay un ambiente propicio de trabajo
y confianza, siempre se habla en inglés, los docentes generan interacción entre
docente y estudiantes, además que la cantidad de estudiantes ayuda para un mejor
trabajo y desarrollo de las clases.

Otros estudiantes hacen las siguientes observaciones: que las sillas son incomodas
y resbaladizas que se encuentran en un sector donde los salones que dan hacia la
calle tienen ruidos externos que impiden la concentración de los estudiantes

En la figura 11 muestra que el 47% de los estudiantes, practican en ambientes
diferentes al aula de clase como: En casa, a través de Internet, viendo películas y
escuchando música en inglés, otro 41% de los estudiantes no practican en
ambientes diferentes ya que consideran que el instituto es el lugar en el cual se
deben realizar, y este a su vez no les brinda los espacios para practicar en el
laboratorio, el 6% de los estudiantes encuestados practican, a veces, ya que hacen
falta mas lugares en los cuales puedan interactuar en ambientes cotidianos. El
restante 6% no respondió a esta pregunta.

107

Figura 11. ¿Además del salón de clase, utiliza usted otros ambientes de
aprendizaje?

Figura 12. ¿Considera que el número de estudiantes en clase facilita su
participación en las actividades propuestas por el docente?

El 82% de los estudiantes consideran que es favorable el número de estudiantes en
el aula de clase, ya que permite una mayor interacción de ellos con el profesor y se
hace una clase mucho más amena y, por decirlo así, personalizada. El 12% dijo
que no era propicio, pero no dio razones de la repuesta. El 6% no respondió la
encuesta.
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Figura 13. Califique su participación en las actividades propuestas en clase

El 47% de los encuestados consideran que su participación en clase es alta, el 12%
como muy alta, el 35% como media y el 6% de los estudiantes no respondieron a la
pregunta.

Figura 14. La metodología utilizada por el profesor le ha dado las herramientas para
practicar?

A la pregunta acerca de la metodología que utilizan los docentes para la enseñanza
del inglés, según los encuestados, se ha desarrollado un 88% de su habilidad para
la producción oral, un 82% en actividades que incluyen material de lectura, un 71%
ejercicios escritos y un 53% de actividades de escucha, siendo estos los
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porcentajes mas altos de la encuesta mostrando que la mayoría de los
encuestados han desarrollado las cuatro habilidades necesarias para la producción
del inglés, como Lengua Extranjera.

1. ¿De qué forma el profesor le corrige cuando comete errores en clase?

Esta pregunta no tiene grafico por ser una pregunta abierta en la cual los
encuestados afirman que la forma de corregir de los profesores es clara y
pertinente; además les permite darse cuenta de sus propios errores y corregirlos a
tiempo.

Los docentes en algunos casos no interfieren mientras los estudiantes están
hablando para no perder la inspiración del estudiante y este pueda hablar con
naturalidad, haciendo sus observaciones al final, a otros les corrigen al instante
permitiéndoles auto-corregirse en ese mismo momento. En la escritura les permite
mejorar la gramática, dándoles las herramientas necesarias para desarrollar sus
habilidades.

APLICACIÓN DEL INGLÉS EN CONTEXTOS
DIFERENTES AL INSTITUTO
Figura 15. ¿Ha aplicado en contextos diferentes al Instituto Colsubsidio el
conocimiento de esta lengua extranjera?

35%
65%
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SI

NO

El 65% de los estudiantes encuestados respondieron que sí, han aplicado el inglés
en contextos diferentes al Instituto el restante 35% respondió que no.

Los estudiantes encuestados que respondieron que si, realizan sus prácticas a
través de:

a. Internet
b. Música (karaokes)
c. Películas
d. Con sus amigos
e. Visitas a lugares públicos que les permite escuchar en interactuar con otras
personas el idioma
f. En la cafetería del Instituto
g. y en el trabajo

Ellos opinan que la práctica del inglés es importante dentro del proceso de
aprendizaje del idioma.

LOS CONTENIDOS DEL PROGRAMA DE INGLÉS
Figura CUMPLE
16. ¿Los contenidos
programa
de inglés Funcional de
FUNCIONAL
CONdelLAS
ESPECTATIVAS
cumplen
conLOS
sus expectativas?
DE
ESTUDIANTES

Colsubsidio

6%
SI
NO
94%

A la pregunta de las expectativas frente al programa de Colsubsidio, el 94% de los
encuestados respondieron están (Sí) satisfechos con el programa de inglés
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funcional que ofrece Colsubsidio. El 6% de los encuestados responden a la
pregunta (No)

¿Por qué?

Los estudiantes encuestados opinan que Colsubsidio cuenta con un buen programa
que les da las herramientas necesarias para desarrollar diferentes habilidades, y el
cuerpo docente de la Institución les permite aprender con mayor facilidad el idioma,
los métodos y prácticas son aplicables en el trabajo y en la vida.

Algunos de estos estudiantes sugieren que los docentes deben recibir capacitación
y tener conocimientos o metodología de enseñanza.

Figura 17. Nivel de satisfacción con las

instalaciones y servicio de elementos

audiovisuales de la institución educativa. Califique en una escala de 1 a 5 donde 5
es Excelente, 4 es Satisfactorio, 3 es Aceptable, 2 es insuficiente y 1 es Deficiente.
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Con respecto a las instalaciones de Colsubsidio los encuestados opinan de la
siguiente manera:
-

el 71% de que las condiciones de la planta física son satisfactorias

-

El 53% la limpieza de las aulas, es excelente

-

El 53% mantenimiento e iluminación, es satisfactorio

-

59% el ambiente de las aulas, es satisfactorio

-

35% el acceso al laboratorio de idiomas, es deficiente

-

Y 41% el acceso a la biblioteca. Es aceptable

Los anteriores resultados son los más altos dentro de la grafica No. 15, mostrando
las opiniones de los estudiantes encuestados frente a las instalaciones del Instituto.

Figura 18. Servicio de elementos audiovisuales.

Frente al servicio y uso de los elementos de equipo y laboratorio los resultados
fueron los siguientes:
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-

El 41% opina que el estado físico de los equipos de laboratorio es Aceptable

-

El 41% opina que la disponibilidad de los equipos de laboratorio es Aceptable

-

El 30% opina que el uso frecuente del laboratorio es Deficiente

-

El 41% opina que el estado físico de los equipos audiovisuales es Satisfactorio

Los resultados que se colocaron fueron los más altos de las opiniones dadas por
los estudiantes encuestados frente a los equipos y laboratorio del Instituto.

En general, la encuesta fue respondida por 17 estudiantes del instituto en la
modalidad de Técnico Laboral en Inglés Funcional en los distintos niveles que el
técnico ofrece, de los cuales el 60% tienen veinte años (20-29), y el 76% son
mujeres. El número de estudiantes encuestados corresponde a una muestra
significativa de los estudiantes del programa de inglés.

En las respuestas de los estudiantes se evidencia la satisfacción que el programa
de Técnico en Inglés genera en sus estudiantes, llegando al 65% de los
encuestados a un nivel satisfactorio y un 24% a un nivel excelente, incluso el
ambiente, tanto salones como instalaciones y número de estudiantes es propicio,
llegando a un 88% de aceptabilidad; comentan que los contenidos son flexibles, los
profesores tienen una muy buena metodología, dinámicas y explican muy bien;
aunque también hacen la reseña de que deberían mejorar la parte de recursos
audiovisuales y que el tiempo es muy corto para todo lo que se debe aprender.

La principal motivación de tomar el técnico es la automotivación, seguido de las
oportunidades de trabajo, aunque en algunas encuestas eligieron las tres opciones
como razón para tomar el curso.

Según la encuesta, la caja de compensación es el principal medio por el que los
afiliados se enteran del programa de Técnico Laboral en Inglés Funcional, seguido
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de referencias de conocidos y los medios de comunicación. Es importante reforzar
estos tres sistemas de publicidad para darle más cobertura al programa

Los resultados finales de la encuesta son satisfactorios para el Instituto, ya que la
encuesta muestra la conformidad de los estudiantes con la planta física, al cual
consideran adecuada para el desarrollo de las clases; sus salones son amplios,
aseados, tienen una buena iluminación y cuentan con los recursos necesarios para
el desarrollo de las clases. Los encuestados en general se encuentran satisfechos
por la metodología de los docentes y el enfoque del programa (desarrollo de
habilidades comunicativas).

En cuanto a los grupos, por ser pequeños permiten mayor facilidad en la
participación y enfoque en las dificultades que presentan los estudiantes, permite
confianza entre estudiantes y docentes y las clases dan buen resultado.

La encuesta también muestra que existen algunas inconformidades con respecto a
la planta física, en particular al ruido (los estudiantes encuestados mencionan que
los salones que quedan frente a la calle tienen ruido y que interfieren dentro de su
proceso de aprendizaje, ya que los distrae) y al uso del laboratorio ya que a los
estudiantes no se les permite el acceso frecuente a este recurso, impidiéndoles
desarrollar otro tipo de actividades diferentes al aula de clase; también sugieren
crear ambientes diferentes, ya sean simulados o reales, de situaciones en las
cuales ellos tengan que usar el lengua.

-

Autoevaluación de estudiantes:

Se presenta a continuación el resultado de los análisis del formato tomado de los
niveles A2, B2 y C1 de la Autoevaluación del Consejo Británico, los cuales fueron
aplicados a 18 estudiantes en los tres niveles que ofrece el IFET: A2 para Básico,
B2 para Intermedio y C1 para Avanzado. El objetivo de la autoevaluación es
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conocer el estado de las habilidades de los estudiantes para cada nivel que maneja
la institución.
RESULTADOS ANALISIS “NIVEL A2”
En este nivel básico los estudiantes adquieren mejores habilidades para la
Producción Oral, así como de la Lectura y la Escritura. Con menores porcentajes
positivos se encuentran las áreas referentes a la Escucha, la Interacción Oral y la
Calidad del Lenguaje. A continuación se detallan los resultados obtenidos por cada
habilidad.

Los estudiantes se sienten con mayor capacidad de desempeño en el área de
Producción Oral, ya que en los resultados se evidencia que un 78% maneja esta
habilidad por cuanto son capaces de hacer descripciones de ellos mismos o de su
familia, hacer descripciones de experiencias pasadas, de su formación educativa o
de trabajo, así como de hobbies e intereses particulares, asimismo pueden dar
cortas descripciones básicas sobre sucesos o acontecimientos.

Por el contrario, sólo el 47% de los estudiantes maneja una buena Calidad de
Lenguaje ya que, en su gran mayoría no cuentan con el vocabulario suficiente para
enfrentarse a situaciones de la vida cotidiana. Sin embargo, más de la mitad de los
estudiantes puede usar de manera apropiada los conectores “and”, “but” y
“because” así como pueden hacerse entender usando frases y expresiones simples
memorizadas.

En cuanto a la habilidad de Lectura, el 71% de los estudiantes tiene un buen
desempeño en esta área ya que pueden entender escritos cortos y sencillos,
encontrar información específica en textos simples de la vida cotidiana y también
pueden comprender cartas personales breves. Tan sólo un 33% de los estudiantes
afirma no poder encontrar la información más importante en folletos que hablan de
actividades de tiempo libre.
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Respecto a la producción escrita, la mayoría de los estudiantes pueden redactar
frases y oraciones simples sobre eventos y aspectos de la vida diaria. También
pueden

escribir

mensajes

sencillos,

llenar

cuestionarios

proporcionando

información básica sobre educación y trabajo, así como elaborar cartas de
presentación con oraciones sencillas.

RESULTADOS ANALISIS “NIVEL B2”
En este nivel, los estudiantes se sienten mejor preparados en las áreas de Lectura,
Interacción Oral y Escritura, puesto que todas estas tres habilidades obtuvieron
porcentajes afirmativos del 75% en total. En las áreas de Escucha y Calidad del
Lenguaje se encuentra un

70% promedio de los estudiantes que posee estas

aptitudes, y aunque siendo estas dos habilidades de menor manejo, ello no indica
un bajo rendimiento. Con más bajo porcentaje se encuentra la Producción Oral, que
obtuvo un 63% promedio de estudiantes que presentan un dominio esta. A
continuación se detallan los resultados obtenidos por cada habilidad.

Un 75% promedio de los estudiantes disponen de una buena Comprensión de
Lectura, en la que los estudiantes están en capacidad de comprender rápidamente
noticias y artículos sobre temas relacionados con el trabajo, y en menor proporción,
en menor proporción son capaces de leer artículos y noticias de actualidad,
entender textos y literatura de su campo de estudio o profesional, entender reseñas
tratando con temas culturales, comprender un manual de instrucciones para ayudar
a resolver un problema y entender en una obra o relato las acciones de los
personajes con sus consecuencias. Y Solo la mitad de los estudiantes pueden
comprender artículos especializados que no son de su campo profesional con
ayuda de un diccionario.
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En cuanto a la Interacción Oral, todos los estudiantes son capaces de intercambiar
detalles de hechos de su interés, expresar emociones, y ayudar a desarrollar una
discusión en temas familiares. La mayoría de los estudiantes pueden entablar una
conversación extendida sobre la mayoría de los temas y de manera participativa.

En el área de Escritura, la totalidad de los estudiantes manifestó poder expresar en
una carta sentimientos y actitudes, así como escribir cortos resúmenes de una
película o libro, sin embargo solo la mitad de ellos, puede discutir temas a favor o
en contra en un artículo lo mismo que discutir acerca de causas y consecuencias
en hipotéticas situaciones.

La Comprensión Oral obtuvo un porcentaje total de 71% de estudiantes promedio
que manejan la habilidad de escucha, quienes están en capacidad de comprender
conversaciones o discursos sobre su campo profesional, son capaces de entender
lo que se les comunique, aun en ambientes ruidosos. Les resulta más difícil
comprender

la mayoría de los documentales o entrevistas de radio y de

televisiones emitidas en un lenguaje normal o las ideas principales en temas
concretos y abstractos expuestos también en un lenguaje normal.

Con más bajo porcentaje, la Producción Oral es manejada en un 63% de los
estudiantes, los cuales saben dar descripciones detalladas sobre temas de su
campo profesional o de su interés, resumir oralmente la trama de una película y dar
un punto de vista sobre un tema de interés y actual presentando las ventajas y
desventajas del mismo. De igual manera están en al capacidad de construir un
argumento sólido uniendo ideas de manera lógica. Por el contrario les es un poco
más difícil entender y resumir oralmente textos cortos sobre opiniones, argumentos
y discusiones, o reflexionar sobre causas, consecuencias e situaciones hipotéticas.
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En lo que tiene que ver con Calidad del lenguaje, el 75 % de los estudiantes, puede
comunicarse con cierta precisión, corregir errores que los llevan a malentendidos y
cuentan con suficiente vocabulario para expresarse en temas generales.

RESULTADOS ANALISIS “NIVEL C1”
En este nivel avanzado, la habilidad que sobresale por su buen manejo es la
Escritura, con un 90% de respuestas positivas. Le sigue la Lectura con un 83% de
afirmaciones. En las competencias de Escucha y Producción Oral, aunque los
estudiantes alcanzan buenos conocimientos, el promedio de dominio esta alrededor
del 70%. En menor proporción, la mitad de los estudiantes maneja la Interacción
Oral y presenta una buena Calidad del Lenguaje. A continuación se detallan los
resultados obtenidos por cada habilidad.

En este nivel, como se mencionaba anteriormente, el área de Producción Escrita
fue la que arrojo el mayor porcentaje de manejo por parte de los estudiantes (90%),
estos se sienten capacitados para escribir textos con amplia variedad de
vocabulario, así como cartas para hacer reclamos o manifestar estar a favor o en
contra de algo. También se sienten altamente capacitados para presentar puntos
de vista, resaltando las ideas principales con apoyo de detallados ejemplos.
Igualmente, pueden seleccionar un estilo apropiado de acuerdo a un lector ideal.

En cuanto a la Lectura, que obtuvo un porcentaje del 83% de estudiantes promedio
que manejan esta habilidad, todos son capaces de comprender textos difíciles y
resumirlos en forma oral, leer reportes complejos, análisis y comentarios con
diversos puntos de vista, pueden extraer información, ideas y opiniones de textos
especializados en su campo profesional, y se desenvuelven leyendo cualquier
correspondencia. La mayoría pueden leer literatura contemporánea fácilmente. Por
otro lado les es más difícil comprender instrucciones complejas o ir más allá del
argumento y entender ideas o significados implícitos.
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En lo referente a la habilidad de Escucha, que obtuvo un promedio del 67% de
manejo de los estudiantes, el total de éstos comprenden información técnica
compleja como instrucciones y especificaciones de servicios y productos familiares,
como también pueden entender discursos, conversaciones y reportajes sobre su
campo profesional o de interés aun si son complejos. En menor número de
estudiantes, el 60%, pueden percibir información especifica. Por el contrario es más
difícil para los estudiantes lograr entender expresiones idiomáticas y coloquiales, o
comprender sin mucho esfuerzo películas que empleen un grado considerable de
usos idiomáticos.

Respecto a la Producción Oral, se obtiene un 70% de estudiantes que la manejan.
La mayoría de ellos pueden sintetizar de forma oral textos largos y difíciles o
realizar una buena presentación sobre temas de su interés, partiendo de un texto y
siguiendo diferentes puntos formulados por el público. Un porcentaje mas bajo de
estudiantes pueden descripciones claras y detalladas sobre temas complejos, o dar
una amplia descripción

de algo, integrando temas, desarrollando puntos en

particular y haciendo conclusiones apropiadas.

En cuanto al área de Calidad del Lenguaje, solo el 50% de los estudiantes se
encuentran en capacidad de expresarse con fluidez y espontaneidad es decir casi
sin esfuerzo. En el área de estrategias, la mitad de los estudiantes se siente en
capacidad de hacer contribuciones hábilmente a los interlocutores y sustituir
términos por otros que no pueden ser recordados en el momento, la otra mitad aún
no esta preparado para hacerlo.

Por otra parte, en el área de Interacción Oral solo un poco más de la mitad de los
estudiantes puede usar la lengua de manera flexible y efectiva para efectos
sociales, emocionales así como en los campos profesional y académico.
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El anterior análisis de los tres niveles refleja que, en general, los estudiantes
desarrollan mejores competencias para la Lectura y la Escritura a lo largo de los
tres niveles.

La Competencia Escrita es desarrollada en el nivel básico por un 72% de los
estudiantes que la manejan de manera satisfactoria; en el nivel intermedio este
porcentaje asciende al 75%, y finalmente en el nivel avanzado se muestra un
promedio favorable del 90% de los estudiantes que logran adquirir una buena
habilidad para esta competencia. Este aumento refleja un gran progreso en el
desarrollo de esta competencia a través del curso y que en general los estudiantes
del último nivel (C1) se sienten con suficientes aptitudes para la redacción de textos
escritos.

La Lectura también es una de las competencias que los estudiantes manejan
adecuadamente desde el nivel básico con un 71% de estudiantes promedio, a
medida que se avanza

al nivel intermedio aumenta el buen manejo de esta

habilidad a un 75%, llegando finalmente a un 83% en el nivel avanzado. Este
incremento indica un progreso favorable en esta competencia a medida que avanza
el curso y que los estudiantes, en gran medida se sienten capacitados para
comprender los textos escritos.

En cuanto a la Producción Oral, se advierte que es la competencia más
desarrollada en el nivel básico, sin embargo, a medida que el estudiante aumenta
de nivel disminuye su habilidad. En el nivel intermedio desciende su manejo a un
63% de estudiantes promedio, sin embargo en el último nivel, nivel avanzado,
aumenta a un 70% de estudiantes. Esta variación deja ver que aunque se empiece
una producción oral de manera favorable en el nivel básico, decae su progreso en
los niveles posteriores.
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La competencia de Escucha se encuentra con menores porcentajes favorables por
parte de los estudiantes, puesto que se presenta con un 56% de estudiantes
promedio que tienen esta habilidad en el nivel básico, y aunque aumenta al 71% en
el nivel intermedio, baja de nuevo al 67% en el nivel avanzado. Es una de las
competencias que presentan más dificultad en su desarrollo. De igual manera
sucede con lo relacionado a la Calidad de Lenguaje la cual, en los niveles A2 y C1
presentó un índice de desempeño bajo comparado con las demás. Como se pudo
apreciar en el nivel C1 la mitad de los estudiantes manifiestan no poder expresarse
con fluidez, aún encontrándose en un nivel avanzado del manejo del inglés.

Finalmente, se concluye que los estudiantes no alcanzan en su totalidad los
objetivos propuestos según los estándares establecidos por el Marco Común
Europeo. En consecuencia, se propone evaluar los resultados obtenidos, con el fin
de prestar mayor atención a las áreas que presentan mayor grado de dificultad de
aprendizaje en los estudiantes y reforzar aquellas habilidades que éstos poseen en
el manejo del idioma.

PROFESOR

DESARROLLO CLASE

Tabla 5. Triangulación de los instrumentos
ENCUESTA A
ESTUDIANTES

ENTREVISTA A
PROFESORES

OBSERVACIÓN

En las respuestas de
los estudiantes se
evidencia la
satisfacción que el
programa de Técnico
en Inglés genera en
sus estudiantes,
llegando al 65% de los
encuestados a un nivel
satisfactorio y un 24%
a un nivel excelente.

Los profesores de Colsubsidio
pretenden que sus clases
sean dinámicas, participativas
y desarrollen al mismo tiempo
las diferentes habilidades
(escucha, habla, escritura y
lectura) en Ingles. Las clases
son centradas en el aprendiz,
en sus necesidades e
intereses.

Durante la observación se
puede apreciar que las
clases son manejadas con
una actividad propia de la
temática del módulo o
nivel, que desarrolla alguna
de las habilidades: habla,
escucha, escritura o lectura
en la lengua extranjera.

Los encuestados en
general se encuentran
satisfechos por la
metodología de los
docentes y el enfoque
del programa
(desarrollo de
habilidades
comunicativas) los
profesores tienen una
muy buena
metodología, dinámicas
y explican muy bien.

El profesor de Ingles es un
profesional innovador, creativo
y recursivo en cuanto a la
planeación y el desarrollo de
sus clases; quien recurre a
materiales y bibliografía actual;
es inquieto respecto a la
aplicación de nuevas
estrategias y técnicas
educativas y utiliza recursos
tecnológicos como Internet
para la preparación de las
actividades en el aula

Se puede observar una
planeación previa de la
clase por parte del
profesor. El docente ejerce
liderazgo desde el
comienzo de las
actividades propuestas,
prepara previamente la
clase para las actividades
en grupo y facilita un
ambiente de trabajo.
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CHECK LIST NIVELES MCE

TEORÍA CONSTRUCTIVISTA

NO APLICA

La clase debe ser el escenario
propicio para la construcción del
conocimiento. De acuerdo, al
constructivismo la construcción de
conocimiento debe basarse en la
negociación de significados, es
decir debe ser un proceso
democrático: todos tienen
derecho a criticar u opinar. ( Coll,
1997)

NO APLICA

El maestro es el motor del ámbito
educativo. Según Vigotsky la
escuela es un aspecto universal y
necesario del proceso cultural
organizado. El enseñante debe
detectar la complejidad del
“medio” (aulas) en que se lleva a
cabo este proceso. Se observa
que el maestro de Colsubsidio
cumple con el perfil del docente
constructivista: busca que sus
aprendices se involucren y tomen
ventaja de un proceso cognitivo
del cual obtengan aprendizajes
significativos a través de la
interacción permanente con sus
compañeros y la lengua
extranjera (Ingles).

ESTUDIANTES
MATERIALES
PROGRAMA
EVALUACIÓN

El ambiente, tanto
salones como
instalaciones y número
de estudiantes es
propicio, llegando a un
88% de aceptabilidad;
comentan que los
contenidos son
flexibles,
La mayoría de los
estudiantes toman el
curso de inglés por
auto motivación,
seguido por el trabajo,
lo cual evidencia su
deseo de superación
como también la
necesidad del inglés
para un trabajo
mejor.(elevar su
calidad de vida).

Existen algunas
inconformidades con
respecto a la planta
física, en particular al
ruido (los estudiantes
encuestados
mencionan que los
salones que quedan
frente a la calle tienen
ruido y que interfieren
dentro de su proceso
de aprendizaje, ya que
los distrae) y al uso del
laboratorio ya que a los
estudiantes no se les
permite el acceso
frecuente a este
recurso, impidiéndoles
desarrollar otro tipo de
actividades diferentes
al aula de clase
Programa de Técnico
Laboral en Inglés
Funcional, seguido de
referencias de
conocidos y los medios
de comunicación. Es
importante reforzar
estos tres sistemas de
publicidad para darle
más cobertura al
programa. En los
documentos facilitados
por el IFET no se
evidencia la utilización
de estándares y
lineamientos del
Ministerio de
Educación y la
Secretaría de
Educación en el diseño
del programa de Inglés
Técnico Funcional.

NO APLICA

Los estudiantes del Programa
de Ingles Funcional de
Colsubsidio demuestran
interés por los contenidos
propuestos por los docentes y,
a consideración de los
profesores, la mayoría de
estudiantes se encuentran
comprometidos con su
proceso de aprendizaje

Los docentes recurren a
diferentes fuentes (Internet,
Lecturas, Flash Cards, Juegos
Interactivos y libros) de donde
provienen los materiales para
las clases. Sin embargo,
algunos materiales no son
auténticos: no provienen de
fuentes como medios de
comunicación o materiales
escritos originalmente en
ingles.

Los docentes consideran que
el programa abarca las
diferentes habilidades que
desarrolla el estudiante pero el
programa tiene una estructura
propia que no sigue los
lineamientos del Marco Común
Europeo.

Los tipos de evaluación del
programa son muy diversos y
dependen del criterio de cada
docente. La manera de
evaluar los contenidos en cada
nivel depende de la habilidad
en la cual se enfoca dicho
nivel o la competencia que se
pretende desarrollar.

El estudiante forma parte
activa de las clases,
estudiantes son inquietos
respecto a su aprendizaje y
preguntan constantemente
para resolver sus dudas.
Tienen gran confianza con
los profesores.

Los docentes entregan
talleres soportados por
libros de ingles, actividades
de Internet y algunos
manejaban material
autentico

El programa Funcional
como su nombre lo indica,
pretende desarrollar las
competencias
comunicativas de los
estudiantes, y la
interacción real con la
lengua extranjera

La evaluación difiere de las
actividades utilizadas para
la enseñanza de una
temática. Por lo general,
alguna actividad o
estrategia utilizada para la
presentación y desarrollo
del tema es utilizada para
evaluar o sirve como base
para la evaluación.
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Los estudiantes muestran un
mejor desarrollo en las
competencias de Lectura y
Escritura, y la que mas
dificultad muestra es la de
Escucha. La Interacción oral,
presenta bajos porcentajes en
los niveles básico y avanzado,
sin embargo en el intermedio
se muestra que gran parte de
los estudiantes consideran
favorable una interacción con
otras personas, (siendo esta
interacción social una forma
constructivista del
aprendizaje).
Igualmente desde un nivel
intermedio, los estudiantes
pueden darse cuenta de sus
errores al hablar y auto
corregirse.
En un nivel avanzado la
mayoría de los estudiantes
pueden usar la lengua de
manera flexible y efectiva para
efectos sociales, emocionales,
profesionales y académicos.

El sujeto que aprende es un ser
social activo que está inmerso en
un medio de relaciones sociales, y
a la vez es protagonista de la
construcción o reconstrucción de
su conocimiento. El desarrollo del
ser humano no es autónomo, es
un proceso susceptible de ser
estimulado y dirigido por la
educación (en la escuela, por el
maestro). Se aprende con la
ayuda de los demás, se aprende
en el ámbito de la interacción
social.

NO APLICA

El constructivismo afirma que el
docente debe conocer el
“conocimiento personal de los
alumnos” para formar seres
autónomos y solidarios, teniendo
en cuenta los diferentes aportes
culturales para promover la libre
construcción del conocimiento y
ser un Investigador de los
procesos internos del aula para
ajustar su diseño didáctico a los
acontecimientos que en ella se
dan. Es decir, los materiales
deben recrear la realidad a través
de los modelos que se construyen
para explicarla y estos son
susceptibles de ser cambiados.
Se concluye, entonces, que se
deben usar materiales auténticos,
tomados de la realidad.

NO APLICA

El currículo (en el caso del IFET,
sería el programa) escolar debe
ser el resultado de la negociación
entre estudiantes y docentes. Se
debería manejar una hipótesis del
conocimiento que se desea
construir y problemáticas que
interesa investigar. Los
estudiantes por su parte aportan
sus experiencias y expectativas
(Coll, 1997). En el programa de
Ingles Técnico Funcional del
IFET, no se evidencia que se
haya generado una negociación
entre aprendices y docentes para
la elaboración del programa. Los
contenidos no son producto de un
consenso.

NO APLICA

La evaluación pretende detectar
el grado de significatividad del
aprendizaje realizado, utilizando
para ello actividades y tareas
susceptibles de ser abordadas o
resueltas a partir de diferentes
grados de significatividad de los
contenidos implicados en su
desarrollo o resolución. Es muy
probable que las actividades
evaluativas no detecten todo lo
que los estudiantes aprenden
(Coll, 1.997). Se concluye que en
el IFET no se observa un sistema
de evaluación claro; el programa
de Ingles Técnico Funcional no
cuenta con lineamientos
evaluativos definidos para los
distintos niveles.

2.6. CONCLUSIONES

El análisis general de la investigación realizada por los estudiantes de la
Universidad de la Salle, en el IFET, acerca del programa Técnico Laboral en Inglés
Funcional, y su aporte al proyecto Bogotá bilingüe, arroja los siguientes resultados
a nivel general.

Se demuestra que la labor del instituto de Colsubsidio como entidad prestadora de
servicios es satisfactoria, ya que este cuenta con una buena planta física y los
elementos necesarios para el desarrollo del programa técnico funcional en inglés,
entre otros. Los estudiantes a los cuales se les aplicó la encuesta, se sienten
satisfechos en cuanto al espacio, luminosidad y comodidad de los salones de clase
en donde se desarrollan las diferentes actividades, aunque se hace una sugerencia
en cuanto al uso del laboratorio, ya que es muy poco el uso, o no se les permite el
acceso a los estudiantes de manera frecuente o voluntaria para aprovechar el
mayor tiempo de practica del lenguaje posible y, por lo tanto no pueden desarrollar
actividades en lugares diferentes al salón.

El perfil del docente de inglés de Colsubsidio es satisfactorio para los estudiantes
ya que son profesionales con la experiencia para la enseñanza en adultos,
brindándoles confianza a través de la innovación de clases, recursos y actividades
para que estas sean agradables a una población que se encuentra en edad
productiva entre los 20-29 años en promedio en donde los grupos son variados en
cuanto a las necesidades de los estudiantes, sin embargo los docentes realizan
una planeación de sus clases previamente, ofreciendo los mejores recursos de
aprendizaje a los estudiantes.
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Aunque las clases son enfocadas hacia el Marco Común Europeo, no se ve
reflejado en el programa que se desarrolla dentro del Instituto, los estudiantes no
cumplen en totalidad con los estándares propuestos por el portafolio, ya que
aunque la producción oral es la más favorable en los primeros niveles en los
últimos es donde ofrece mayores dificultades acompañada de la escucha, en
cuanto a la producción escrita y de lectura se encuentra en un mejor nivel.

Por lo tanto se ofrece a continuación la propuesta realizada por los estudiantes de
la Universidad de la Salle, de la investigación al IFET, la cual va enfocada al uso
de los estándares del portafolio del Marco Común Europeo. Este portafolio va
enfocado en el nivel A2, el cual está orientado a la producción autónoma y
evaluación del proceso de cada estudiante.
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3. PROPUESTA DE PORTAFOLIO

El portafolio es un documento personal promovido por el Consejo de Europa, en el
que los que los que aprenden o han aprendido una lengua – ya sea en la escuela o
fuera de ella- pueden registrar sus experiencias de aprendizaje de lenguas, culturas
y reflexionar sobre ellas.

En este capítulo se expondrá una propuesta de portafolio europeo para el nivel de
Basic Structures, que es uno de los módulos que el IFET tiene dentro de su
programa de inglés funcional. Este modulo está enmarcado en el MCRE en el nivel
A2. En dicho nivel se maneja no solo la parte de estructuras básicas de la lengua,
sino también un criterio de interacción con otros y con el medio. Según el MCRE, la
descripción es la siguiente:

El nivel A2 parece reflejar el nivel al que se refiere la especificación Plataforma.
Es en este nivel donde se encuentra la mayoría de los descriptores que exponen
las funciones sociales, como, por ejemplo: sabe utilizar las formas habituales de
saludar y de dirigirse a los demás amablemente; saluda a las personas, pregunta
cómo están y es capaz de reaccionar ante noticias; se desenvuelve bien en
intercambios sociales muy breves; sabe cómo plantear y contestar a preguntas
sobre lo que hace en el trabajo y en su tiempo libre; sabe cómo hacer una
invitación y responder a ella; puede discutir lo que hay que hacer, a dónde ir y
preparar una cita; es capaz de hacer un ofrecimiento y aceptarlo. Aquí también se
van a encontrar descriptores sobre el desenvolvimiento en la vida social: la versión
simplificada y reducida del conjunto total de especificaciones

relativas a

transacciones del nivel Umbral para los adultos que viven en el extranjero como,
por ejemplo: Es capaz de realizar transacciones sencillas en tiendas, oficinas de
correos o bancos; sabe cómo conseguir información sencilla sobre viajes; utiliza el
transporte público (autobuses, trenes y taxis); pide información básica, pregunta y
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explica cómo se va a un lugar y compra billetes; pide y proporciona bienes y
servicios cotidianos.

La presente propuesta de Portfolio se realizó con el objetivo de ofrecer una ayuda
didáctica al estudiante del Programa Técnico Laboral en Inglés Funcional de
Colsubsidio la cual le permitirá hacer una autoevaluación de sus fortalezas y
debilidades, todo esto según el Marco Común de Referencia Europeo para las
lenguas. Se pretende que, de esta manera, el estudiante pueda trabajar de manera
autónoma para mejorar su nivel o superar sus debilidades, logrando un progreso
más significativo dentro de su proceso en el programa.

El portfolio que se propone incluye las cuatro habilidades: Writing, Reading,
Speaking y Listening y se encuentra organizado de la siguiente manera:
Un formato de Indicadores y Herramientas por habilidad, en donde el estudiante
puede saber cuales logros alcanza y cuales no, en la mismo formato encontrará los
nombres de las actividades que puede trabajar para mejorar el rendimiento de cada
logro.
Seguido de cada formato de Indicadores, se encuentran las actividades propuestas
por cada logro. Aparece primero el indicador de logro que se pretende mejorar
(Achievement), seguido de 2 a 4 actividades planteadas para dicho logro.
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WRITING PORFTOLIO
BASIC ESTRUCTURES II
COLSUBSIDIO
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Next you can find some important achievements you must get for writing skill in this
level. You have to mark what you think you can do in column YES, and what you
cannot do yet in column NO. In the last column you can find some tools, a series of
activities you can work to improve your writing skill.

ACHIEVEMENT

YES I
CAN DO
IT

NO I CAN
NOT DO
IT

TOOLS
ACTIVITY 1: GIVING MESSAGES
ACTIVITY 2: YOU GOT AN EMAIL!!
ACTIVITY 3: KISSES AND
HUGS HONEY
ACTIVITY 4: UNFORGETABLE
VACATIONS
ACTIVITY 5: HOW MUCH DO
YOU KNOW ABOUT YOUR
COUNTRY HISTORICAL
EVENTS”?
ACTIVITY 6: WRITE THE STORY

I can write short, simple notes and
messages

I can describe an event in simple
sentences and report what
happened when and where (for
example a party or an accident).
I can write about aspects of my
everyday life in simple phrases and
sentences (people, places, job,
school, family, hobbies)

ACTIVITY 7: WARREN’S DAY
ACTIVITY 8: MY WEEKEND
ACTIVITY 9: NIGHTMARES

I can fill in a questionnaire giving an
account of my educational
background, my job, my interests
and specific skills.

ACTIVITY 10: LOOKING FOR A
JOB
ACTIVITY 11: WHAT I’VE DONE
WITH MY LIFE ACTIVITY 12:
JOB INTERVIEW

I can briefly introduce myself in a
letter with simple phrases and
sentences (family, school, job,
hobbies)

ACTIVITY 13: DIARY
ACTIVITY 14: ABOUT ME…
ACTIVITY 15: MY BEST FRIEND
ACTIVITY1 6: TRANKSGIVING
LETTER
ACTIVITY 17: DEAR SANTA:!!!!!
ACTIVITY 18: YOU’RE NOT
HAPPY CUSTOMER SERVICE
PLEASE!!!
ACTIVITY 19: WHY ME?
ACTIVITY 20: THE BEST
COULD HAPPEN…
ACTIVITY 21: THINGS
HAPPEN!!!
ACTIVITY 22: I CAN DO IT!!!
ACTIVITY 23: NATALIE
PORTMAN’S BIOGRAPHY
ACTIVITY 24: WRITING A
BIOGRAPHY

I can write a short letter using
simple expressions for greeting,
addressing, asking or thanking
somebody.

I can write simple sentences,
connecting them with words such
as “ and” and “but” “because”
I can use the most important
connecting words to indicate the
chronological order of events (first,
then, after, later)
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ACHIEVEMENT 1: I can write short, simple notes and messages

CREATE BY YOUR OWN SOME STICKY NOTES FOR THE FOLLOWING
SITUATIONS:
Your mother forgot to make the cake!!!!
Your father forgot to pay the light bill!!!
Your brother forgot to wash the dishes!!!
Your boy/girlfriend forgot the cell phone!!!

______________________________
______________________________
______________________________
______________________________
______________________________
______________________________
______________________________
______________________________
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LET’S SUPOSSE YOU GOT THE FOLLOWING E-MAIL, CAN YOU EXPLAIN TO
YOUR FRIEND WHAT HAPPENED?
Hey, What’s up, I really sorry ‘cause I
miss your birthday party, I was outside
of work’s travel you can’t imagine how
busy I was…
This morning I was chatting with Dave
and he told me your party was so
interesting, I can’t believe that Michael
and Jena dived into your swimming pool
completely naked!!! Unfortunately Dave
didn’t have enough time to tell what
happened… Can you tell me please???
I really sorry to miss that moment, I wished to be there, I’m totally sure
I’m going to laugh as you did it!!!
I’ll be waiting for news!!! Hugs and kisses… muahhh MONY ;)

____________________________________________________________
____________________________________________________________
____________________________________________________________
____________________________________________________________
____________________________________________________________
____________________________________________________________
____________________________________________________________
____________________________________________________________
____________________________________________________________
____________________________________________________________
____________________________________________________________
____________________________________________________________
_______________________________________________________
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SPEAKING PORFTOLIO
BASIC ESTRUCTURES II
COLSUBSIDIO
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Next you can find some important achievements you must get for speaking skill in
this level. You have to mark what you think you can do in column YES, and what
you cannot do yet in column NO. In the last column you can find some tools, a
series of activities you can work to improve your speaking skill.

ACHIEVEMENT

YES I
CAN DO
IT

NO I CAN
NOT DO
IT

TOOLS
ACTIVITY 25:DOING AND
SHARING HOUSEWORK
ACTIVITY 26:PEOPLE AT WORK
IN THE PAST AND IN THE
PRESENT
ACTIVITY 27: WHAT DID YOU
DO YESTERDAY?
ACTIVITY 28: BEFORE AND
NOW
ACTIVITY 29: TIMES CHANGE
ACTIVITY 30:DESCRIBING
PEOPLE
ACTIVITY 31 :PEOPLE IN THE
PAST AND IN THE PRESENT
ACTIVITY 32: DESCRIBING
HOW PLACES HAVE CHANGE
ACTIVITY 33:A SPECIAL
OCCASION
ACTIVITY 34 :MEMORIES
ACTIVITY 35: RETELLING THE
STORY
ACTIVITY 36: WHAT DID YOU
DO IN YOUR LAST
VACATIONS?
ACTIVITY 37: LIKES AND
DISLIKES
ACTIVITY 38: DESCRIBING
LIKES AND DISLIKES
ACTIVITY 39: WHAT IS WRONG
WITH JACK?
ACTIVITY 40: EXPRESSING
EMOTIONS

I can describe my family, living
conditions, educational
background, present or most recent
job.

I can ask and answer questions
about past times and past activities.

I can describe people, places and
possessions in simple terms.

I can describe plans and
arrangements.
I can give short, basic descriptions
of past events, activities and
personal experiences.

I can say what like and dislike
about something.

I can express how I feel in simple
terms, and express thanks
I can answer immediately a limited
number of follow up questions.

ACTIVITY 41: THE ROBBERY
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ACHIEVEMENT 1: I can describe my family, living conditions, educational
background, present or most recent job.

THESE TWO PICTURES SHOW PEOPLE DOING AND SHARING HOUSEWORK.
COMPARE AND CONTRAST THEM. YOU HAVE TO INCLUDE THE FOLLOWING
POINTS:
How do you think the people in the pictures feel?
Do you think these people are from the same family? Why do you think so?
Which picture do you like more? Why?
How typical are these pictures of the people in your family?
Why are these people doing housework in these ways?
Who does do the housework in your family?
Did you help to do the housework in your house last week? How?

Adapted from: http://www.examsreform.hu/Media/1.5.pdf
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THE FOLLOWING PICTURES SHOW PEOPLE AT WORK IN THE PAST AND IN
THE PRESENT. COMPARE AND CONTRAST THEM.
YOU HAVE TO INCLUDE THE FOLLOWING POINTS
Description of these jobs
The working hours
The skills and knowledge needed for these jobs and how the people got them
What are/were the difficulties of these jobs?
Why do you think these people chose these jobs?
What are/were the good points of these jobs?
How does/did the weather / the time of year influence these jobs?
Which of these jobs would you prefer to do? Why?

Adapted from: http://www.examsreform.hu/Media/5-3.pdf
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LISTENING PORTFOLIO
BASIC ESTRUCTURES II
COLSUBSIDIO
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Next you can find some important achievements you must get for listening skill in
this level. You have to mark what you think you can do in column YES, and what
you cannot do yet in column NO. In the last column you can find some tools, a
series of activities you can work to improve your listening skill.

ACHIEVEMENT

YES I
CAN DO
IT

I can understand what is said
clearly, slowly and directly to me in
simple everyday conversation; it is
possible to make me understand, if
the speaker can take the trouble.
I can generally identify the topic of
discussion around me when people
speak slowly and clearly.
I can recognise phrases, words and
expressions related to areas of
most immediate priority (e.g. very
basic personal and family
information, shopping, local
geography, employment).

NO I CAN
NOT DO
IT

TOOLS
ACTIVITY 42: FAMILY
RELATIONSHIPS
ACTIVITY 43: NICE TO MEET
YOU
ACTIVITY 44: BUSINESS
COMMUNICATIONS
ACTIVITY 45: TELL ME ABOUT
YOURSELF
ACTIVITY 46: SHOPPING FOR
THE DAY
ACTIVITY 47:RADIO
ADVERTISING
ACTIVITY 48:ANSWERING
MACHINE
ACTIVIT 49Y:PHONE MESSAGE
ACTIVITY 50:DIRECTIONS
THROUGH TOWN 1
ACTIVITY 51:DIRECTIONS
THROUGH TOWN 2
ACTIVITY 52: TV NEW:
MEASURING A GREAT WHITE’S
BITE
ACTIVITY 53: MEASURING A
GREAT WHITE'S BITE

I can catch the main point in short,
clear, simple messages and
announcements.
I Can understand simple directions
relating to how to get from X to Y,
by foot or public transport
I can identify the main point of TV
news items reporting events,
accidents, etc, when the visual
supports the commentary.
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ACHIEVEMENT 1: I can understand what is said clearly, slowly and directly to me
in simple everyday conversation; it is possible to make me understand, if the
speaker can take the trouble

Listen to the conversation about Pancho in the following page on the
internet:
http://www.esl-lab.com/family1/fam1.htm, and answer the questions:

1. Where is Pancho from?
A. Paraguay
B. Perú
C. Portugal
2. How many brothers and sisters does Pancho have?
A. 11
B. 12
C. 13
3. What is his father's job?
A. taxi driver
B. dentist
C. police officer
4. What does his mother do?
A. She owns a beauty salon.
B. She runs a small family store
C. She works at a bread shop
5. Which thing does Pancho NOT say?
A. His brothers and sisters help his mom
B. His mom sells food like eggs and sugar.
C. His mother enjoys her job very much

In order to improve your listening, you can listen to this conversation and complete more exercises in this page:
http://www.esl-lab.com/family1/fam1.htm
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Listen to the conversation in the following page on the internet:
http://www.esl-lab.com/childintro/childintrord1.ht, and answer the following
questions:
1.

Where does this conversation most likely take place?

A.
B.
C.
D.

at a park
at a school
at a birthday party
at a music recital

2.

What is the girl's name?

A.
B.
C.
D.

Kathy
Karen
Nancy
Nanny

3.

Where does the girl probably live now?

A.
B.
C.
D.

in Scotland
in France
in England
in the United States

4.

What does the girl's father do for a living?

A.
B.
C.
D.

He is a travel agent.
He is a professor.
He is computer programmer.
He is a French teacher.

5.

What is one thing NOT mentioned about the girl's family?

A.
B.
C.
D.

why her parents lived in England for several years
where her mother works at the present time
where the girl grew up
how old the girl was when she moved to her present location

In order to improve your listening, you can listen to this conversation and complete more exercises in this page:
http://www.esl-lab.com/childintro/childintrord1.htm
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Next you can find some important achievements you must get for reading skill in this
level. You have to mark what you think you can do in column YES, and what you
cannot do yet in column NO. In the last column you can find some tools, a series of
activities you can work to improve your reading skill.

ACHIEVEMENT

YES I
CAN DO
IT

I can identify important information
in news summaries or simple
newspaper articles in which
numbers and names play an
important role and which are clearly
structured and illustrated.
I can understand a simple personal
letter in which the writer tells or
asks me about aspects of everyday
life.
I can find the most important
information on leisure time
activities, exhibitions, etc., in
information leaflets.
I can skim small advertisements in
newspapers and commercial or
public places. I want and identify
the most important pieces of
information (warnings, giving
information, or restriction).
I can understand simple user’s
instructions for equipment (for
example, a public telephone).

NO I CAN
NOT DO
IT

TOOLS
ACTIVITY 54 :NEWSPAPERS
ACTIVITY-HOME AND DR
ACTIVITY 55:LAST MAN ON
THE MOON
ACTIVITY 56: IN WHITE TIE AND
TAILS
ACTIVITY 57: LETTER 1
ACTIVITY 58: LETTER 2
ACTIVITY 59: LETTER 3
ACTIVITY 60: READING #1
ACTIVITY 61: EGYPT

ACTIVITY 62: NOTICES

ACTIVITY 63: CELL PHONE
INSTRUCTIONS
ACTIVITY 64: MATCHING
ACTIVITY

I can understand feedback
messages or simple help
indications.

ACTIVITY 65: USING A CAMERA

I can understand short narratives
about everyday things dealing with
topics which are familiar to me if the
text is written in simple language

ACTIVITY 66: MURDER AT THE
QUEEN-ROCK FESTIVAL
ACTIVITY 67: A WORD CHILD
ACTIVITY 68: THE BEST WAY
TO MAKE NEW FRIENDS
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ACHIEVEMENT 1: I can identify important information in news summaries or simple
newspaper articles in which numbers and names play an important role and which
are clearly structured and illustrated.

Deep-sea diver finally finishes the London
marathon
Five days after the London marathon, when the ordeal was
just memory and muscle ache for every other runner,
Lloyd Scott lumbered across the finish line in his deep-sea
diver´s suit to a hero´s welcome yesterday.
He called the moment in the Mall when he became the last
person to complete this year´s race « the most emotional of
my life ».
« When I was diagnosed with cancer, I needed to know it
was the end, » said Mr. Scott, 40, from Rainham, Essex. «I
have come through it and I hope that this run will inspire
anyone else diagnosed not to give up hope. »
As he crossed the finish line after five days, 29 minutes and
46 seconds he was welcomed by Paula Radcliffe, who won
the woman´s race on Sunday. His run, wearing a rubberized
canvas 1940s suit, copper helmet and lead-lined boots, had
been every bit as hard as he had expected. “My boots weigh
a ton and I am very top heavy. My biggest fear has been
tripping up because I also have very limited vision and
cannot see kerbs or broken paving stones,” the former said.
“But the hardest thing has been getting started each
morning. When I wake up, I have to assess my aches and
pains to find out what hurts and how much. You cannot
imagine how hard it is getting into the cold, wet diving suit
with all your muscles still cold and having to think about
what lies ahead.”
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Mr. Scott, who hopes to raise £ 100,000 for the charity Cancer and Leukaemia in
Childhood, is no stranger to extraordinary feats of endurance, having run across the Jordan
desert dressed as Indiana Jones, climbed Everest and walked to the South Pole, pulling
sledges himself.
(Adapted of Readind extra. Cambridge)
EXERCISE
Complete the statements so that they are true for Lloyd Scott.
1. He finished the London marathon __________________ days after all the
other runners.
2. He finished ______________________ and recorded the slowest time for a
marathon.
3. He has had ______________ recovered from it.
4. He met the race´s fastest _______ in the Mall at the end of the race.
5. He couldn´t see very well because he was wearing
a____________________.
6. He used to be a ________________ before he became ill.
7. He didn´t walk 24 hours a day, but started the marathon
every_________________.
8. He was in pain during the race and found it very
_______________________.
9. He did the marathon to ____________________ money for sick children.
10. He was done three other amazing feats of
____________________________.
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The world will always remember the words of the first man
on the moon. On July 21, 1969, Neil Armstrong stepped
onto the moon´s surface and announced: “that´s one small
step for [a] man, one giant leap for mankind.” People also
know about Apollo 13 – they have seen the 1995 film in
which Tom Hanks and two fellow actor-astronauts were saved
from disaster. But, can
anyone name the last man on the
moon. Probably not.
The little-known Eugene Cernan was the last man on the moon.
His trip in 1972 carne at the end of a great career in space. He
trained first as a fighter pilot before he started astronaut training in
1963. Three years later, He piloted Gemini 9. While in orbit,
he stepped into space to do some tests. But there were
problems, and Cernan began breathing heavily and perspiring. Water vapour built up inside his
helmet and froze over his visor. Cernan couldn't see, but he remained calm. He walked in space for
two hours and nine minutes, at that time the longest space walk anyone had ever done.
In his book The Last Man on the Moon, Cernan describes the walk: “„when the hatch stood open,
I climbed out. Half my body stuck out of Gemini 9, and I rode along like a sightseeing bum on a
boxcar. This was like sitting on God's front porch. We crossed the coast of California in the full
flare of the morning sun, and in a single glance I could see from San Francisco to halfway across
México.”
By 1972, however, there was no longer much interest in space exploration. The space race
between the US and the USSR was won when Armstrong and Edwin Aldrin landed on the moon
in July 1969. Nasa knew that Apollo 17 would be the last mission, for both the Apollo
programme and for Cernan. The Apollo 17 mission landed on the moon on December 11 three
years later.
Cernan and his fellow astronaut Harrison Schmitt landed in a steep lunar valley named TaurusLittrow. They then spent three days on the moon and took three trips, each seven hours long, on
the moon buggy.
Before leaving, Cernan left what he hoped would be a lasting mark: “'With a single finger, I
scratched my daughter Tracy's initials in the lunar dust, knowing that they would remain there
undisturbed for more years than anyone could imagine.”
That, however, may be less time than Cernan expected. A spokesman for the European Space
Agency said: "The moon is again a target. We see it as a springboard to future exploration of the
solar system."
When future astronauts take off from the moon, they will probably head not back to Earth but
to Mars.
(Adapted of Readind extra. Cambridge)
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Exercise
Choose the correct ending for each sentence.
1 Cernan's first space mission was
a) In Gemini 9
b) In Apollo 17 in 1972.
c) As a fighter pilot.
2 Apollo 17
a) crossed the coast of California
b) Landed in the Taurus-Littrow valley.
c) Will head to Mars
3 Cernan was on the moon for
a) Two hours and nine minutes.
b) Three days.
c) Seven hours.
4 Before he took off from the moon, he
a) Started astronaut training.
b) Stepped into space to do some tests.
c) Wrote TC in the dust.
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3.6. CONCLUSIÓN A LA PROPUESTA.
La anterior propuesta permite que el estudiante realice un trabajo autónomo y
práctico en su aprendizaje del idioma inglés. La serie de actividades facilitan el
acceso, entendimiento y trabajo de las mismas. Asi mismo brinda herramientas que
le permiten al estudiante no solo identificar sus falencias sino superarlas, e ir más
allá en la búsqueda de la adquisición y aprendizaje del idioma.

Este portfolio es un aporte de los estudiantes practicantes de la Universidad de La
Salle que ayudará a los estudiantes del IFET para complementar su proceso de
aprendizaje de una manera didáctica y sencilla.
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4. CONCLUSIONES

-

El enfoque y teoría que subyacen al modelo pedagógico que maneja el IFET
para la enseñanza del inglés como lengua extranjera es el Comunicativo. La
práctica pedagógica y docente en las clases del programa de Inglés Técnico
Funcional congrega aportes teóricos y procedimentales del enfoque pedagógico
Constructivista, sin embargo el programa otorga prioridad al desarrollo de las
competencias comunicativas de los estudiantes como objeto principal en los
diferentes niveles.

-

En el diseño del Programa Técnico en Inglés Funcional el IFET, y más
específicamente el Departamento de educación Continuada, han tenido en
cuenta el decreto 3870 de 2006 en referencia al Marco Común Europeo al
asignar un nivel del Marco Común Europeo a cada módulo del programa. Bajo
la norma del Marco Común Europeo, el IFET ha establecido la competencia que
pretende desarrollar cada módulo y han asignado a cada nivel del programa de
Inglés a un nivel del MCE, por ejemplo el módulo Estructuras Básicas
corresponde al nivel A1 MCE, Pronunciación Intermedia corresponde al nivel A2
del MCE y así sucesivamente con los demás módulos.
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5. RECOMENDACIONES

-

Por parte del grupo de los estudiantes practicantes, recomendamos al IFET que
en las situaciones o momentos en que los estudiantes de nivel básico,
demuestren debilidades en alguna de las habilidades del idioma inglés, el
portafolio que se ha propuesta pueda llegar a ser un material de consulta
apropiado para el nivel MCE A2, con el fin de reforzar el conocimiento que están
adquiriendo dentro de la institución.

-

De igual forma se recomienda a IFET que se abran espacios donde los
estudiantes de último nivel puedan poner en práctica todo lo aprendido durante
el programa técnico funcional en inglés.

-

También se sugiere que el IFET ofrezca cursos de conversación libres a los
estudiantes que ya han terminado los módulos del programa, esto con el fin de
continuar con el desarrollo de competencias comunicativas en los aprendices, u
de esta manera demostrar que Colsubsidio brinda cada vez, más oportunidades
de crecimiento a la comunidad Bogotana.
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Anexo B. Encuesta para el docente
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Anexo C. Encuesta para estudiantes
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Anexo D. Check list British Council MCE A2
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Anexo E. Check list British Council MCE B2
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Anexo F. Check list British Council MCE C1
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Anexo G. Análisis de resultados del formato de autoevaluación
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